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Milí přátelé,  
 
před sebou máte skripta k poslechovému kurzu Technická angličtina. Kurz je určen pro 
začátečníky až středně pokročilé a zaměřuje se na slovní zásobu, kterou můžete využít 
v technické oblasti. 
 
Kurz je založen na kontextovém učení, to znamená, že se nebudete učit jen slovíčka, ale i věty, 
ve kterých můžete daná slovíčka použít. V tomto kurzu najdete celkem 1 000 slovíček a 
procvičovacích vět.  
 
Jednotlivé lekce jsou rozděleny podle témat aktivity, kvalita, logistika, nástroje, rozměry a 

vlastnosti.  Obsahují slovíčka a příkladové věty, které byste měli být schopni použít v práci i 
mimo ni každý den.   
 
Jak s kurzem nejlépe pracovat? Zvolte si lekci, kterou chcete začít. Každá lekce obsahuje šest 
stop. Nejprve se u každé lekce seznamte se samotnými slovíčky (stopa 1 a 2). Dále máte 
k dispozici slovíčko následované příkladovou větou, opět v obou variantách překladu (stopa 3 
a 4).  Poté přecházíte na celé věty (stopa 5 a 6). Jakmile budete zvládat překládat věty z češtiny 
do angličtiny (lekce 6) v časové pauze před anglickým překladem, tak jste vyhráli. Samotná 
slovíčka Vám pomohou při pochopení smyslu, ale pomocí osvojených celých vět budete 
komunikovat mnohem lépe 
 
U každého bloku platí, že jakmile zvládnete poslech z angličtiny do češtiny (lekce 1, 3, 5 – 
cvičení poslouchejte) přecházíte na překlad z češtiny do angličtiny (lekce 2,4,6 – cvičení 
přeložte).   
 
V rámci jedné lekce nemusíte pracovat se všemi stopami, můžete se více věnovat takovému 
poslechu, který vám nejvíce vyhovuje. Doporučuji ale poslechnout si všechny stopy dané lekce 
minimálně jednou.  
 
Díky těmto skriptům, které jste si stáhli, získáte mnohem širší využití celého kurzu. Ve skriptech 
totiž najdete návod k učení spolu s užitečnými tipy, jak výuku zefektivnit, výukový plán, do nějž 
si můžete zaznamenávat své pokroky, seznam stop k poslechu (kdybyste náhodou něčemu 
nerozuměli), ale i oboustranné kartičky, díky nimž se můžete učit a opakovat i tehdy, když 
právě nemůžete poslouchat. Pro ty, kteří se rádi zkouší, je v každé lekci připraven překladový 
test s klíčem obsahujícím správné odpovědi. 
 
Hlasy, které uslyšíte, patří Aleně Sasínové a Jeffrymu Shortovi. Novinky a tipy na zlepšení svých 
jazykových schopností získáte také na našem Youtube kanálu Audioacademyeu nebo na 
našem Facebookovém profilu Poslechová angličtina. Pokud se chcete na něco zeptat nebo 
máte nějaký námět na zlepšení či zpětnou vazbu, kontaktujte mne prosím na email 
tomas@audioacademyeu.eu.  Mějte krásné dny a držím palce při výuce. 
 
Tomáš 
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Jak pracovat s tímto kurzem: 
 
Jak s kurzem pracovat? Mám připravené poslechy a stáhl jsem si tato skripta v pdf.  
 

1) Zvolte si lekci, kterou chcete zvládnout – možná vám přijede za pár dní návštěva a chcete říci 

ze zdvořilosti pár frází. Tak začnete spíše pozdravy než cestováním. 

 

2) Nastříhejte si oboustranné kartičky a rozdělte si je na slovíčka a věty – na jednu hromádku 

dejte slovíčka a na druhou věty. 

 

3) Poslechněte si několikrát stopu 1 a stopu 2, poté si procházejte kartičky se slovíčky tak dlouho, 

dokud nebudete slovíčka ovládat. Pokud jste úplní začátečníci, tak si stopu 1 a 2 poslechněte 

s textem ze skript, a na kartičky si napište výslovnost. Poslouchejte 1x až 2 x denně a dvakrát 

denně si projeďte slovíčka na kartičkách. 

 

Poznámka: oboustranné karty jsou výukový nástroj pocházející ještě snad z doby J.A 

Komenského, a i přes svoji zastaralost nám může být i dnes velmi významným pomocníkem při 

paměťovém učení. Proto si dovolím přidat pár tipů pro činnosti s oboustrannými kartami: 

- Podle úrovně pokročilosti i podle aktuálních časových možností si vyberte počet slovíček 

(karet), které se v daný den chcete naučit. Min. 5, max 20. Dejme tomu, že zvolíte počet 

10. 

- Srovnejte kartičky tak, abyste nejprve překládali z angličtiny do češtiny. U každé kartičky si 

přečtěte anglické slovíčko a vzpomínejte na jeho český překlad. Podařilo se? Pokud ano, 

dejte tyto kartičky na jednu stranu. Ty, u nichž jste si nevzpomněli, dejte na druhou stranu. 

Jakmile projedete všech 10, nechte kartičky na dvou hromádkách. 

- Po nějaké době (dvou třech hodinách) postup opakujte, ale s těmi, které jste předtím 

neznali. Ty, které si vzpomenete, přesuňte mezi ty, které jste znali už předtím. Uvidíte, že 

se vám bude zvyšovat hromádka těch kartiček, které umíte.  

- Před spaním si projeďte celou denní dávku kartiček ještě jednou. To je velmi důležité – ve 

spánku totiž mozek lépe ukládá. Ráno budete překvapeni, že to, co jste si nemohli večer 

zapamatovat, vám najednou půjde.  

- Další den si ke kartičkám z předchozího dne přidejte deset dalších a postupujte stejně. Tím 

je zajištěno neustálé opakování i slovíček probraných v minulých dnech. 

 

 

4) Poslechněte si minimálně jednou stopu 3 a 4, kde uslyšíte slovíčko a za ním větu, která dané 

slovíčko obsahuje v kontextu. Začněte opět verzí z angličtiny do češtiny a až budete všem 

slovíčkům a větám rozumět, přejděte na anglicko- českou variantu. 

 

5) Nejvíce času věnujete samotným větám. Věty procvičujte i na kartičkách. Rozumíte anglické 

větě dříve, než zazní český překlad? Přeložíte českou větu dříve, než zazní anglický překlad? 

Pokud si na tyto otázky odpovíte ano, tak vám blahopřeji a máte otevřenou cestu k další lekci. 

 

6) Zvládnutí každého cvičení si zaznamenávejte do výukového plánu. Kdy jste danou lekci zvládli? 

Tehdy, když přeložíte věty ze cvičení 6 z češtiny do angličtiny, pokud možno bez nutnosti 

dlouho přemýšlet. 
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001_Lekce 01_aktivity_slovní zásoba_poslouchejte 

•  slide •  klouzat 

•  rotate •  točit (se), otáčet (se), obíhat, rotovat 

•  extend •  roztáhnout 

•  technician •  technik 

•  plugged •  zapojený 

•  bounce •  skákat, odrazit (se), odskočit 

•  turn off •  vypnout 

•  spraying •  nástřik, stříkání 

•  switch •  vypínač 

•  decrease •  snížit 

•  go up •  jít nahoru 

•  move •  pohnout, posunout 

•  service •  služba, servis 

•  turn on •  zapnout 

•  screw •  šroubovat 

•  remove •  odstranit 

•  squeeze •  vymačkat 

•  unplug •  vypojit, odpojit 

•  ear protectors •  špunty do uší 

•  go down •  jít dolů 

•  foreman •  předák 

•  operator •  obsluha 

•  straighten •  narovnat 

•  belt conveyor •  dopravník 

•  shift •  směna 

•  evaporate •  vypařit (se), odpařit (se) 

•  reduce •  snížit 

•  update •  aktualizovat 
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•  cast •  odlévat 

•  drawing •  výkres 

•  engineer •  technik 

•  power •  napájení 

•  attached •  připevněný, připojený 

•  assembly line •  montážní linka 

•  pouring temperature •  licí teplota 

•  float •  vznášet se, plout, plavat 

•  component •  složka 

•  waste •  odpad 

•  casting machine •  odlévací stroj 

•  machinery •  strojní vybavení 

•  withdraw •  vtáhnout, vyjmout 

•  downtime •  prodlevy 

•  assemble •  smontovat 

•  sample •  vzorek 

•  design •  navrhovat 

•  swell •  vzdouvat se 

•  protective goggles •  ochranné brýle 

•  cut •  sekat, řezat 

•  fold •  přeložit 

•  machine •  stroj 

•  furnace •  pec 

•  seal •  utěsnit 

•  help-desk •  podpora 

•  hiccup •  háček, zádrhel 

•  solidification •  tuhnutí 

•  roll •  valit (se), kutálet (se), koulet (se) 

•  delete •  smazat 
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•  pre-heating •  předehřátí 

•  charge •  nabít 

•  crush •  drtit 

•  device •  zařízení 

•  equipment •  vybavení 

•  lift •  zvednout 

•  spin •  (o)točit se, otáčet se 

•  upgrade •  vylepšit, zlepšit, modernizovat 

•  clockwise •  ve směru hodinových ručiček 

•  light •  zapálit 

•  crack •  prasklina 

•  tighten •  utáhnout 

•  temperature •  teplota 

•  melt •  tavit 

•  construction •  stavba 

•  mechanical engineer •  strojní inženýr 

•  fluid •  kapalina 

•  by 10 % •  o 10% 

•  hole •  díra 

•  scratch •  škrábat 

•  bend •  ohnout 

•  release •  uvolnění 

•  assembly •  smontovaný díl 

•  enlarge •  rozšířit 

•  press •  lis 

•  dissolve •  rozpustit (se), rozpouštět (se) 

•  shrinkage •  smršťování 

•  current •  proud 

•  defect •  vada 
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•  maintenance •  údržba 

•  restricted •  omezený 

•  restrict •  omezit 

•  spray •  nástřik 

•  goggles •  ochranné brýle 

•  measure •  měřit 

•  sharpen •  naostřit 

•  adjust •  nastavit 

•  pressure •  tlak 

•  increase •  zvýšit 

•  lubricate •  promazat 

•  solve •  řešit 

•  reboot •  znovu spustit systém 

•  centrifugal casting •  odtředivé lití 

•  plug •  zásuvka 

•  leak •  únik 

•  compress •  stlačovat 

•  pull •  táhnout 

•  maintain •  udržovat 

•  attach •  připojit 

•  guard •  kryt 

•  asses •  ohodnotit 

•  push •  tlačit 

•  repair •  opravovat 

•  fill •  naplnit 

•  U-turn •  obrat do protisměru 

•  recycle •  recyklovat 

•  wearing •  opotřebení 

•  workshop •  dílna 
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•  loosen •  uvolnit 

•  annealing •  žíhání 

002_Lekce 01_aktivity_slovní zásoba_přeložte 

•  ve směru hodinových ručiček •  clockwise 

•  prasklina •  crack 

•  dílna •  workshop 

•  vtáhnout, vyjmout •  withdraw 

•  proud •  current 

•  opotřebení •  wearing 

•  zvýšit •  increase 

•  stroj •  machine 

•  technik •  technician 

•  připojit •  attach 

•  kapalina •  fluid 

•  tavit •  melt 

•  točit (se), otáčet (se), obíhat, rotovat •  rotate 

•  uvolnění •  release 

•  vzdouvat se •  swell 

•  napájení •  power 

•  vymačkat •  squeeze 

•  háček, zádrhel •  hiccup 

•  kryt •  guard 

•  výkres •  drawing 

•  ohodnotit •  asses 

•  rozšířit •  enlarge 

•  řešit •  solve 

•  lis •  press 

•  ohnout •  bend 

•  vzorek •  sample 



 12 

•  smazat •  delete 

•  odpad •  waste 

•  skákat, odrazit (se), odskočit •  bounce 

•  drtit •  crush 

•  smontovat •  assemble 

•  zapojený •  plugged 

•  rozpustit (se), rozpouštět (se) •  dissolve 

•  recyklovat •  recycle 

•  teplota •  temperature 

•  znovu spustit systém •  reboot 

•  vypojit, odpojit •  unplug 

•  údržba •  maintenance 

•  směna •  shift 

•  tuhnutí •  solidification 

•  stavba •  construction 

•  zapnout •  turn on 

•  klouzat •  slide 

•  o 10% •  by 10 % 

•  utáhnout •  tighten 

•  promazat •  lubricate 

•  škrábat •  scratch 

•  nabít •  charge 

•  smršťování •  shrinkage 

•  zásuvka •  plug 

•  zařízení •  device 

•  odstranit •  remove 

•  vylepšit, zlepšit, modernizovat •  upgrade 

•  narovnat •  straighten 

•  odlévací stroj •  casting machine 
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•  omezený •  restricted 

•  vybavení •  equipment 

•  vypařit (se), odpařit (se) •  evaporate 

•  připevněný, připojený •  attached 

•  předehřátí •  pre-heating 

•  udržovat •  maintain 

•  špunty do uší •  ear protectors 

•  licí teplota •  pouring temperature 

•  snížit •  decrease 

•  valit (se), kutálet (se), koulet (se) •  roll 

•  měřit •  measure 

•  nastavit •  adjust 

•  obrat do protisměru •  U-turn 

•  jít dolů •  go down 

•  vypnout •  turn off 

•  obsluha •  operator 

•  jít nahoru •  go up 

•  přeložit •  fold 

•  omezit •  restrict 

•  navrhovat •  design 

•  pec •  furnace 

•  pohnout, posunout •  move 

•  odlévat •  cast 

•  ochranné brýle •  protective goggles 

•  uvolnit •  loosen 

•  nástřik, stříkání •  spraying 

•  roztáhnout •  extend 

•  táhnout •  pull 

•  smontovaný díl •  assembly 
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•  díra •  hole 

•  odtředivé lití •  centrifugal casting 

•  aktualizovat •  update 

•  podpora •  help-desk 

•  nástřik •  spray 

•  sekat, řezat •  cut 

•  montážní linka •  assembly line 

•  (o)točit se, otáčet se •  spin 

•  prodlevy •  downtime 

•  naostřit •  sharpen 

•  zapálit •  light 

•  vypínač •  switch 

•  utěsnit •  seal 

•  stlačovat •  compress 

•  služba, servis •  service 

•  tlačit •  push 

•  předák •  foreman 

•  strojní inženýr •  mechanical engineer 

•  dopravník •  belt conveyor 

•  tlak •  pressure 

•  únik •  leak 

•  vznášet se, plout, plavat •  float 

•  vada •  defect 

•  strojní vybavení •  machinery 

•  zvednout •  lift 

•  technik •  engineer 

•  šroubovat •  screw 

•  složka •  component 

•  opravovat •  repair 
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•  snížit •  reduce 

•  naplnit •  fill 

•  ochranné brýle •  goggles 

•  žíhání •  annealing 

 

003_Lekce 01_aktivity_slovní zásoba_procvičovací věty_poslouchejte 

•  spin •  (o)točit se, otáčet se 

•  The axis keeps spinning. •  Osa se stále točí. 

•  update •  aktualizovat 

•  Have you updated the report? •  Aktualizoval jsi tu zprávu? 

•  workshop •  dílna 

•  How large is the workshop? •  Jak velká je ta dílna? 

•  hole •  díra 

•  First try to fix the hole. •  Nejprve zkus opravit tu díru. 

•  belt conveyor •  dopravník 

•  We use this belt conveyor. •  Používáme tento přepravník. 

•  crush •  drtit 

•  The pieces are first crushed and then 
melted. 

•  Kusy se nejprve rozdrtí a potom roztaví. 

•  hiccup •  háček, zádrhel 

•  Where is the hiccup? •  Kde to vázne? 

•  go down •  jít dolů 

•  The scrap rate is going down. •  Míra zmetkovitosti klesá. 

•  go up •  jít nahoru 

•  The production is going up. •  Výroba roste. 

•  fluid •  kapalina 

•  The level of technical fluids must be 
checked regularly. 

•  Hladina technických kapalin se musí 
pravidelně kontrolovat. 

•  slide •  klouzat 

•  Go through this sliding door. •  Projděte přes ty shrnovací dveře. 
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•  guard •  kryt 

•  The guard must not be removed. •  Kryt nesmí být odstraněn. 

•  pouring temperature •  licí teplota 

•  The pouring temperature is nine hundred 
degrees. 

•  Teplota lití je devět set stupňů. 

•  press •  lis 

•  The press capacity is a hundred pieces per 
hour. 

•  Kapacita lisu je sto kusů za hodinu. 

•  measure •  měřit 

•  How do you measure the quality? •  Jak měříte kvalitu? 

•  assembly line •  montážní linka 

•  We produce it on this assembly line. •  Vyrábíme to na této montážní lince. 

•  charge •  nabít 

•  You have to charge the battery. •  Musíte nabít baterii. 

•  sharpen •  naostřit 

•  The blade needs sharpening. •  Ta čepel potřebuje nabrousit. 

•  power •  napájení 

•  Switch the power on! •  Zapni to napájení! 

•  fill •  naplnit 

•  Fill the tank before you begin. •  Předtím než začnete naplňte nádrž. 

•  straighten •  narovnat 

•  We should straighten the bar after it is 
rolled. 

•  Měli bychom tu tyč po válcování 
vyrovnat. 

•  adjust •  nastavit 

•  Adjust the cut length and depth. •  Nastavte délku a hloubku řezu. 

•  spray •  nástřik 

•  Spray the core of the mold. •  Nasprejujte jádro formy. 

•  spraying •  nástřik, stříkání 

•  The spraying takes two more minutes. •  Nástřik zabere další dvě minuty. 

•  design •  navrhovat 
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•  The designer designs buildings •  Designer navrhuje budovy. 

•  by 10 % •  o 10% 

•  The downtime decreased by 10%. •  Prodlevy klesly o 10 %. 

•  U-turn •  obrat do protisměru 

•  Make a U-turn as soon as possible. •  Co nejrychleji se otoč do protisměru. 

•  operator •  obsluha 

•  The operator checks the parameters every 
hour. 

•  Operátor kontroluje parametry každou 
hodinu. 

•  casting machine •  odlévací stroj 

•  Was this made in this casting machine? •  To bylo vyrobeno na tomto licím stroji? 

•  cast •  odlévat 

•  They are specialists in centrifugal casting. •  Jsou to specialisté na odstředivé lití. 

•  waste •  odpad 

•  How much waste do we produce? •  Kolik odpadu produkujeme? 

•  remove •  odstranit 

•  centrifugal casting •  odtředivé lití 

•  It is made by the centrifugal casting. •  Vyrábí se to odstředivým litím. 

•  bend •  ohnout 

•  It is bent. •  Je to ohnuté. 

•  asses •  ohodnotit 

•  Let us reassess our possibilities. •  Přehodnoťme naše možnosti. 

•  goggles •  ochranné brýle 

•  Wear goggles and ear protectors. •  Noste ochranné brýle a chrániče sluchu. 

•  protective goggles •  ochranné brýle 

•  You must put on protective goggles before 
you enter the facility. 

•  Musíte si nasadit ochranné brýle předtím, 
než vstoupíte do závodu. 

•  restricted •  omezený 

•  You are entering the restricted area. •  Vstupujete do omezené zóny. 

•  restrict •  omezit 

•  We have to restrict access to the area. •  Musíme omezit přístup do té oblasti. 
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•  wearing •  opotřebení 

•  It is a little worn-out. •  Je to trochu opotřebované. 

•  repair •  opravovat 

•  He repairs machines. •  Opravuje stroje. 

•  furnace •  pec 

•  Clean the furnace before you reheat it. •  Vyčistěte pec předtím, než ji znovu 
nahřejete. 

•  help-desk •  podpora 

•  She works as a help-desk technician. •  Pracuje jako technik na helpdesku. 

•  move •  pohnout, posunout 

•  Do not move it. •  Nehýbej s tím. 

•  crack •  prasklina 

•  Can you see these cracks? •  Vidíte ty trhliny? 

•  downtime •  prodlevy 

•  Why is the downtime so high? •  Proč jsou prodlevy tak vysoké? 

•  lubricate •  promazat 

•  Lubricate the centring pillar. •  Namažte středový sloupek. 

•  current •  proud 

•  This device controls the current inflow. •  Toto zařízení řídí přítok proudu. 

•  foreman •  předák 

•  Each foreman is responsible for his team. •  Každý předák je zodpovědný za svůj tým. 

•  pre-heating •  předehřátí 

•  The pre-heating takes ten minutes. •  Předehřátí trvá deset minut. 

•  fold •  přeložit 

•  Do not fold the drawing. •  Nepřekládej ten výkres. 

•  attached •  připevněný, připojený 

•  This was attached to the top. •  To bylo připevněno na vrcholu. 

•  attach •  připojit 

•  Please attach some photos of the defect. •  Prosím připojte nějaké fotografie vady. 
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•  recycle •  recyklovat 

•  Recycling is the business of tommorow. •  Recyklace je byznysem zítřka. 

•  dissolve •  rozpustit (se), rozpouštět (se) 

•  The substance dissolves being in contact 
with water. 

•  Látka se rozpouští, když je v kontaktu s 
vodou. 

•  enlarge •  rozšířit 

•  We must enlarge the assembly line. •  Musíme rozšířit výrobní linku. 

•  extend •  roztáhnout 

•  Can you extend the assembly line? •  Můžete prodloužit výrobní linku? 

•  solve •  řešit 

•  Who solves customers´ problems? •  Kdo řeší problémy zákazníků? 

•  cut •  sekat, řezat 

•  We must cut down the costs. •  Musíme seřezat náklady. 

•  bounce •  skákat, odrazit (se), odskočit 

•  It bounces off the ceiling. •  Odráží se to od stropu 

•  component •  složka 

•  How many components is it made of? •  Z kolika složek se to skládá? 

•  service •  služba, servis 

•  The machine needs servicing. •  Ten stroj potřebuje opravu. 

•  delete •  smazat 

•  All files have been deleted. •  Všechny soubory byly smazány. 

•  shift •  směna 

•  Do you work on two or three shifts? •  Pracujete na dvě nebo na tři směny? 

•  assembly •  smontovaný díl 

•  It is an assembly. •  To je smontovaný díl. 

•  assemble •  smontovat 

•  It is assembled in China. •  Montuje se to v Číně. 

•  shrinkage •  smršťování 

•  What do you know about the shrinkage? •  Co víte o tom smršťování? 
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•  decrease •  snížit 

•  The scrap rate has decreased. •  Míra zmetkovitosti byla snížena. 

•  reduce •  snížit 

•  We must reduce the scrap rate. •  Musíme snížit zmetkovitost. 

•  construction •  stavba 

•  This is under construction. •  To se staví. 

•  We inspect construction work. •  Kontrolujeme stavební práci. 

•  compress •  stlačovat 

•  It shrinks with compressed gas. •  Smršťuje se to stlačeným plynem. 

•  machine •  stroj 

•  How many machines are there already? •  Kolik strojů už tady je? 

•  mechanical engineer •  strojní inženýr 

•  He studied mechanical engineering. •  Studoval strojařinu. 

•  machinery •  strojní vybavení 

•  How much machinery is required? •  Kolik strojního vybavení je vyžadováno? 

•  scratch •  škrábat 

•  Beware of scratches on the surface. •  Pozor na škrábance na povrchu. 

•  ear protectors •  špunty do uší 

•  Put your ear protectors on. •  Nasaďte si špunty. 

•  screw •  šroubovat 

•  Can you unscrew the lid? •  Můžeš odšroubovat to víko? 

•  pull •  táhnout 

•  Pull gently. •  Jemně potáhni. 

•  melt •  tavit 

•  engineer •  technik 

•  He works as an engineer •  Pracuje jako technik. 

•  technician •  technik 

•  He is our head technician. •  To je náš hlavní technik. 

•  temperature •  teplota 
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•  Check the temperature. •  Zkontrolujte teplotu. 

•  push •  tlačit 

•  Do not push hard. •  Netlač příliš. 

•  pressure •  tlak 

•  Is the machine under pressure? •  Je ten stroj pod tlakem? 

•  rotate •  točit (se), otáčet (se), obíhat, rotovat 

•  The workers at the assembly line rotate. •  Dělníci u výrobní linky rotují. 

•  solidification •  tuhnutí 

•  Cooling causes the directional 
solidification. 

•  Chladnutí způsobuje tuhnutí po směru. 

•  maintenance •  údržba 

•  He works in the maintenance department. •  Pracuje v oddělení údržby. 

•  maintain •  udržovat 

•  He maintains cars. •  Provádí údržbu na autech. 

•  leak •  únik 

•  We should perform a leak test. •  Měli bychom provést test průniku. 

•  tighten •  utáhnout 

•  Tighten the screw •  Utáhni ty šrouby. 

•  seal •  utěsnit 

•  Seal the edges of the cardbox. •  Dejte k sobě kraje papírové krabice. 

•  release •  uvolnění 

•  Where is the material released for 
production? 

•  Kde je materiál uvolněný do výroby? 

•  loosen •  uvolnit 

•  Loosen the screws. •  Uvolni ty šrouby. 

•  defect •  vada 

•  Are there any visible defects? •  Jsou nějaké viditelné vady? 

•  roll •  valit (se), kutálet (se), koulet (se) 

•  Dice are rolling. •  Kostky se kutálejí. 

•  clockwise •  ve směru hodinových ručiček 
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•  Stir the liquid clockwise. •  Míchej kapalinu ve směru hodinových 
ručiček. 

•  withdraw •  vtáhnout, vyjmout 

•  After cooling withdraw the cast. •  Po vychladnutí vyjměte odlitek. 

•  equipment •  vybavení 

•  They are manufacturers of measuring 
equipment. 

•  Jsou výrobci měřících zařízení. 

•  drawing •  výkres 

•  Who drew the drawing? •  Kdo narýsoval ten výkres? 

•  upgrade •  vylepšit, zlepšit, modernizovat 

•  The system upgrades every day. •  Systém se aktualizuje každý den. 

•  squeeze •  vymačkat 

•  Dip the cloth in the water, squeeze it and 
swab the dirt. 

•  Namoč hadřík ve vodě, vyždímej jej a 
setři špínu. 

•  evaporate •  vypařit (se), odpařit (se) 

•  The liquid began to evaporate. •  Kapalina se začínala vypařovat 

•  switch •  vypínač 

•  Move the switch to the standby position. •  Přepni spínač do polohy stand-by. 

•  turn off •  vypnout 

•  Turn it off! •  Vypni to! 

•  unplug •  vypojit, odpojit 

•  The machine is unplugged. •  Ten stroj je vypojený ze zásuvky. 

•  swell •  vzdouvat se 

•  It swells with released gas. •  Vzdouvá se to uvolněným plynem. 

•  float •  vznášet se, plout, plavat 

•  The particles were floating on the surface. •  Částice plavaly na povrchu. 

•  sample •  vzorek 

•  Take a sample! •  Vezmi vzorek! 

•  light •  zapálit 

•  Don´t forget to light the fire. •  Nezapomeň zapálit oheň. 
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•  turn on •  zapnout 

•  Turn it on! •  Zapni to! 

•  plugged •  zapojený 

•  Is it plugged in? •  Je to zapojeno? 

•  device •  zařízení 

•  plug •  zásuvka 

•  reboot •  znovu spustit systém 

•  The system has been rebooting for an 
hour. 

•  Systém se znovu natahuje už hodinu. 

•  lift •  zvednout 

•  The crane can lift up to five tons. •  Ten jeřáb umí zvednout až pět tun. 

•  increase •  zvýšit 

•  The total volume will increase by 25 % •  Celkový objem se zvýší o 25%. 

•  annealing •  žíhání 

•  The annealing relieves the internal 
tension. 

•  Žíhání uvolňuje vnitřní napětí. 

 

004_Lekce 01_aktivity_slovní zásoba_procvičovací věty_přeložte. 

•  (o)točit se, otáčet se •  spin 

•  Osa se stále točí. •  The axis keeps spinning. 

•  aktualizovat •  update 

•  Aktualizoval jsi tu zprávu? •  Have you updated the report? 

•  dílna •  workshop 

•  Jak velká je ta dílna? •  How large is the workshop? 

•  díra •  hole 

•  Nejprve zkus opravit tu díru. •  First try to fix the hole. 

•  dopravník •  belt conveyor 

•  Používáme tento přepravník. •  We use this belt conveyor. 

•  drtit •  crush 
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•  Kusy se nejprve rozdrtí a potom roztaví. •  The pieces are first crushed and then 
melted. 

•  háček, zádrhel •  hiccup 

•  Kde to vázne? •  Where is the hiccup? 

•  jít dolů •  go down 

•  Míra zmetkovitosti klesá. •  The scrap rate is going down. 

•  jít nahoru •  go up 

•  Výroba roste. •  The production is going up. 

•  kapalina •  fluid 

•  Hladina technických kapalin se musí 
pravidelně kontrolovat. 

•  The level of technical fluids must be 
checked regularly. 

•  klouzat •  slide 

•  Projděte přes ty shrnovací dveře. •  Go through this sliding door. 

•  kryt •  guard 

•  Kryt nesmí být odstraněn. •  The guard must not be removed. 

•  licí teplota •  pouring temperature 

•  Teplota lití je devět set stupňů. •  The pouring temperature is nine hundred 
degrees. 

•  lis •  press 

•  Kapacita lisu je sto kusů za hodinu. •  The press capacity is a hundred pieces per 
hour. 

•  měřit •  measure 

•  Jak měříte kvalitu? •  How do you measure the quality? 

•  montážní linka •  assembly line 

•  Vyrábíme to na této montážní lince. •  We produce it on this assembly line. 

•  nabít •  charge 

•  Musíte nabít baterii. •  You have to charge the battery. 

•  naostřit •  sharpen 

•  Ta čepel potřebuje nabrousit. •  The blade needs sharpening. 

•  napájení •  power 

•  Zapni to napájení! •  Switch the power on! 
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•  naplnit •  fill 

•  Předtím než začnete naplňte nádrž. •  Fill the tank before you begin. 

•  narovnat •  straighten 

•  Měli bychom tu tyč po válcování 
vyrovnat. 

•  We should straighten the bar after it is 
rolled. 

•  nastavit •  adjust 

•  Nastavte délku a hloubku řezu. •  Adjust the cut length and depth. 

•  nástřik •  spray 

•  Nasprejujte jádro formy. •  Spray the core of the mold. 

•  nástřik, stříkání •  spraying 

•  Nástřik zabere další dvě minuty. •  The spraying takes two more minutes. 

•  navrhovat •  design 

•  Designer navrhuje budovy. •  The designer designs buildings 

•  o 10% •  by 10 % 

•  Prodlevy klesly o 10 %. •  The downtime decreased by 10%. 

•  obrat do protisměru •  U-turn 

•  Co nejrychleji se otoč do protisměru. •  Make a U-turn as soon as possible. 

•  obsluha •  operator 

•  Operátor kontroluje parametry každou 
hodinu. 

•  The operator checks the parameters every 
hour. 

•  odlévací stroj •  casting machine 

•  To bylo vyrobeno na tomto licím stroji? •  Was this made in this casting machine? 

•  odlévat •  cast 

•  Jsou to specialisté na odstředivé lití. •  They are specialists in centrifugal casting. 

•  odpad •  waste 

•  Kolik odpadu produkujeme? •  How much waste do we produce? 

•  odstranit •  remove 

•  odtředivé lití •  centrifugal casting 

•  Vyrábí se to odstředivým litím. •  It is made by the centrifugal casting. 

•  ohnout •  bend 
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•  Je to ohnuté. •  It is bent. 

•  ohodnotit •  asses 

•  Přehodnoťme naše možnosti. •  Let us reassess our possibilities. 

•  ochranné brýle •  goggles 

•  Noste ochranné brýle a chrániče sluchu. •  Wear goggles and ear protectors. 

•  ochranné brýle •  protective goggles 

•  Musíte si nasadit ochranné brýle předtím, 
než vstoupíte do závodu. 

•  You must put on protective goggles before 
you enter the facility. 

•  omezený •  restricted 

•  Vstupujete do omezené zóny. •  You are entering the restricted area. 

•  omezit •  restrict 

•  Musíme omezit přístup do té oblasti. •  We have to restrict access to the area. 

•  opotřebení •  wearing 

•  Je to trochu opotřebované. •  It is a little worn-out. 

•  opravovat •  repair 

•  Opravuje stroje. •  He repairs machines. 

•  pec •  furnace 

•  Vyčistěte pec předtím, než ji znovu 
nahřejete. 

•  Clean the furnace before you reheat it. 

•  podpora •  help-desk 

•  Pracuje jako technik na helpdesku. •  She works as a help-desk technician. 

•  pohnout, posunout •  move 

•  Nehýbej s tím. •  Do not move it. 

•  prasklina •  crack 

•  Vidíte ty trhliny? •  Can you see these cracks? 

•  prodlevy •  downtime 

•  Proč jsou prodlevy tak vysoké? •  Why is the downtime so high? 

•  promazat •  lubricate 

•  Namažte středový sloupek. •  Lubricate the centring pillar. 

•  proud •  current 
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•  Toto zařízení řídí přítok proudu. •  This device controls the current inflow. 

•  předák •  foreman 

•  Každý předák je zodpovědný za svůj tým. •  Each foreman is responsible for his team. 

•  předehřátí •  pre-heating 

•  Předehřátí trvá deset minut. •  The pre-heating takes ten minutes. 

•  přeložit •  fold 

•  Nepřekládej ten výkres. •  Do not fold the drawing. 

•  připevněný, připojený •  attached 

•  To bylo připevněno na vrcholu. •  This was attached to the top. 

•  připojit •  attach 

•  Prosím připojte nějaké fotografie vady. •  Please attach some photos of the defect. 

•  recyklovat •  recycle 

•  Recyklace je byznysem zítřka. •  Recycling is the business of tommorow. 

•  rozpustit (se), rozpouštět (se) •  dissolve 

•  Látka se rozpouští, když je v kontaktu s 
vodou. 

•  The substance dissolves being in contact 
with water. 

•  rozšířit •  enlarge 

•  Musíme rozšířit výrobní linku. •  We must enlarge the assembly line. 

•  roztáhnout •  extend 

•  Můžete prodloužit výrobní linku? •  Can you extend the assembly line? 

•  řešit •  solve 

•  Kdo řeší problémy zákazníků? •  Who solves customers´ problems? 

•  sekat, řezat •  cut 

•  Musíme seřezat náklady. •  We must cut down the costs. 

•  skákat, odrazit (se), odskočit •  bounce 

•  Odráží se to od stropu •  It bounces off the ceiling. 

•  složka •  component 

•  Z kolika složek se to skládá? •  How many components is it made of? 

•  služba, servis •  service 
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•  Ten stroj potřebuje opravu. •  The machine needs servicing. 

•  smazat •  delete 

•  Všechny soubory byly smazány. •  All files have been deleted. 

•  směna •  shift 

•  Pracujete na dvě nebo na tři směny? •  Do you work on two or three shifts? 

•  smontovaný díl •  assembly 

•  To je smontovaný díl. •  It is an assembly. 

•  smontovat •  assemble 

•  Montuje se to v Číně. •  It is assembled in China. 

•  smršťování •  shrinkage 

•  Co víte o tom smršťování? •  What do you know about the shrinkage? 

•  snížit •  decrease 

•  Míra zmetkovitosti byla snížena. •  The scrap rate has decreased. 

•  snížit •  reduce 

•  Musíme snížit zmetkovitost. •  We must reduce the scrap rate. 

•  stavba •  construction 

•  To se staví. •  This is under construction. 

•  Kontrolujeme stavební práci. •  We inspect construction work. 

•  stlačovat •  compress 

•  Smršťuje se to stlačeným plynem. •  It shrinks with compressed gas. 

•  stroj •  machine 

•  Kolik strojů už tady je? •  How many machines are there already? 

•  strojní inženýr •  mechanical engineer 

•  Studoval strojařinu. •  He studied mechanical engineering. 

•  strojní vybavení •  machinery 

•  Kolik strojního vybavení je vyžadováno? •  How much machinery is required? 

•  škrábat •  scratch 

•  Pozor na škrábance na povrchu. •  Beware of scratches on the surface. 

•  špunty do uší •  ear protectors 
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•  Nasaďte si špunty. •  Put your ear protectors on. 

•  šroubovat •  screw 

•  Můžeš odšroubovat to víko? •  Can you unscrew the lid? 

•  táhnout •  pull 

•  Jemně potáhni. •  Pull gently. 

•  tavit •  melt 

•  technik •  engineer 

•  Pracuje jako technik. •  He works as an engineer 

•  technik •  technician 

•  To je náš hlavní technik. •  He is our head technician. 

•  teplota •  temperature 

•  Zkontrolujte teplotu. •  Check the temperature. 

•  tlačit •  push 

•  Netlač příliš. •  Do not push hard. 

•  tlak •  pressure 

•  Je ten stroj pod tlakem? •  Is the machine under pressure? 

•  točit (se), otáčet (se), obíhat, rotovat •  rotate 

•  Dělníci u výrobní linky rotují. •  The workers at the assembly line rotate. 

•  tuhnutí •  solidification 

•  Chladnutí způsobuje tuhnutí po směru. •  Cooling causes the directional 
solidification. 

•  údržba •  maintenance 

•  Pracuje v oddělení údržby. •  He works in the maintenance department. 

•  udržovat •  maintain 

•  Provádí údržbu na autech. •  He maintains cars. 

•  únik •  leak 

•  Měli bychom provést test průniku. •  We should perform a leak test. 

•  utáhnout •  tighten 

•  Utáhni ty šrouby. •  Tighten the screw 
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•  utěsnit •  seal 

•  Dejte k sobě kraje papírové krabice. •  Seal the edges of the cardbox. 

•  uvolnění •  release 

•  Kde je materiál uvolněný do výroby? •  Where is the material released for 
production? 

•  uvolnit •  loosen 

•  Uvolni ty šrouby. •  Loosen the screws. 

•  vada •  defect 

•  Jsou nějaké viditelné vady? •  Are there any visible defects? 

•  valit (se), kutálet (se), koulet (se) •  roll 

•  Kostky se kutálejí. •  Dice are rolling. 

•  ve směru hodinových ručiček •  clockwise 

•  Míchej kapalinu ve směru hodinových 
ručiček. 

•  Stir the liquid clockwise. 

•  vtáhnout, vyjmout •  withdraw 

•  Po vychladnutí vyjměte odlitek. •  After cooling withdraw the cast. 

•  vybavení •  equipment 

•  Jsou výrobci měřících zařízení. •  They are manufacturers of measuring 
equipment. 

•  výkres •  drawing 

•  Kdo narýsoval ten výkres? •  Who drew the drawing? 

•  vylepšit, zlepšit, modernizovat •  upgrade 

•  Systém se aktualizuje každý den. •  The system upgrades every day. 

•  vymačkat •  squeeze 

•  Namoč hadřík ve vodě, vyždímej jej a 
setři špínu. 

•  Dip the cloth in the water, squeeze it and 
swab the dirt. 

•  vypařit (se), odpařit (se) •  evaporate 

•  Kapalina se začínala vypařovat •  The liquid began to evaporate. 

•  vypínač •  switch 

•  Přepni spínač do polohy stand-by. •  Move the switch to the standby position. 

•  vypnout •  turn off 
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•  Vypni to! •  Turn it off! 

•  vypojit, odpojit •  unplug 

•  Ten stroj je vypojený ze zásuvky. •  The machine is unplugged. 

•  vzdouvat se •  swell 

•  Vzdouvá se to uvolněným plynem. •  It swells with released gas. 

•  vznášet se, plout, plavat •  float 

•  Částice plavaly na povrchu. •  The particles were floating on the surface. 

•  vzorek •  sample 

•  Vezmi vzorek! •  Take a sample! 

•  zapálit •  light 

•  Nezapomeň zapálit oheň. •  Don´t forget to light the fire. 

•  zapnout •  turn on 

•  Zapni to! •  Turn it on! 

•  zapojený •  plugged 

•  Je to zapojeno? •  Is it plugged in? 

•  zařízení •  device 

•  zásuvka •  plug 

•  znovu spustit systém •  reboot 

•  Systém se znovu natahuje už hodinu. •  The system has been rebooting for an 
hour. 

•  zvednout •  lift 

•  Ten jeřáb umí zvednout až pět tun. •  The crane can lift up to five tons. 

•  zvýšit •  increase 

•  Celkový objem se zvýší o 25%. •  The total volume will increase by 25 % 

•  žíhání •  annealing 

•  Žíhání uvolňuje vnitřní napětí. •  The annealing relieves the internal 
tension. 
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•  Don´t forget to light the fire. •  Nezapomeň zapálit oheň. 



 32 

•  He works in the maintenance department. •  Pracuje v oddělení údržby. 

•  The liquid began to evaporate. •  Kapalina se začínala vypařovat 

•  He studied mechanical engineering. •  Studoval strojařinu. 

•  This device controls the current inflow. •  Toto zařízení řídí přítok proudu. 

•  The substance dissolves being in contact 
with water. 

•  Látka se rozpouští, když je v kontaktu s 
vodou. 

•  Move the switch to the standby position. •  Přepni spínač do polohy stand-by. 

•  After cooling withdraw the cast. •  Po vychladnutí vyjměte odlitek. 

•  The downtime decreased by 10%. •  Prodlevy klesly o 10 %. 

•  The total volume will increase by 25 % •  Celkový objem se zvýší o 25%. 

•  Beware of scratches on the surface. •  Pozor na škrábance na povrchu. 

•  Lubricate the centring pillar. •  Namažte středový sloupek. 

•  The blade needs sharpening. •  Ta čepel potřebuje nabrousit. 

•  Loosen the screws. •  Uvolni ty šrouby. 

•  You are entering the restricted area. •  Vstupujete do omezené zóny. 

•  Why is the downtime so high? •  Proč jsou prodlevy tak vysoké? 

•  What do you know about the shrinkage? •  Co víte o tom smršťování? 

•  It swells with released gas. •  Vzdouvá se to uvolněným plynem. 

•  Who solves customers´ problems? •  Kdo řeší problémy zákazníků? 

•  Pull gently. •  Jemně potáhni. 

•  The level of technical fluids must be 
checked regularly. 

•  Hladina technických kapalin se musí 
pravidelně kontrolovat. 

•  The designer designs buildings •  Designer navrhuje budovy. 

•  He repairs machines. •  Opravuje stroje. 

•  Each foreman is responsible for his team. •  Každý předák je zodpovědný za svůj tým. 

•  Put your ear protectors on. •  Nasaďte si špunty. 

•  Switch the power on! •  Zapni to napájení! 

•  Recycling is the business of tommorow. •  Recyklace je byznysem zítřka. 

•  Go through this sliding door. •  Projděte přes ty shrnovací dveře. 

•  Do you work on two or three shifts? •  Pracujete na dvě nebo na tři směny? 



 33 

•  The operator checks the parameters every 
hour. 

•  Operátor kontroluje parametry každou 
hodinu. 

•  It is bent. •  Je to ohnuté. 

•  All files have been deleted. •  Všechny soubory byly smazány. 

•  The pouring temperature is nine hundred 
degrees. 

•  Teplota lití je devět set stupňů. 

•  Clean the furnace before you reheat it. •  Vyčistěte pec předtím, než ji znovu 
nahřejete. 

•  The scrap rate has decreased. •  Míra zmetkovitosti byla snížena. 

•  Is it plugged in? •  Je to zapojeno? 

•  They are manufacturers of measuring 
equipment. 

•  Jsou výrobci měřících zařízení. 

•  The scrap rate is going down. •  Míra zmetkovitosti klesá. 

•  Turn it off! •  Vypni to! 

•  Do not push hard. •  Netlač příliš. 

•  How large is the workshop? •  Jak velká je ta dílna? 

•  He maintains cars. •  Provádí údržbu na autech. 

•  How much waste do we produce? •  Kolik odpadu produkujeme? 

•  The pre-heating takes ten minutes. •  Předehřátí trvá deset minut. 

•  The machine needs servicing. •  Ten stroj potřebuje opravu. 

•  We produce it on this assembly line. •  Vyrábíme to na této montážní lince. 

•  Can you see these cracks? •  Vidíte ty trhliny? 

•  Do not fold the drawing. •  Nepřekládej ten výkres. 

•  The production is going up. •  Výroba roste. 

•  It is a little worn-out. •  Je to trochu opotřebované. 

•  Dip the cloth in the water, squeeze it and 
swab the dirt. 

•  Namoč hadřík ve vodě, vyždímej jej a 
setři špínu. 

•  It bounces off the ceiling. •  Odráží se to od stropu 

•  How much machinery is required? •  Kolik strojního vybavení je vyžadováno? 

•  It is an assembly. •  To je smontovaný díl. 

•  The pieces are first crushed and then 
melted. 

•  Kusy se nejprve rozdrtí a potom roztaví. 
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•  The workers at the assembly line rotate. •  Dělníci u výrobní linky rotují. 

•  We have to restrict access to the area. •  Musíme omezit přístup do té oblasti. 

•  Can you extend the assembly line? •  Můžete prodloužit výrobní linku? 

•  The system has been rebooting for an 
hour. 

•  Systém se znovu natahuje už hodinu. 

•  Spray the core of the mold. •  Nasprejujte jádro formy. 

•  The axis keeps spinning. •  Osa se stále točí. 

•  Seal the edges of the cardbox. •  Dejte k sobě kraje papírové krabice. 

•  It is made by the centrifugal casting. •  Vyrábí se to odstředivým litím. 

•  The crane can lift up to five tons. •  Ten jeřáb umí zvednout až pět tun. 

•  He is our head technician. •  To je náš hlavní technik. 

•  How do you measure the quality? •  Jak měříte kvalitu? 

•  Let us reassess our possibilities. •  Přehodnoťme naše možnosti. 

•  Are there any visible defects? •  Jsou nějaké viditelné vady? 

•  Was this made in this casting machine? •  To bylo vyrobeno na tomto licím stroji? 

•  Do not move it. •  Nehýbej s tím. 

•  This is under construction. •  To se staví. 

•  How many components is it made of? •  Z kolika složek se to skládá? 

•  Have you updated the report? •  Aktualizoval jsi tu zprávu? 

•  Where is the material released for 
production? 

•  Kde je materiál uvolněný do výroby? 

•  Check the temperature. •  Zkontrolujte teplotu. 

•  Wear goggles and ear protectors. •  Noste ochranné brýle a chrániče sluchu. 

•  Take a sample! •  Vezmi vzorek! 

•  The particles were floating on the surface. •  Částice plavaly na povrchu. 

•  Stir the liquid clockwise. •  Míchej kapalinu ve směru hodinových 
ručiček. 

•  We must cut down the costs. •  Musíme seřezat náklady. 

•  Cooling causes the directional 
solidification. 

•  Chladnutí způsobuje tuhnutí po směru. 

•  Where is the hiccup? •  Kde to vázne? 
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•  First try to fix the hole. •  Nejprve zkus opravit tu díru. 

•  Adjust the cut length and depth. •  Nastavte délku a hloubku řezu. 

•  She works as a help-desk technician. •  Pracuje jako technik na helpdesku. 

•  Tighten the screw •  Utáhni ty šrouby. 

•  The system upgrades every day. •  Systém se aktualizuje každý den. 

•  We inspect construction work. •  Kontrolujeme stavební práci. 

•  Make a U-turn as soon as possible. •  Co nejrychleji se otoč do protisměru. 

•  Dice are rolling. •  Kostky se kutálejí. 

•  We must reduce the scrap rate. •  Musíme snížit zmetkovitost. 

•  You must put on protective goggles before 
you enter the facility. 

•  Musíte si nasadit ochranné brýle předtím, 
než vstoupíte do závodu. 

•  The press capacity is a hundred pieces per 
hour. 

•  Kapacita lisu je sto kusů za hodinu. 

•  Can you unscrew the lid? •  Můžeš odšroubovat to víko? 

•  He works as an engineer •  Pracuje jako technik. 

•  We should straighten the bar after it is 
rolled. 

•  Měli bychom tu tyč po válcování 
vyrovnat. 

•  We must enlarge the assembly line. •  Musíme rozšířit výrobní linku. 

•  The spraying takes two more minutes. •  Nástřik zabere další dvě minuty. 

•  Is the machine under pressure? •  Je ten stroj pod tlakem? 

•  This was attached to the top. •  To bylo připevněno na vrcholu. 

•  The machine is unplugged. •  Ten stroj je vypojený ze zásuvky. 

•  It shrinks with compressed gas. •  Smršťuje se to stlačeným plynem. 

•  The guard must not be removed. •  Kryt nesmí být odstraněn. 

•  We should perform a leak test. •  Měli bychom provést test průniku. 

•  Who drew the drawing? •  Kdo narýsoval ten výkres? 

•  They are specialists in centrifugal casting. •  Jsou to specialisté na odstředivé lití. 

•  Please attach some photos of the defect. •  Prosím připojte nějaké fotografie vady. 

•  How many machines are there already? •  Kolik strojů už tady je? 

•  Turn it on! •  Zapni to! 
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•  Fill the tank before you begin. •  Předtím než začnete naplňte nádrž. 

•  It is assembled in China. •  Montuje se to v Číně. 

•  We use this belt conveyor. •  Používáme tento přepravník. 

•  You have to charge the battery. •  Musíte nabít baterii. 

•  The annealing relieves the internal 
tension. 

•  Žíhání uvolňuje vnitřní napětí. 
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•  Projděte přes ty shrnovací dveře. •  Go through this sliding door. 

•  Kolik odpadu produkujeme? •  How much waste do we produce? 

•  Prosím připojte nějaké fotografie vady. •  Please attach some photos of the defect. 

•  Míra zmetkovitosti klesá. •  The scrap rate is going down. 

•  Musíme seřezat náklady. •  We must cut down the costs. 

•  Jak měříte kvalitu? •  How do you measure the quality? 

•  To bylo připevněno na vrcholu. •  This was attached to the top. 

•  Dělníci u výrobní linky rotují. •  The workers at the assembly line rotate. 

•  Jemně potáhni. •  Pull gently. 

•  Jak velká je ta dílna? •  How large is the workshop? 

•  Pracuje jako technik na helpdesku. •  She works as a help-desk technician. 

•  Jsou výrobci měřících zařízení. •  They are manufacturers of measuring 
equipment. 

•  Pozor na škrábance na povrchu. •  Beware of scratches on the surface. 

•  Jsou nějaké viditelné vady? •  Are there any visible defects? 

•  Chladnutí způsobuje tuhnutí po směru. •  Cooling causes the directional 
solidification. 

•  Namoč hadřík ve vodě, vyždímej jej a 
setři špínu. 

•  Dip the cloth in the water, squeeze it and 
swab the dirt. 

•  Vyrábí se to odstředivým litím. •  It is made by the centrifugal casting. 

•  Ten stroj potřebuje opravu. •  The machine needs servicing. 

•  Vzdouvá se to uvolněným plynem. •  It swells with released gas. 

•  Pracujete na dvě nebo na tři směny? •  Do you work on two or three shifts? 
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•  Přepni spínač do polohy stand-by. •  Move the switch to the standby position. 

•  Ten jeřáb umí zvednout až pět tun. •  The crane can lift up to five tons. 

•  Jsou to specialisté na odstředivé lití. •  They are specialists in centrifugal casting. 

•  Částice plavaly na povrchu. •  The particles were floating on the surface. 

•  Netlač příliš. •  Do not push hard. 

•  Kdo řeší problémy zákazníků? •  Who solves customers´ problems? 

•  Utáhni ty šrouby. •  Tighten the screw 

•  Systém se znovu natahuje už hodinu. •  The system has been rebooting for an 
hour. 

•  Z kolika složek se to skládá? •  How many components is it made of? 

•  Operátor kontroluje parametry každou 
hodinu. 

•  The operator checks the parameters every 
hour. 

•  Každý předák je zodpovědný za svůj tým. •  Each foreman is responsible for his team. 

•  Teplota lití je devět set stupňů. •  The pouring temperature is nine hundred 
degrees. 

•  Kde to vázne? •  Where is the hiccup? 

•  Celkový objem se zvýší o 25%. •  The total volume will increase by 25 % 

•  Ten stroj je vypojený ze zásuvky. •  The machine is unplugged. 

•  Namažte středový sloupek. •  Lubricate the centring pillar. 

•  Vypni to! •  Turn it off! 

•  Měli bychom provést test průniku. •  We should perform a leak test. 

•  Vyčistěte pec předtím, než ji znovu 
nahřejete. 

•  Clean the furnace before you reheat it. 

•  Nezapomeň zapálit oheň. •  Don´t forget to light the fire. 

•  Odráží se to od stropu •  It bounces off the ceiling. 

•  Používáme tento přepravník. •  We use this belt conveyor. 

•  Nástřik zabere další dvě minuty. •  The spraying takes two more minutes. 

•  To se staví. •  This is under construction. 

•  Nehýbej s tím. •  Do not move it. 

•  Studoval strojařinu. •  He studied mechanical engineering. 

•  Vstupujete do omezené zóny. •  You are entering the restricted area. 
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•  Recyklace je byznysem zítřka. •  Recycling is the business of tommorow. 

•  Hladina technických kapalin se musí 
pravidelně kontrolovat. 

•  The level of technical fluids must be 
checked regularly. 

•  Montuje se to v Číně. •  It is assembled in China. 

•  Pracuje v oddělení údržby. •  He works in the maintenance department. 

•  Kostky se kutálejí. •  Dice are rolling. 

•  Vezmi vzorek! •  Take a sample! 

•  Musíte si nasadit ochranné brýle předtím, 
než vstoupíte do závodu. 

•  You must put on protective goggles before 
you enter the facility. 

•  Provádí údržbu na autech. •  He maintains cars. 

•  Kapacita lisu je sto kusů za hodinu. •  The press capacity is a hundred pieces per 
hour. 

•  Zapni to! •  Turn it on! 

•  Látka se rozpouští, když je v kontaktu s 
vodou. 

•  The substance dissolves being in contact 
with water. 

•  To bylo vyrobeno na tomto licím stroji? •  Was this made in this casting machine? 

•  Kapalina se začínala vypařovat •  The liquid began to evaporate. 

•  Co nejrychleji se otoč do protisměru. •  Make a U-turn as soon as possible. 

•  Proč jsou prodlevy tak vysoké? •  Why is the downtime so high? 

•  Ta čepel potřebuje nabrousit. •  The blade needs sharpening. 

•  Je to trochu opotřebované. •  It is a little worn-out. 

•  To je smontovaný díl. •  It is an assembly. 

•  Nastavte délku a hloubku řezu. •  Adjust the cut length and depth. 

•  To je náš hlavní technik. •  He is our head technician. 

•  Kontrolujeme stavební práci. •  We inspect construction work. 

•  Kde je materiál uvolněný do výroby? •  Where is the material released for 
production? 

•  Designer navrhuje budovy. •  The designer designs buildings 

•  Po vychladnutí vyjměte odlitek. •  After cooling withdraw the cast. 

•  Toto zařízení řídí přítok proudu. •  This device controls the current inflow. 

•  Kryt nesmí být odstraněn. •  The guard must not be removed. 
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•  Kdo narýsoval ten výkres? •  Who drew the drawing? 

•  Je to zapojeno? •  Is it plugged in? 

•  Zkontrolujte teplotu. •  Check the temperature. 

•  Kolik strojů už tady je? •  How many machines are there already? 

•  Co víte o tom smršťování? •  What do you know about the shrinkage? 

•  Předehřátí trvá deset minut. •  The pre-heating takes ten minutes. 

•  Nejprve zkus opravit tu díru. •  First try to fix the hole. 

•  Musíte nabít baterii. •  You have to charge the battery. 

•  Prodlevy klesly o 10 %. •  The downtime decreased by 10%. 

•  Dejte k sobě kraje papírové krabice. •  Seal the edges of the cardbox. 

•  Systém se aktualizuje každý den. •  The system upgrades every day. 

•  Vidíte ty trhliny? •  Can you see these cracks? 

•  Můžete prodloužit výrobní linku? •  Can you extend the assembly line? 

•  Vyrábíme to na této montážní lince. •  We produce it on this assembly line. 

•  Musíme snížit zmetkovitost. •  We must reduce the scrap rate. 

•  Zapni to napájení! •  Switch the power on! 

•  Můžeš odšroubovat to víko? •  Can you unscrew the lid? 

•  Musíme omezit přístup do té oblasti. •  We have to restrict access to the area. 

•  Noste ochranné brýle a chrániče sluchu. •  Wear goggles and ear protectors. 

•  Nepřekládej ten výkres. •  Do not fold the drawing. 

•  Přehodnoťme naše možnosti. •  Let us reassess our possibilities. 

•  Smršťuje se to stlačeným plynem. •  It shrinks with compressed gas. 

•  Aktualizoval jsi tu zprávu? •  Have you updated the report? 

•  Uvolni ty šrouby. •  Loosen the screws. 

•  Pracuje jako technik. •  He works as an engineer 

•  Kusy se nejprve rozdrtí a potom roztaví. •  The pieces are first crushed and then 
melted. 

•  Předtím než začnete naplňte nádrž. •  Fill the tank before you begin. 

•  Je ten stroj pod tlakem? •  Is the machine under pressure? 
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•  Míra zmetkovitosti byla snížena. •  The scrap rate has decreased. 

•  Musíme rozšířit výrobní linku. •  We must enlarge the assembly line. 

•  Nasaďte si špunty. •  Put your ear protectors on. 

•  Opravuje stroje. •  He repairs machines. 

•  Měli bychom tu tyč po válcování 
vyrovnat. 

•  We should straighten the bar after it is 
rolled. 

•  Kolik strojního vybavení je vyžadováno? •  How much machinery is required? 

•  Osa se stále točí. •  The axis keeps spinning. 

•  Nasprejujte jádro formy. •  Spray the core of the mold. 

•  Míchej kapalinu ve směru hodinových 
ručiček. 

•  Stir the liquid clockwise. 

•  Je to ohnuté. •  It is bent. 

•  Výroba roste. •  The production is going up. 

•  Všechny soubory byly smazány. •  All files have been deleted. 

•  Žíhání uvolňuje vnitřní napětí. •  The annealing relieves the internal 
tension. 
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spin The axis keeps spinning. update 

Have you updated the 
report? 

workshop How large is the workshop? 

hole First try to fix the hole. belt conveyor 

We use this belt conveyor. crush 
The pieces are first crushed 

and then melted. 

hiccup Where is the hiccup? go down 

The scrap rate is going 
down. 

go up The production is going up. 
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aktualizovat Osa se stále točí. (o)točit se, otáčet se 

Jak velká je ta dílna? dílna Aktualizoval jsi tu zprávu? 

dopravník Nejprve zkus opravit tu díru. díra 

Kusy se nejprve rozdrtí a 
potom roztaví. 

drtit Používáme tento přepravník. 

jít dolů Kde to vázne? háček, zádrhel 

Výroba roste. jít nahoru Míra zmetkovitosti klesá. 
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fluid 
The level of technical fluids 
must be checked regularly. 

slide 

Go through this sliding door. guard 
The guard must not be 

removed. 

pouring temperature 
The pouring temperature is 

nine hundred degrees. 
press 

The press capacity is a 
hundred pieces per hour. 

measure 
How do you measure the 

quality? 

assembly line 
We produce it on this 

assembly line. 
charge 

You have to charge the 
battery. 

sharpen The blade needs sharpening. 
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klouzat 
Hladina technických kapalin 

se musí pravidelně 
kontrolovat. 

kapalina 

Kryt nesmí být odstraněn. kryt 
Projděte přes ty shrnovací 

dveře. 

lis 
Teplota lití je devět set 

stupňů. 
licí teplota 

Jak měříte kvalitu? měřit 
Kapacita lisu je sto kusů za 

hodinu. 

nabít 
Vyrábíme to na této 

montážní lince. 
montážní linka 

Ta čepel potřebuje 
nabrousit. 

naostřit Musíte nabít baterii. 
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power Switch the power on! fill 

Fill the tank before you 
begin. 

straighten 
We should straighten the bar 

after it is rolled. 

adjust 
Adjust the cut length and 

depth. 
spray 

Spray the core of the mold. spraying 
The spraying takes two more 

minutes. 

design 
The designer designs 

buildings 
by 10 % 

The downtime decreased by 
10%. 

U-turn 
Make a U-turn as soon as 

possible. 
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naplnit Zapni to napájení! napájení 

Měli bychom tu tyč po 
válcování vyrovnat. 

narovnat 
Předtím než začnete naplňte 

nádrž. 

nástřik 
Nastavte délku a hloubku 

řezu. 
nastavit 

Nástřik zabere další dvě 
minuty. 

nástřik, stříkání Nasprejujte jádro formy. 

o 10% Designer navrhuje budovy. navrhovat 

Co nejrychleji se otoč do 
protisměru. 

obrat do protisměru Prodlevy klesly o 10 %. 
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operator 
The operator checks the 
parameters every hour. 

casting machine 

Was this made in this 
casting machine? 

cast 
They are specialists in 

centrifugal casting. 

waste 
How much waste do we 

produce? 
remove 

centrifugal casting 
It is made by the centrifugal 

casting. 
bend 

It is bent. asses 
Let us reassess our 

possibilities. 

goggles 
Wear goggles and ear 

protectors. 
protective goggles 
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odlévací stroj 
Operátor kontroluje 

parametry každou hodinu. 
obsluha 

Jsou to specialisté na 
odstředivé lití. 

odlévat 
To bylo vyrobeno na tomto 

licím stroji? 

odstranit Kolik odpadu produkujeme? odpad 

ohnout 
Vyrábí se to odstředivým 

litím. 
odtředivé lití 

Přehodnoťme naše 
možnosti. 

ohodnotit Je to ohnuté. 

ochranné brýle 
Noste ochranné brýle a 

chrániče sluchu. 
ochranné brýle 
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You must put on protective 
goggles before you enter the 

facility. 
restricted 

You are entering the 
restricted area. 

restrict 
We have to restrict access to 

the area. 
wearing 

It is a little worn-out. repair He repairs machines. 

furnace 
Clean the furnace before you 

reheat it. 
help-desk 

She works as a help-desk 
technician. 

move Do not move it. 

crack Can you see these cracks? downtime 
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Vstupujete do omezené 
zóny. 

omezený 
Musíte si nasadit ochranné 

brýle předtím, než vstoupíte 
do závodu. 

opotřebení 
Musíme omezit přístup do té 

oblasti. 
omezit 

Opravuje stroje. opravovat Je to trochu opotřebované. 

podpora 
Vyčistěte pec předtím, než ji 

znovu nahřejete. 
pec 

Nehýbej s tím. pohnout, posunout 
Pracuje jako technik na 

helpdesku. 

prodlevy Vidíte ty trhliny? prasklina 
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Why is the downtime so 
high? 

lubricate Lubricate the centring pillar. 

current 
This device controls the 

current inflow. 
foreman 

Each foreman is responsible 
for his team. 

pre-heating 
The pre-heating takes ten 

minutes. 

fold Do not fold the drawing. attached 

This was attached to the top. attach 
Please attach some photos of 

the defect. 

recycle 
Recycling is the business of 

tommorow. 
dissolve 
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Namažte středový sloupek. promazat 
Proč jsou prodlevy tak 

vysoké? 

předák 
Toto zařízení řídí přítok 

proudu. 
proud 

Předehřátí trvá deset minut. předehřátí 
Každý předák je 

zodpovědný za svůj tým. 

připevněný, připojený Nepřekládej ten výkres. přeložit 

Prosím připojte nějaké 
fotografie vady. 

připojit 
To bylo připevněno na 

vrcholu. 

rozpustit (se), rozpouštět 
(se) 

Recyklace je byznysem 
zítřka. 

recyklovat 
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The substance dissolves 
being in contact with water. 

enlarge 
We must enlarge the 

assembly line. 

extend 
Can you extend the 

assembly line? 
solve 

Who solves customers´ 
problems? 

cut We must cut down the costs. 

bounce It bounces off the ceiling. component 

How many components is it 
made of? 

service 
The machine needs 

servicing. 

delete All files have been deleted. shift 

 



 54 

Musíme rozšířit výrobní 
linku. 

rozšířit 
Látka se rozpouští, když je v 

kontaktu s vodou. 

řešit 
Můžete prodloužit výrobní 

linku? 
roztáhnout 

Musíme seřezat náklady. sekat, řezat 
Kdo řeší problémy 

zákazníků? 

složka Odráží se to od stropu skákat, odrazit (se), odskočit 

Ten stroj potřebuje opravu. služba, servis Z kolika složek se to skládá? 

směna 
Všechny soubory byly 

smazány. 
smazat 

 



 55 

Do you work on two or three 
shifts? 

assembly It is an assembly. 

assemble It is assembled in China. shrinkage 

What do you know about the 
shrinkage? 

decrease 
The scrap rate has 

decreased. 

reduce 
We must reduce the scrap 

rate. 
construction 

This is under construction. 
We inspect construction 

work. 
compress 

It shrinks with compressed 
gas. 

machine 
How many machines are 

there already? 
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To je smontovaný díl. smontovaný díl 
Pracujete na dvě nebo na tři 

směny? 

smršťování Montuje se to v Číně. smontovat 

Míra zmetkovitosti byla 
snížena. 

snížit Co víte o tom smršťování? 

stavba Musíme snížit zmetkovitost. snížit 

stlačovat Kontrolujeme stavební práci. To se staví. 

Kolik strojů už tady je? stroj 
Smršťuje se to stlačeným 

plynem. 
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mechanical engineer 
He studied mechanical 

engineering. 
machinery 

How much machinery is 
required? 

scratch 
Beware of scratches on the 

surface. 

ear protectors Put your ear protectors on. screw 

Can you unscrew the lid? pull Pull gently. 

melt engineer He works as an engineer 

technician He is our head technician. temperature 
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strojní vybavení Studoval strojařinu. strojní inženýr 

Pozor na škrábance na 
povrchu. 

škrábat 
Kolik strojního vybavení je 

vyžadováno? 

šroubovat Nasaďte si špunty. špunty do uší 

Jemně potáhni. táhnout Můžeš odšroubovat to víko? 

Pracuje jako technik. technik tavit 

teplota To je náš hlavní technik. technik 
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Check the temperature. push Do not push hard. 

pressure 
Is the machine under 

pressure? 
rotate 

The workers at the assembly 
line rotate. 

solidification 
Cooling causes the 

directional solidification. 

maintenance 
He works in the 

maintenance department. 
maintain 

He maintains cars. leak 
We should perform a leak 

test. 

tighten Tighten the screw seal 
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Netlač příliš. tlačit Zkontrolujte teplotu. 

točit (se), otáčet (se), obíhat, 
rotovat 

Je ten stroj pod tlakem? tlak 

Chladnutí způsobuje tuhnutí 
po směru. 

tuhnutí 
Dělníci u výrobní linky 

rotují. 

udržovat Pracuje v oddělení údržby. údržba 

Měli bychom provést test 
průniku. 

únik Provádí údržbu na autech. 

utěsnit Utáhni ty šrouby. utáhnout 
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Seal the edges of the 
cardbox. 

release 
Where is the material 

released for production? 

loosen Loosen the screws. defect 

Are there any visible 
defects? 

roll Dice are rolling. 

clockwise Stir the liquid clockwise. withdraw 

After cooling withdraw the 
cast. 

equipment 
They are manufacturers of 

measuring equipment. 

drawing Who drew the drawing? upgrade 
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Kde je materiál uvolněný do 
výroby? 

uvolnění 
Dejte k sobě kraje papírové 

krabice. 

vada Uvolni ty šrouby. uvolnit 

Kostky se kutálejí. 
valit (se), kutálet (se), koulet 

(se) 
Jsou nějaké viditelné vady? 

vtáhnout, vyjmout 
Míchej kapalinu ve směru 

hodinových ručiček. 
ve směru hodinových 

ručiček 

Jsou výrobci měřících 
zařízení. 

vybavení 
Po vychladnutí vyjměte 

odlitek. 

vylepšit, zlepšit, 
modernizovat 

Kdo narýsoval ten výkres? výkres 
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The system upgrades every 
day. 

squeeze 
Dip the cloth in the water, 

squeeze it and swab the dirt. 

evaporate 
The liquid began to 

evaporate. 
switch 

Move the switch to the 
standby position. 

turn off Turn it off! 

unplug The machine is unplugged. swell 

It swells with released gas. float 
The particles were floating 

on the surface. 

sample Take a sample! light 
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Namoč hadřík ve vodě, 
vyždímej jej a setři špínu. 

vymačkat 
Systém se aktualizuje každý 

den. 

vypínač 
Kapalina se začínala 

vypařovat 
vypařit (se), odpařit (se) 

Vypni to! vypnout 
Přepni spínač do polohy 

stand-by. 

vzdouvat se 
Ten stroj je vypojený ze 

zásuvky. 
vypojit, odpojit 

Částice plavaly na povrchu. vznášet se, plout, plavat 
Vzdouvá se to uvolněným 

plynem. 

zapálit Vezmi vzorek! vzorek 
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Don´t forget to light the fire. turn on Turn it on! 

plugged Is it plugged in? device 

plug reboot 
The system has been 
rebooting for an hour. 

lift 
The crane can lift up to five 

tons. 
increase 

The total volume will 
increase by 25 % 

annealing 
The annealing relieves the 

internal tension. 

-  -  -  
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Zapni to! zapnout Nezapomeň zapálit oheň. 

zařízení Je to zapojeno? zapojený 

Systém se znovu natahuje už 
hodinu. 

znovu spustit systém zásuvka 

zvýšit 
Ten jeřáb umí zvednout až 

pět tun. 
zvednout 

Žíhání uvolňuje vnitřní 
napětí. 

žíhání 
Celkový objem se zvýší o 

25%. 
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006.02_Lekce 01_aktivity_test 

•  přeložit ................................................................. 

•  Nasaďte si špunty. ................................................................. 

•  špunty do uší ................................................................. 

•  nabít ................................................................. 

•  vypojit, odpojit ................................................................. 

•  Namažte středový sloupek. ................................................................. 

•  montážní linka ................................................................. 

•  Nasprejujte jádro formy. ................................................................. 

•  omezit ................................................................. 

•  o 10% ................................................................. 

•  zvednout ................................................................. 

•  Smršťuje se to stlačeným plynem. ................................................................. 

•  Opravuje stroje. ................................................................. 

•  ochranné brýle ................................................................. 

•  Každý předák je zodpovědný za svůj tým. ................................................................. 

•  Po vychladnutí vyjměte odlitek. ................................................................. 

•  teplota ................................................................. 

•  Kolik strojů už tady je? ................................................................. 

•  škrábat ................................................................. 

•  Nezapomeň zapálit oheň. ................................................................. 

•  opravovat ................................................................. 

•  Celkový objem se zvýší o 25%. ................................................................. 

•  táhnout ................................................................. 

•  snížit ................................................................. 

•  Předehřátí trvá deset minut. ................................................................. 

•  tlačit ................................................................. 

•  kryt ................................................................. 

•  Kolik strojního vybavení je vyžadováno? ................................................................. 
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•  Utáhni ty šrouby. ................................................................. 

•  Kdo řeší problémy zákazníků? ................................................................. 

•  uvolnit ................................................................. 

•  Musíme snížit zmetkovitost. ................................................................. 

•  sekat, řezat ................................................................. 

•  pohnout, posunout ................................................................. 

•  ve směru hodinových ručiček ................................................................. 

•  Zkontrolujte teplotu. ................................................................. 

•  Kdo narýsoval ten výkres? ................................................................. 

•  omezený ................................................................. 

•  udržovat ................................................................. 

•  Kontrolujeme stavební práci. ................................................................. 

•  narovnat ................................................................. 

•  zásuvka ................................................................. 

•  Můžete prodloužit výrobní linku? ................................................................. 

•  stavba ................................................................. 

•  Kapalina se začínala vypařovat ................................................................. 

•  výkres ................................................................. 

•  Montuje se to v Číně. ................................................................. 

•  vypínač ................................................................. 

•  znovu spustit systém ................................................................. 

•  Dělníci u výrobní linky rotují. ................................................................. 

•  vzorek ................................................................. 

•  Kostky se kutálejí. ................................................................. 

•  Zapni to napájení! ................................................................. 

•  Toto zařízení řídí přítok proudu. ................................................................. 

•  Nástřik zabere další dvě minuty. ................................................................. 

•  proud ................................................................. 

•  žíhání ................................................................. 
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•  drtit ................................................................. 

•  technik ................................................................. 

•  Předtím než začnete naplňte nádrž. ................................................................. 

•  odpad ................................................................. 

•  Recyklace je byznysem zítřka. ................................................................. 

•  prodlevy ................................................................. 

•  vada ................................................................. 

•  Vidíte ty trhliny? ................................................................. 

•  Vstupujete do omezené zóny. ................................................................. 

•  Výroba roste. ................................................................. 

•  zapojený ................................................................. 

•  Látka se rozpouští, když je v kontaktu s 
vodou. 

................................................................. 

•  Pracuje jako technik. ................................................................. 

•  Ten jeřáb umí zvednout až pět tun. ................................................................. 

•  Je to ohnuté. ................................................................. 

•  Systém se aktualizuje každý den. ................................................................. 

•  Osa se stále točí. ................................................................. 

•  točit (se), otáčet (se), obíhat, rotovat ................................................................. 

•  opotřebení ................................................................. 

•  Prosím připojte nějaké fotografie vady. ................................................................. 

•  Nejprve zkus opravit tu díru. ................................................................. 

•  To je náš hlavní technik. ................................................................. 

•  směna ................................................................. 

•  kapalina ................................................................. 

•  nástřik, stříkání ................................................................. 

•  Pozor na škrábance na povrchu. ................................................................. 

•  dílna ................................................................. 

•  smazat ................................................................. 



 70 

•  zapálit ................................................................. 

•  Nehýbej s tím. ................................................................. 

•  háček, zádrhel ................................................................. 

•  Jak měříte kvalitu? ................................................................. 

•  Musíme omezit přístup do té oblasti. ................................................................. 

•  Netlač příliš. ................................................................. 

•  utěsnit ................................................................. 

•  snížit ................................................................. 

•  složka ................................................................. 

•  Vyrábí se to odstředivým litím. ................................................................. 

•  technik ................................................................. 

•  skákat, odrazit (se), odskočit ................................................................. 

•  Jemně potáhni. ................................................................. 

•  napájení ................................................................. 

•  rozšířit ................................................................. 

•  Provádí údržbu na autech. ................................................................. 

•  stlačovat ................................................................. 

•  Musíte si nasadit ochranné brýle předtím, 
než vstoupíte do závodu. 

................................................................. 

•  obrat do protisměru ................................................................. 

•  Měli bychom provést test průniku. ................................................................. 

•  smontovaný díl ................................................................. 

•  Je to zapojeno? ................................................................. 

•  Musíte nabít baterii. ................................................................. 

•  Je ten stroj pod tlakem? ................................................................. 

•  vymačkat ................................................................. 

•  Zapni to! ................................................................. 

•  Částice plavaly na povrchu. ................................................................. 

•  odtředivé lití ................................................................. 
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•  Kryt nesmí být odstraněn. ................................................................. 

•  Hladina technických kapalin se musí 
pravidelně kontrolovat. 

................................................................. 

•  Kusy se nejprve rozdrtí a potom roztaví. ................................................................. 

•  Jsou nějaké viditelné vady? ................................................................. 

•  Vyčistěte pec předtím, než ji znovu 
nahřejete. 

................................................................. 

•  Prodlevy klesly o 10 %. ................................................................. 

•  To bylo připevněno na vrcholu. ................................................................. 

•  Vezmi vzorek! ................................................................. 

•  díra ................................................................. 

•  Kde je materiál uvolněný do výroby? ................................................................. 

•  Teplota lití je devět set stupňů. ................................................................. 

•  (o)točit se, otáčet se ................................................................. 

•  Nastavte délku a hloubku řezu. ................................................................. 

•  tavit ................................................................. 

•  ohodnotit ................................................................. 

•  Studoval strojařinu. ................................................................. 

•  Používáme tento přepravník. ................................................................. 

•  Jsou výrobci měřících zařízení. ................................................................. 

•  uvolnění ................................................................. 

•  vybavení ................................................................. 

•  nástřik ................................................................. 

•  Míchej kapalinu ve směru hodinových 
ručiček. 

................................................................. 

•  předehřátí ................................................................. 

•  vylepšit, zlepšit, modernizovat ................................................................. 

•  Pracuje jako technik na helpdesku. ................................................................. 

•  odlévací stroj ................................................................. 

•  zvýšit ................................................................. 
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•  Žíhání uvolňuje vnitřní napětí. ................................................................. 

•  navrhovat ................................................................. 

•  ochranné brýle ................................................................. 

•  Jsou to specialisté na odstředivé lití. ................................................................. 

•  Proč jsou prodlevy tak vysoké? ................................................................. 

•  Chladnutí způsobuje tuhnutí po směru. ................................................................. 

•  Nepřekládej ten výkres. ................................................................. 

•  Musíme rozšířit výrobní linku. ................................................................. 

•  předák ................................................................. 

•  Co nejrychleji se otoč do protisměru. ................................................................. 

•  Přepni spínač do polohy stand-by. ................................................................. 

•  licí teplota ................................................................. 

•  připevněný, připojený ................................................................. 

•  Můžeš odšroubovat to víko? ................................................................. 

•  služba, servis ................................................................. 

•  strojní vybavení ................................................................. 

•  vtáhnout, vyjmout ................................................................. 

•  Designer navrhuje budovy. ................................................................. 

•  nastavit ................................................................. 

•  Z kolika složek se to skládá? ................................................................. 

•  vypnout ................................................................. 

•  smršťování ................................................................. 

•  rozpustit (se), rozpouštět (se) ................................................................. 

•  To se staví. ................................................................. 

•  aktualizovat ................................................................. 

•  měřit ................................................................. 

•  jít nahoru ................................................................. 

•  lis ................................................................. 

•  odstranit ................................................................. 
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•  stroj ................................................................. 

•  Měli bychom tu tyč po válcování 
vyrovnat. 

................................................................. 

•  prasklina ................................................................. 

•  Projděte přes ty shrnovací dveře. ................................................................. 

•  odlévat ................................................................. 

•  Musíme seřezat náklady. ................................................................. 

•  Pracuje v oddělení údržby. ................................................................. 

•  tuhnutí ................................................................. 

•  Odráží se to od stropu ................................................................. 

•  údržba ................................................................. 

•  obsluha ................................................................. 

•  Uvolni ty šrouby. ................................................................. 

•  Ta čepel potřebuje nabrousit. ................................................................. 

•  vzdouvat se ................................................................. 

•  podpora ................................................................. 

•  Kapacita lisu je sto kusů za hodinu. ................................................................. 

•  tlak ................................................................. 

•  Noste ochranné brýle a chrániče sluchu. ................................................................. 

•  Míra zmetkovitosti klesá. ................................................................. 

•  strojní inženýr ................................................................. 

•  klouzat ................................................................. 

•  smontovat ................................................................. 

•  To je smontovaný díl. ................................................................. 

•  naostřit ................................................................. 

•  Dejte k sobě kraje papírové krabice. ................................................................. 

•  Kde to vázne? ................................................................. 

•  pec ................................................................. 

•  valit (se), kutálet (se), koulet (se) ................................................................. 
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•  únik ................................................................. 

•  ohnout ................................................................. 

•  To bylo vyrobeno na tomto licím stroji? ................................................................. 

•  šroubovat ................................................................. 

•  Je to trochu opotřebované. ................................................................. 

•  naplnit ................................................................. 

•  Vypni to! ................................................................. 

•  Jak velká je ta dílna? ................................................................. 

•  Ten stroj potřebuje opravu. ................................................................. 

•  Aktualizoval jsi tu zprávu? ................................................................. 

•  Operátor kontroluje parametry každou 
hodinu. 

................................................................. 

•  promazat ................................................................. 

•  vznášet se, plout, plavat ................................................................. 

•  dopravník ................................................................. 

•  roztáhnout ................................................................. 

•  Míra zmetkovitosti byla snížena. ................................................................. 

•  jít dolů ................................................................. 

•  Vzdouvá se to uvolněným plynem. ................................................................. 

•  Namoč hadřík ve vodě, vyždímej jej a 
setři špínu. 

................................................................. 

•  Ten stroj je vypojený ze zásuvky. ................................................................. 

•  Kolik odpadu produkujeme? ................................................................. 

•  Pracujete na dvě nebo na tři směny? ................................................................. 

•  recyklovat ................................................................. 

•  zařízení ................................................................. 

•  Systém se znovu natahuje už hodinu. ................................................................. 

•  Všechny soubory byly smazány. ................................................................. 

•  Přehodnoťme naše možnosti. ................................................................. 

•  Vyrábíme to na této montážní lince. ................................................................. 
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•  utáhnout ................................................................. 

•  řešit ................................................................. 

•  Co víte o tom smršťování? ................................................................. 

•  připojit ................................................................. 

•  vypařit (se), odpařit (se) ................................................................. 

 

006.02_Lekce 01_aktivity_test_klíč 

•  přeložit •  fold 

•  Nasaďte si špunty. •  Put your ear protectors on. 

•  špunty do uší •  ear protectors 

•  nabít •  charge 

•  vypojit, odpojit •  unplug 

•  Namažte středový sloupek. •  Lubricate the centring pillar. 

•  montážní linka •  assembly line 

•  Nasprejujte jádro formy. •  Spray the core of the mold. 

•  omezit •  restrict 

•  o 10% •  by 10 % 

•  zvednout •  lift 

•  Smršťuje se to stlačeným plynem. •  It shrinks with compressed gas. 

•  Opravuje stroje. •  He repairs machines. 

•  ochranné brýle •  protective goggles 

•  Každý předák je zodpovědný za svůj tým. •  Each foreman is responsible for his team. 

•  Po vychladnutí vyjměte odlitek. •  After cooling withdraw the cast. 

•  teplota •  temperature 

•  Kolik strojů už tady je? •  How many machines are there already? 

•  škrábat •  scratch 

•  Nezapomeň zapálit oheň. •  Don´t forget to light the fire. 

•  opravovat •  repair 

•  Celkový objem se zvýší o 25%. •  The total volume will increase by 25 % 
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•  táhnout •  pull 

•  snížit •  decrease 

•  Předehřátí trvá deset minut. •  The pre-heating takes ten minutes. 

•  tlačit •  push 

•  kryt •  guard 

•  Kolik strojního vybavení je vyžadováno? •  How much machinery is required? 

•  Utáhni ty šrouby. •  Tighten the screw 

•  Kdo řeší problémy zákazníků? •  Who solves customers´ problems? 

•  uvolnit •  loosen 

•  Musíme snížit zmetkovitost. •  We must reduce the scrap rate. 

•  sekat, řezat •  cut 

•  pohnout, posunout •  move 

•  ve směru hodinových ručiček •  clockwise 

•  Zkontrolujte teplotu. •  Check the temperature. 

•  Kdo narýsoval ten výkres? •  Who drew the drawing? 

•  omezený •  restricted 

•  udržovat •  maintain 

•  Kontrolujeme stavební práci. •  We inspect construction work. 

•  narovnat •  straighten 

•  zásuvka •  plug 

•  Můžete prodloužit výrobní linku? •  Can you extend the assembly line? 

•  stavba •  construction 

•  Kapalina se začínala vypařovat •  The liquid began to evaporate. 

•  výkres •  drawing 

•  Montuje se to v Číně. •  It is assembled in China. 

•  vypínač •  switch 

•  znovu spustit systém •  reboot 

•  Dělníci u výrobní linky rotují. •  The workers at the assembly line rotate. 

•  vzorek •  sample 
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•  Kostky se kutálejí. •  Dice are rolling. 

•  Zapni to napájení! •  Switch the power on! 

•  Toto zařízení řídí přítok proudu. •  This device controls the current inflow. 

•  Nástřik zabere další dvě minuty. •  The spraying takes two more minutes. 

•  proud •  current 

•  žíhání •  annealing 

•  drtit •  crush 

•  technik •  technician 

•  Předtím než začnete naplňte nádrž. •  Fill the tank before you begin. 

•  odpad •  waste 

•  Recyklace je byznysem zítřka. •  Recycling is the business of tommorow. 

•  prodlevy •  downtime 

•  vada •  defect 

•  Vidíte ty trhliny? •  Can you see these cracks? 

•  Vstupujete do omezené zóny. •  You are entering the restricted area. 

•  Výroba roste. •  The production is going up. 

•  zapojený •  plugged 

•  Látka se rozpouští, když je v kontaktu s 
vodou. 

•  The substance dissolves being in contact 
with water. 

•  Pracuje jako technik. •  He works as an engineer 

•  Ten jeřáb umí zvednout až pět tun. •  The crane can lift up to five tons. 

•  Je to ohnuté. •  It is bent. 

•  Systém se aktualizuje každý den. •  The system upgrades every day. 

•  Osa se stále točí. •  The axis keeps spinning. 

•  točit (se), otáčet (se), obíhat, rotovat •  rotate 

•  opotřebení •  wearing 

•  Prosím připojte nějaké fotografie vady. •  Please attach some photos of the defect. 

•  Nejprve zkus opravit tu díru. •  First try to fix the hole. 

•  To je náš hlavní technik. •  He is our head technician. 
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•  směna •  shift 

•  kapalina •  fluid 

•  nástřik, stříkání •  spraying 

•  Pozor na škrábance na povrchu. •  Beware of scratches on the surface. 

•  dílna •  workshop 

•  smazat •  delete 

•  zapálit •  light 

•  Nehýbej s tím. •  Do not move it. 

•  háček, zádrhel •  hiccup 

•  Jak měříte kvalitu? •  How do you measure the quality? 

•  Musíme omezit přístup do té oblasti. •  We have to restrict access to the area. 

•  Netlač příliš. •  Do not push hard. 

•  utěsnit •  seal 

•  snížit •  reduce 

•  složka •  component 

•  Vyrábí se to odstředivým litím. •  It is made by the centrifugal casting. 

•  technik •  engineer 

•  skákat, odrazit (se), odskočit •  bounce 

•  Jemně potáhni. •  Pull gently. 

•  napájení •  power 

•  rozšířit •  enlarge 

•  Provádí údržbu na autech. •  He maintains cars. 

•  stlačovat •  compress 

•  Musíte si nasadit ochranné brýle předtím, 
než vstoupíte do závodu. 

•  You must put on protective goggles before 
you enter the facility. 

•  obrat do protisměru •  U-turn 

•  Měli bychom provést test průniku. •  We should perform a leak test. 

•  smontovaný díl •  assembly 

•  Je to zapojeno? •  Is it plugged in? 
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•  Musíte nabít baterii. •  You have to charge the battery. 

•  Je ten stroj pod tlakem? •  Is the machine under pressure? 

•  vymačkat •  squeeze 

•  Zapni to! •  Turn it on! 

•  Částice plavaly na povrchu. •  The particles were floating on the surface. 

•  odtředivé lití •  centrifugal casting 

•  Kryt nesmí být odstraněn. •  The guard must not be removed. 

•  Hladina technických kapalin se musí 
pravidelně kontrolovat. 

•  The level of technical fluids must be 
checked regularly. 

•  Kusy se nejprve rozdrtí a potom roztaví. •  The pieces are first crushed and then 
melted. 

•  Jsou nějaké viditelné vady? •  Are there any visible defects? 

•  Vyčistěte pec předtím, než ji znovu 
nahřejete. 

•  Clean the furnace before you reheat it. 

•  Prodlevy klesly o 10 %. •  The downtime decreased by 10%. 

•  To bylo připevněno na vrcholu. •  This was attached to the top. 

•  Vezmi vzorek! •  Take a sample! 

•  díra •  hole 

•  Kde je materiál uvolněný do výroby? •  Where is the material released for 
production? 

•  Teplota lití je devět set stupňů. •  The pouring temperature is nine hundred 
degrees. 

•  (o)točit se, otáčet se •  spin 

•  Nastavte délku a hloubku řezu. •  Adjust the cut length and depth. 

•  tavit •  melt 

•  ohodnotit •  asses 

•  Studoval strojařinu. •  He studied mechanical engineering. 

•  Používáme tento přepravník. •  We use this belt conveyor. 

•  Jsou výrobci měřících zařízení. •  They are manufacturers of measuring 
equipment. 

•  uvolnění •  release 

•  vybavení •  equipment 
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•  nástřik •  spray 

•  Míchej kapalinu ve směru hodinových 
ručiček. 

•  Stir the liquid clockwise. 

•  předehřátí •  pre-heating 

•  vylepšit, zlepšit, modernizovat •  upgrade 

•  Pracuje jako technik na helpdesku. •  She works as a help-desk technician. 

•  odlévací stroj •  casting machine 

•  zvýšit •  increase 

•  Žíhání uvolňuje vnitřní napětí. •  The annealing relieves the internal 
tension. 

•  navrhovat •  design 

•  ochranné brýle •  goggles 

•  Jsou to specialisté na odstředivé lití. •  They are specialists in centrifugal casting. 

•  Proč jsou prodlevy tak vysoké? •  Why is the downtime so high? 

•  Chladnutí způsobuje tuhnutí po směru. •  Cooling causes the directional 
solidification. 

•  Nepřekládej ten výkres. •  Do not fold the drawing. 

•  Musíme rozšířit výrobní linku. •  We must enlarge the assembly line. 

•  předák •  foreman 

•  Co nejrychleji se otoč do protisměru. •  Make a U-turn as soon as possible. 

•  Přepni spínač do polohy stand-by. •  Move the switch to the standby position. 

•  licí teplota •  pouring temperature 

•  připevněný, připojený •  attached 

•  Můžeš odšroubovat to víko? •  Can you unscrew the lid? 

•  služba, servis •  service 

•  strojní vybavení •  machinery 

•  vtáhnout, vyjmout •  withdraw 

•  Designer navrhuje budovy. •  The designer designs buildings 

•  nastavit •  adjust 

•  Z kolika složek se to skládá? •  How many components is it made of? 
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•  vypnout •  turn off 

•  smršťování •  shrinkage 

•  rozpustit (se), rozpouštět (se) •  dissolve 

•  To se staví. •  This is under construction. 

•  aktualizovat •  update 

•  měřit •  measure 

•  jít nahoru •  go up 

•  lis •  press 

•  odstranit •  remove 

•  stroj •  machine 

•  Měli bychom tu tyč po válcování 
vyrovnat. 

•  We should straighten the bar after it is 
rolled. 

•  prasklina •  crack 

•  Projděte přes ty shrnovací dveře. •  Go through this sliding door. 

•  odlévat •  cast 

•  Musíme seřezat náklady. •  We must cut down the costs. 

•  Pracuje v oddělení údržby. •  He works in the maintenance department. 

•  tuhnutí •  solidification 

•  Odráží se to od stropu •  It bounces off the ceiling. 

•  údržba •  maintenance 

•  obsluha •  operator 

•  Uvolni ty šrouby. •  Loosen the screws. 

•  Ta čepel potřebuje nabrousit. •  The blade needs sharpening. 

•  vzdouvat se •  swell 

•  podpora •  help-desk 

•  Kapacita lisu je sto kusů za hodinu. •  The press capacity is a hundred pieces per 
hour. 

•  tlak •  pressure 

•  Noste ochranné brýle a chrániče sluchu. •  Wear goggles and ear protectors. 

•  Míra zmetkovitosti klesá. •  The scrap rate is going down. 
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•  strojní inženýr •  mechanical engineer 

•  klouzat •  slide 

•  smontovat •  assemble 

•  To je smontovaný díl. •  It is an assembly. 

•  naostřit •  sharpen 

•  Dejte k sobě kraje papírové krabice. •  Seal the edges of the cardbox. 

•  Kde to vázne? •  Where is the hiccup? 

•  pec •  furnace 

•  valit (se), kutálet (se), koulet (se) •  roll 

•  únik •  leak 

•  ohnout •  bend 

•  To bylo vyrobeno na tomto licím stroji? •  Was this made in this casting machine? 

•  šroubovat •  screw 

•  Je to trochu opotřebované. •  It is a little worn-out. 

•  naplnit •  fill 

•  Vypni to! •  Turn it off! 

•  Jak velká je ta dílna? •  How large is the workshop? 

•  Ten stroj potřebuje opravu. •  The machine needs servicing. 

•  Aktualizoval jsi tu zprávu? •  Have you updated the report? 

•  Operátor kontroluje parametry každou 
hodinu. 

•  The operator checks the parameters every 
hour. 

•  promazat •  lubricate 

•  vznášet se, plout, plavat •  float 

•  dopravník •  belt conveyor 

•  roztáhnout •  extend 

•  Míra zmetkovitosti byla snížena. •  The scrap rate has decreased. 

•  jít dolů •  go down 

•  Vzdouvá se to uvolněným plynem. •  It swells with released gas. 

•  Namoč hadřík ve vodě, vyždímej jej a 
setři špínu. 

•  Dip the cloth in the water, squeeze it and 
swab the dirt. 
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•  Ten stroj je vypojený ze zásuvky. •  The machine is unplugged. 

•  Kolik odpadu produkujeme? •  How much waste do we produce? 

•  Pracujete na dvě nebo na tři směny? •  Do you work on two or three shifts? 

•  recyklovat •  recycle 

•  zařízení •  device 

•  Systém se znovu natahuje už hodinu. •  The system has been rebooting for an 
hour. 

•  Všechny soubory byly smazány. •  All files have been deleted. 

•  Přehodnoťme naše možnosti. •  Let us reassess our possibilities. 

•  Vyrábíme to na této montážní lince. •  We produce it on this assembly line. 

•  utáhnout •  tighten 

•  řešit •  solve 

•  Co víte o tom smršťování? •  What do you know about the shrinkage? 

•  připojit •  attach 

•  vypařit (se), odpařit (se) •  evaporate 
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007_Lekce 02_kvalita_logistika_slovní zásoba_poslouchejte 

•  amount •  množství 

•  insert •  vložit, vsunout, zavést, zastrčit 

•  sack •  pytel 

•  slash •  lomítko 

•  router •  modem, směrovač 

•  overload •  přetížit, zahltit 

•  sophisticated •  propracovaný 

•  access •  přístup 

•  checklist •  kontrolní seznam 

•  receive shipments •  přijímat zásilky 

•  container •  kontejner 

•  check •  zkontrolovat 

•  control room •  velín 

•  manufacturer •  výrobce 

•  troubleshooting •  vychytávání problémů 

•  wrap •  obal 

•  connect •  připojit 

•  colon •  dvojtečka 

•  on stock •  na skladě 

•  no trespassing •  průchod zakázán 

•  crash test •  zkouška nárazem 

•  sample •  vzorek 

•  inspect •  kontrolovat 

•  packaging •  balení 

•  warehouse •  sklad 

•  software engineer •  programátor 

•  ink •  inkoust 

•  control •  řídit 
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•  facilities •  vybavení, zařízení 

•  at •  zavináč 

•  security camera •  bezpečnostní kamera 

•  wireless •  bezdrátový 

•  report •  zpráva 

•  shelf •  police 

•  pallet •  paleta 

•  pack •  zabalit 

•  detection •  nalezení 

•  underscore •  podtržítko 

•  setting up •  nastavení 

•  extinguish •  uhasit 

•  safety helmet •  bezpečnostní přilba 

•  analyse •  analyzovat 

•  negotiate •  jednat 

•  disconnect •  odpojit 

•  protective coating •  ochranný nátěr 

•  transmitter •  vysílačka 

•  purchasing •  nákup 

•  warning •  varování 

•  dot •  tečka 

•  manage the database •  spravovat databázi 

•  hyphen •  pomlčka 

•  conditions •  podmínky 

•  inclusion •  vměstek 

•  debugging •  odstraňování chyb 

•  gloves •  rukavice 

•  stick •  přilepit 

•  stack •  štosovat 
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•  connection •  spojení 

•  fall •  upadnout 

•  warranty •  záruka 

•  rack •  police, regál 

•  examine •  zkoumat 

•  keep records •  udržovat záznamy 

•  quality technician •  kvalitář 

•  storage •  skladování 

•  cardboard •  karton 

•  news •  zpráva, novinka 

•  exceed •  přesáhnout 

•  GPS •  souřadnice 

•  procurement •  zásobování 

•  label •  etiketa, nálepka, štítek 

•  information •  informace 

•  shipping •  zásilka 

•  barrel •  sud 

•  bargain •  smlouvat o cenu 

•  shipment •  zásilka (lodní) 

•  gadgets •  věcičky 

•  data •  data 

•  slip •  uklouznout 

•  slot •  štěrbina 

•  eye protection •  ochranna zraku 

•  boots •  pevné boty 

•  vehicle •  vozidlo 

•  crate •  krabice, přepravka 

•  files •  soubory (počítačové) 

•  injury •  zranění 
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008_Lekce 02_kvalita_logistika_slovní zásoba_přeložte. 

•  zkoumat •  examine 

•  pomlčka •  hyphen 

•  souřadnice •  GPS 

•  uhasit •  extinguish 

•  lomítko •  slash 

•  kvalitář •  quality technician 

•  na skladě •  on stock 

•  obal •  wrap 

•  data •  data 

•  odstraňování chyb •  debugging 

•  vybavení, zařízení •  facilities 

•  bezpečnostní přilba •  safety helmet 

•  rukavice •  gloves 

•  modem, směrovač •  router 

•  vzorek •  sample 

•  kontejner •  container 

•  podmínky •  conditions 

•  uklouznout •  slip 

•  sud •  barrel 

•  vysílačka •  transmitter 

•  zásobování •  procurement 

•  množství •  amount 

•  ochranna zraku •  eye protection 

•  karton •  cardboard 

•  tečka •  dot 

•  programátor •  software engineer 

•  police, regál •  rack 
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•  zásilka (lodní) •  shipment 

•  přístup •  access 

•  vozidlo •  vehicle 

•  štosovat •  stack 

•  ochranný nátěr •  protective coating 

•  zpráva •  report 

•  pytel •  sack 

•  odpojit •  disconnect 

•  propracovaný •  sophisticated 

•  zavináč •  at 

•  upadnout •  fall 

•  skladování •  storage 

•  vložit, vsunout, zavést, zastrčit •  insert 

•  kontrolní seznam •  checklist 

•  etiketa, nálepka, štítek •  label 

•  věcičky •  gadgets 

•  spojení •  connection 

•  soubory (počítačové) •  files 

•  připojit •  connect 

•  nalezení •  detection 

•  nákup •  purchasing 

•  zásilka •  shipping 

•  krabice, přepravka •  crate 

•  záruka •  warranty 

•  smlouvat o cenu •  bargain 

•  štěrbina •  slot 

•  dvojtečka •  colon 

•  police •  shelf 

•  velín •  control room 
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•  informace •  information 

•  přetížit, zahltit •  overload 

•  analyzovat •  analyse 

•  zabalit •  pack 

•  vychytávání problémů •  troubleshooting 

•  paleta •  pallet 

•  varování •  warning 

•  kontrolovat •  inspect 

•  řídit •  control 

•  přesáhnout •  exceed 

•  bezdrátový •  wireless 

•  balení •  packaging 

•  zkouška nárazem •  crash test 

•  přijímat zásilky •  receive shipments 

•  nastavení •  setting up 

•  spravovat databázi •  manage the database 

•  inkoust •  ink 

•  zkontrolovat •  check 

•  sklad •  warehouse 

•  vměstek •  inclusion 

•  průchod zakázán •  no trespassing 

•  přilepit •  stick 

•  podtržítko •  underscore 

•  bezpečnostní kamera •  security camera 

•  jednat •  negotiate 

•  pevné boty •  boots 

•  udržovat záznamy •  keep records 

•  výrobce •  manufacturer 

•  zpráva, novinka •  news 



 90 

•  zranění •  injury 

 

009_Lekce 02_kvalita_logistika_slovní zásoba_procvičovací 

věty_poslouchejte 

•  analyse •  analyzovat 

•  He analysed five different samples. •  Analyzoval pět různých vzorků. 

•  packaging •  balení 

•  Overseas packaging is more demanding. •  Balení do zámoří je náročnější. 

•  Are there any special requirements on 
packaging? 

•  Jsou nějaké speciální požadavky na 
balení? 

•  wireless •  bezdrátový 

•  Is there a wireless connection available? •  Je tady k dispozici bezdrátové připojení? 

•  security camera •  bezpečnostní kamera 

•  There are security cameras everywhere. •  Všude jsou bezpečnostní kamery. 

•  safety helmet •  bezpečnostní přilba 

•  Always wear a safety helmet. •  Vždy noste ochannou přilbu. 

•  data •  data 

•  We need a lot of data. •  Potřebujeme spoustu dat. 

•  colon •  dvojtečka 

•  Put the colon at the end of the sentence. •  Na konci věty dej dvojtečku. 

•  label •  etiketa, nálepka, štítek 

•  Label each can before you put it to the 
box. 

•  Nalep etiketu na každou nádobu předtím, 
než ji dáš do krabice 

•  information •  informace 

•  I need some information •  Potřebuji nějaké informace 

•  ink •  inkoust 

•  There is no ink in the cartridge. •  V kartridži není inkoust 

•  negotiate •  jednat 

•  We must negotiate better conditions. •  Musíme vyjednat lepší podmínky. 

•  cardboard •  karton 
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•  Wrap it in the cardboard. •  Obalte to do kartonu. 

•  container •  kontejner 

•  How much can you stuff into the 
container? 

•  Kolik můžete nacpat do kontejneru? 

•  checklist •  kontrolní seznam 

•  Have you gone through the check list? •  Prošli jste si kontrolní seznam? 

•  inspect •  kontrolovat 

•  We inspect construction work. •  Kontrolujeme stavební práci. 

•  crate •  krabice, přepravka 

•  It is stored in crates. •  To se skladuje v krabicích. 

•  quality technician •  kvalitář 

•  This is the office of our quality technician. •  To je kancelář našeho kvalitáře. 

•  slash •  lomítko 

•  Do not write slash. •  Nepište lomítko. 

•  amount •  množství 

•  Our average amount is 100 pieces per 
hour. 

•  Naše průměrné množství je sto kusů za 
hodinu. 

•  router •  modem, směrovač 

•  Please check if the router is working 
correctly. 

•  Prosím zkontroluj, jestli router funguje 
správně. 

•  on stock •  na skladě 

•  How much do we have on stock? •  Kolik máme na skladě? 

•  purchasing •  nákup 

•  The purchasing department does an 
excellent job. 

•  Oddělení nákupu dělá skvělou práci. 

•  detection •  nalezení 

•  Try to detect the leaks. •  Pokuste se najít úniky. 

•  setting up •  nastavení 

•  We must set up the system. •  Musíme nastavit ten systém. 

•  wrap •  obal 

•  Remove the wrap. •  Odstraňte balení. 
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•  disconnect •  odpojit 

•  Disconnect the machine before you start 
the maintenance. 

•  Odpojte stroj předtím, než začnete s 
údržbou. 

•  debugging •  odstraňování chyb 

•  He does troubleshooting and debugging. •  Provádí odlaďování. 

•  eye protection •  ochranna zraku 

•  Always wear eye protection. •  Vždy noste ochranu očí. 

•  protective coating •  ochranný nátěr 

•  You need two layers of the protective 
coating. 

•  Potřebujeme dvě vrstvy ochranného 
nátěru. 

•  pallet •  paleta 

•  How many pallets can you send in one 
truck? 

•  Kolik palet můžete poslat v jednom 
kamionu? 

•  boots •  pevné boty 

•  Wearing of gloves and boots is 
compulsory. 

•  Nošení rukavic a pevných bot je povinné. 

•  conditions •  podmínky 

•  underscore •  podtržítko 

•  It is underscored. •  Píše se to s podtržítkem. 

•  shelf •  police 

•  Tools are on the shelves. •  Nástroje jsou na policích. 

•  rack •  police, regál 

•  It is somewhere in the second rack on the 
left 

•  Je to někde na druhém regálu vlevo. 

•  hyphen •  pomlčka 

•  It is written with a hyphen. •  Píše se to s pomlčkou. 

•  software engineer •  programátor 

•  He tests the code. •  Testuje kód. 

•  sophisticated •  propracovaný 

•  Their website is very sophisticated. •  Jejich stránka je velmi propracovaná. 

•  no trespassing •  průchod zakázán 
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•  There is a "no trespassing" sign on the 
gate. 

•  Na bráně je cedulka "Průchod zakázán". 

•  exceed •  přesáhnout 

•  With a temperature exceeding 50 degrees •  Při teplotě přesahující 50 stupňů celsia … 

•  overload •  přetížit, zahltit 

•  The truck was overloaded •  Náklaďák byl přetížený. 

•  receive shipments •  přijímat zásilky 

•  We receive shipments everyday by 5 pm. •  Dostáváme zásilky každý den do pěti 
odpoledne. 

•  stick •  přilepit 

•  Please stick it to the notice board. •  Prosím přilep to na nástěnku. 

•  connect •  připojit 

•  Connect the device before you start 
working with it. 

•  Zapojte to zařízení předtím, než s ním 
začnete pracovat. 

•  access •  přístup 

•  The access has been denied. •  Přístup byl odepřen. 

•  sack •  pytel 

•  The powder is stored in sacks. •  Prášek je skladován v pytlích. 

•  gloves •  rukavice 

•  control •  řídit 

•  This device controls the current inflow. •  To zařízení řídí přítok proudu. 

•  warehouse •  sklad 

•  He works in a warehouse. •  Pracuje ve skladu. 

•  storage •  skladování 

•  What are the storage conditions? •  Jaké jsou skladovací podmínky? 

•  bargain •  smlouvat o cenu 

•  How much can we bargain? •  Jak moc můžeme smlouvat? 

•  files •  soubory (počítačové) 

•  I cannot access the files. •  Nemohu se k těm souborům dostat. 

•  GPS •  souřadnice 
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•  Can you give me the GPS coordinates? •  Můžeš mi dát souřadnice gps? 

•  connection •  spojení 

•  Is there an internet connection 
somewhere? 

•  Je tady někde připojení na internet? 

•  manage the database •  spravovat databázi 

•  Who is responsible for managing the 
database? 

•  Kdo je zodpovědný za řízení databáze? 

•  barrel •  sud 

•  Why is it in barrels? •  Proč je to v sudech? 

•  slot •  štěrbina 

•  There are two USB slots on the left. •  Nalevo jsou dva porty pro USB. 

•  stack •  štosovat 

•  You must stack the pallets. •  Musíte naštosovat palety na sebe. 

•  dot •  tečka 

•  www.apple.com •  www.apple.com 

•  keep records •  udržovat záznamy 

•  The records must be kept electronically. •  Záznamy se musí udržovat elektronicky. 

•  extinguish •  uhasit 

•  How many fire extinguishers are there? •  Kolik hasících přístrojů tady je? 

•  slip •  uklouznout 

•  He slipped and fell. •  Uklouzl a upadl. 

•  fall •  upadnout 

•  warning •  varování 

•  It is the last warning. •  To je poslední varování. 

•  gadgets •  věcičky 

•  There are many gadgets that may make 
your life easier. 

•  Je mnoho věciček, které ti mohou 
zjednodušit život. 

•  control room •  velín 

•  The control panel is in the control room. •  Ovládací panel je ve velíně. 

•  insert •  vložit, vsunout, zavést, zastrčit 
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•  Insert ticket with the bar code upwards. •  Vlož lístek s čárovým kódem směrem 
nahoru. 

•  inclusion •  vměstek 

•  Are there any visible inclusions in the 
cast? 

•  Jsou v odlitku nějaké viditelné vměstky? 

•  vehicle •  vozidlo 

•  How many vehicles are supposed to 
arrive? 

•  Kolik vozidel má přijet? 

•  facilities •  vybavení, zařízení 

•  Sanitary facilities are insufficient. •  Sanitární zařízení jsou nedostatečná. 

•  It would be a bargain. •  To by byla super cena. 

•  troubleshooting •  vychytávání problémů 

•  manufacturer •  výrobce 

•  They are manufacturers of measuring 
equipment. 

•  Jsou výrobci měřícího zařízení. 

•  transmitter •  vysílačka 

•  We use transmitters to communicate. •  Pro komunikaci používáme vysílačky. 

•  sample •  vzorek 

•  He examines samples •  Zkoumá vzorky. 

•  pack •  zabalit 

•  How should we pack it? •  Jak bychom to měli zabalit? 

•  warranty •  záruka 

•  How long is the warranty you provide? •  Jak dlouhá je záruka, kterou poskytujete? 

•  shipping •  zásilka 

•  Talk to the shipping company. •  Promluv s dopravcem. 

•  shipment •  zásilka (lodní) 

•  The shipment is coming next week. •  Zásilka přijede příští týden. 

•  procurement •  zásobování 

•  The procurement works perfectly. •  Zásobování pracuje skvěle. 

•  at •  zavináč 

•  My email is peter at gmail.com •  Můj email je peter@gmail.com 
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•  check •  zkontrolovat 

•  The guard will check your ID. •  Stráž zkontroluje váš průkaz. 

•  examine •  zkoumat 

•  crash test •  zkouška nárazem 

•  Do you have the crash test results? •  Máte výsledky nárazové zkoušky? 

•  report •  zpráva 

•  When did you write the report? •  Kdy jsi napsal tu zprávu? 

•  news •  zpráva, novinka 

•  The good news is that… •  Dobrá zpráva je, že … 

•  injury •  zranění 

•  There have been no injuries recently. •  Poslední dobou nedošlo k žádnému 
zranění. 
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věty_přeložte. 

•  analyzovat •  analyse 

•  Analyzoval pět různých vzorků. •  He analysed five different samples. 

•  balení •  packaging 

•  Balení do zámoří je náročnější. •  Overseas packaging is more demanding. 

•  Jsou nějaké speciální požadavky na 
balení? 

•  Are there any special requirements on 
packaging? 

•  bezdrátový •  wireless 

•  Je tady k dispozici bezdrátové připojení? •  Is there a wireless connection available? 

•  bezpečnostní kamera •  security camera 

•  Všude jsou bezpečnostní kamery. •  There are security cameras everywhere. 

•  bezpečnostní přilba •  safety helmet 

•  Vždy noste ochannou přilbu. •  Always wear a safety helmet. 

•  data •  data 

•  Potřebujeme spoustu dat. •  We need a lot of data. 

•  dvojtečka •  colon 
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•  Na konci věty dej dvojtečku. •  Put the colon at the end of the sentence. 

•  etiketa, nálepka, štítek •  label 

•  Nalep etiketu na každou nádobu předtím, 
než ji dáš do krabice 

•  Label each can before you put it to the 
box. 

•  informace •  information 

•  Potřebuji nějaké informace •  I need some information 

•  inkoust •  ink 

•  V kartridži není inkoust •  There is no ink in the cartridge. 

•  jednat •  negotiate 

•  Musíme vyjednat lepší podmínky. •  We must negotiate better conditions. 

•  karton •  cardboard 

•  Obalte to do kartonu. •  Wrap it in the cardboard. 

•  kontejner •  container 

•  Kolik můžete nacpat do kontejneru? •  How much can you stuff into the 
container? 

•  kontrolní seznam •  checklist 

•  Prošli jste si kontrolní seznam? •  Have you gone through the check list? 

•  kontrolovat •  inspect 

•  Kontrolujeme stavební práci. •  We inspect construction work. 

•  krabice, přepravka •  crate 

•  To se skladuje v krabicích. •  It is stored in crates. 

•  kvalitář •  quality technician 

•  To je kancelář našeho kvalitáře. •  This is the office of our quality technician. 

•  lomítko •  slash 

•  Nepište lomítko. •  Do not write slash. 

•  množství •  amount 

•  Naše průměrné množství je sto kusů za 
hodinu. 

•  Our average amount is 100 pieces per 
hour. 

•  modem, směrovač •  router 

•  Prosím zkontroluj, jestli router funguje 
správně. 

•  Please check if the router is working 
correctly. 
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•  na skladě •  on stock 

•  Kolik máme na skladě? •  How much do we have on stock? 

•  nákup •  purchasing 

•  Oddělení nákupu dělá skvělou práci. •  The purchasing department does an 
excellent job. 

•  nalezení •  detection 

•  Pokuste se najít úniky. •  Try to detect the leaks. 

•  nastavení •  setting up 

•  Musíme nastavit ten systém. •  We must set up the system. 

•  obal •  wrap 

•  Odstraňte balení. •  Remove the wrap. 

•  odpojit •  disconnect 

•  Odpojte stroj předtím, než začnete s 
údržbou. 

•  Disconnect the machine before you start 
the maintenance. 

•  odstraňování chyb •  debugging 

•  Provádí odlaďování. •  He does troubleshooting and debugging. 

•  ochranna zraku •  eye protection 

•  Vždy noste ochranu očí. •  Always wear eye protection. 

•  ochranný nátěr •  protective coating 

•  Potřebujeme dvě vrstvy ochranného 
nátěru. 

•  You need two layers of the protective 
coating. 

•  paleta •  pallet 

•  Kolik palet můžete poslat v jednom 
kamionu? 

•  How many pallets can you send in one 
truck? 

•  pevné boty •  boots 

•  Nošení rukavic a pevných bot je povinné. •  Wearing of gloves and boots is 
compulsory. 

•  podmínky •  conditions 

•  podtržítko •  underscore 

•  Píše se to s podtržítkem. •  It is underscored. 

•  police •  shelf 
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•  Nástroje jsou na policích. •  Tools are on the shelves. 

•  police, regál •  rack 

•  Je to někde na druhém regálu vlevo. •  It is somewhere in the second rack on the 
left 

•  pomlčka •  hyphen 

•  Píše se to s pomlčkou. •  It is written with a hyphen. 

•  programátor •  software engineer 

•  Testuje kód. •  He tests the code. 

•  propracovaný •  sophisticated 

•  Jejich stránka je velmi propracovaná. •  Their website is very sophisticated. 

•  průchod zakázán •  no trespassing 

•  Na bráně je cedulka "Průchod zakázán". •  There is a "no trespassing" sign on the 
gate. 

•  přesáhnout •  exceed 

•  Při teplotě přesahující 50 stupňů celsia … •  With a temperature exceeding 50 degrees 

•  přetížit, zahltit •  overload 

•  Náklaďák byl přetížený. •  The truck was overloaded 

•  přijímat zásilky •  receive shipments 

•  Dostáváme zásilky každý den do pěti 
odpoledne. 

•  We receive shipments everyday by 5 pm. 

•  přilepit •  stick 

•  Prosím přilep to na nástěnku. •  Please stick it to the notice board. 

•  připojit •  connect 

•  Zapojte to zařízení předtím, než s ním 
začnete pracovat. 

•  Connect the device before you start 
working with it. 

•  přístup •  access 

•  Přístup byl odepřen. •  The access has been denied. 

•  pytel •  sack 

•  Prášek je skladován v pytlích. •  The powder is stored in sacks. 

•  rukavice •  gloves 

•  řídit •  control 
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•  To zařízení řídí přítok proudu. •  This device controls the current inflow. 

•  sklad •  warehouse 

•  Pracuje ve skladu. •  He works in a warehouse. 

•  skladování •  storage 

•  Jaké jsou skladovací podmínky? •  What are the storage conditions? 

•  smlouvat o cenu •  bargain 

•  Jak moc můžeme smlouvat? •  How much can we bargain? 

•  soubory (počítačové) •  files 

•  Nemohu se k těm souborům dostat. •  I cannot access the files. 

•  souřadnice •  GPS 

•  Můžeš mi dát souřadnice gps? •  Can you give me the GPS coordinates? 

•  spojení •  connection 

•  Je tady někde připojení na internet? •  Is there an internet connection 
somewhere? 

•  spravovat databázi •  manage the database 

•  Kdo je zodpovědný za řízení databáze? •  Who is responsible for managing the 
database? 

•  sud •  barrel 

•  Proč je to v sudech? •  Why is it in barrels? 

•  štěrbina •  slot 

•  Nalevo jsou dva porty pro USB. •  There are two USB slots on the left. 

•  štosovat •  stack 

•  Musíte naštosovat palety na sebe. •  You must stack the pallets. 

•  tečka •  dot 

•  www.apple.com •  www.apple.com 

•  udržovat záznamy •  keep records 

•  Záznamy se musí udržovat elektronicky. •  The records must be kept electronically. 

•  uhasit •  extinguish 

•  Kolik hasících přístrojů tady je? •  How many fire extinguishers are there? 

•  uklouznout •  slip 
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•  Uklouzl a upadl. •  He slipped and fell. 

•  upadnout •  fall 

•  varování •  warning 

•  To je poslední varování. •  It is the last warning. 

•  věcičky •  gadgets 

•  Je mnoho věciček, které ti mohou 
zjednodušit život. 

•  There are many gadgets that may make 
your life easier. 

•  velín •  control room 

•  Ovládací panel je ve velíně. •  The control panel is in the control room. 

•  vložit, vsunout, zavést, zastrčit •  insert 

•  Vlož lístek s čárovým kódem směrem 
nahoru. 

•  Insert ticket with the bar code upwards. 

•  vměstek •  inclusion 

•  Jsou v odlitku nějaké viditelné vměstky? •  Are there any visible inclusions in the 
cast? 

•  vozidlo •  vehicle 

•  Kolik vozidel má přijet? •  How many vehicles are supposed to 
arrive? 

•  vybavení, zařízení •  facilities 

•  Sanitární zařízení jsou nedostatečná. •  Sanitary facilities are insufficient. 

•  To by byla super cena. •  It would be a bargain. 

•  vychytávání problémů •  troubleshooting 

•  výrobce •  manufacturer 

•  Jsou výrobci měřícího zařízení. •  They are manufacturers of measuring 
equipment. 

•  vysílačka •  transmitter 

•  Pro komunikaci používáme vysílačky. •  We use transmitters to communicate. 

•  vzorek •  sample 

•  Zkoumá vzorky. •  He examines samples 

•  zabalit •  pack 

•  Jak bychom to měli zabalit? •  How should we pack it? 
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•  záruka •  warranty 

•  Jak dlouhá je záruka, kterou poskytujete? •  How long is the warranty you provide? 

•  zásilka •  shipping 

•  Promluv s dopravcem. •  Talk to the shipping company. 

•  zásilka (lodní) •  shipment 

•  Zásilka přijede příští týden. •  The shipment is coming next week. 

•  zásobování •  procurement 

•  Zásobování pracuje skvěle. •  The procurement works perfectly. 

•  zavináč •  at 

•  Můj email je peter@gmail.com •  My email is peter at gmail.com 

•  zkontrolovat •  check 

•  Stráž zkontroluje váš průkaz. •  The guard will check your ID. 

•  zkoumat •  examine 

•  zkouška nárazem •  crash test 

•  Máte výsledky nárazové zkoušky? •  Do you have the crash test results? 

•  zpráva •  report 

•  Kdy jsi napsal tu zprávu? •  When did you write the report? 

•  zpráva, novinka •  news 

•  Dobrá zpráva je, že … •  The good news is that… 

•  zranění •  injury 

•  Poslední dobou nedošlo k žádnému 
zranění. 

•  There have been no injuries recently. 
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•  There are two USB slots on the left. •  Nalevo jsou dva porty pro USB. 

•  He examines samples •  Zkoumá vzorky. 

•  Talk to the shipping company. •  Promluv s dopravcem. 

•  Our average amount is 100 pieces per 
hour. 

•  Naše průměrné množství je sto kusů za 
hodinu. 

•  How many fire extinguishers are there? •  Kolik hasících přístrojů tady je? 
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•  He works in a warehouse. •  Pracuje ve skladu. 

•  What are the storage conditions? •  Jaké jsou skladovací podmínky? 

•  Are there any special requirements on 
packaging? 

•  Jsou nějaké speciální požadavky na 
balení? 

•  Wrap it in the cardboard. •  Obalte to do kartonu. 

•  Wearing of gloves and boots is 
compulsory. 

•  Nošení rukavic a pevných bot je povinné. 

•  The access has been denied. •  Přístup byl odepřen. 

•  Please check if the router is working 
correctly. 

•  Prosím zkontroluj, jestli router funguje 
správně. 

•  We need a lot of data. •  Potřebujeme spoustu dat. 

•  The purchasing department does an 
excellent job. 

•  Oddělení nákupu dělá skvělou práci. 

•  Disconnect the machine before you start 
the maintenance. 

•  Odpojte stroj předtím, než začnete s 
údržbou. 

•  You need two layers of the protective 
coating. 

•  Potřebujeme dvě vrstvy ochranného 
nátěru. 

•  Who is responsible for managing the 
database? 

•  Kdo je zodpovědný za řízení databáze? 

•  He does troubleshooting and debugging. •  Provádí odlaďování. 

•  There are many gadgets that may make 
your life easier. 

•  Je mnoho věciček, které ti mohou 
zjednodušit život. 

•  I need some information •  Potřebuji nějaké informace 

•  There are security cameras everywhere. •  Všude jsou bezpečnostní kamery. 

•  They are manufacturers of measuring 
equipment. 

•  Jsou výrobci měřícího zařízení. 

•  Sanitary facilities are insufficient. •  Sanitární zařízení jsou nedostatečná. 

•  Overseas packaging is more demanding. •  Balení do zámoří je náročnější. 

•  Connect the device before you start 
working with it. 

•  Zapojte to zařízení předtím, než s ním 
začnete pracovat. 

•  We must negotiate better conditions. •  Musíme vyjednat lepší podmínky. 

•  He tests the code. •  Testuje kód. 

•  Their website is very sophisticated. •  Jejich stránka je velmi propracovaná. 
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•  This device controls the current inflow. •  To zařízení řídí přítok proudu. 

•  Do you have the crash test results? •  Máte výsledky nárazové zkoušky? 

•  The good news is that… •  Dobrá zpráva je, že … 

•  Is there an internet connection 
somewhere? 

•  Je tady někde připojení na internet? 

•  Put the colon at the end of the sentence. •  Na konci věty dej dvojtečku. 

•  Always wear eye protection. •  Vždy noste ochranu očí. 

•  How long is the warranty you provide? •  Jak dlouhá je záruka, kterou poskytujete? 

•  With a temperature exceeding 50 degrees •  Při teplotě přesahující 50 stupňů celsia … 

•  It is the last warning. •  To je poslední varování. 

•  It is somewhere in the second rack on the 
left 

•  Je to někde na druhém regálu vlevo. 

•  How much can you stuff into the 
container? 

•  Kolik můžete nacpat do kontejneru? 

•  Why is it in barrels? •  Proč je to v sudech? 

•  The procurement works perfectly. •  Zásobování pracuje skvěle. 

•  It is stored in crates. •  To se skladuje v krabicích. 

•  Have you gone through the check list? •  Prošli jste si kontrolní seznam? 

•  Remove the wrap. •  Odstraňte balení. 

•  When did you write the report? •  Kdy jsi napsal tu zprávu? 

•  Please stick it to the notice board. •  Prosím přilep to na nástěnku. 

•  This is the office of our quality technician. •  To je kancelář našeho kvalitáře. 

•  He analysed five different samples. •  Analyzoval pět různých vzorků. 

•  It would be a bargain. •  To by byla super cena. 

•  There is no ink in the cartridge. •  V kartridži není inkoust 

•  The shipment is coming next week. •  Zásilka přijede příští týden. 

•  Is there a wireless connection available? •  Je tady k dispozici bezdrátové připojení? 

•  www.apple.com •  www.apple.com 

•  My email is peter at gmail.com •  Můj email je peter@gmail.com 

•  The records must be kept electronically. •  Záznamy se musí udržovat elektronicky. 
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•  Are there any visible inclusions in the 
cast? 

•  Jsou v odlitku nějaké viditelné vměstky? 

•  Label each can before you put it to the 
box. 

•  Nalep etiketu na každou nádobu předtím, 
než ji dáš do krabice 

•  How many vehicles are supposed to 
arrive? 

•  Kolik vozidel má přijet? 

•  You must stack the pallets. •  Musíte naštosovat palety na sebe. 

•  How much can we bargain? •  Jak moc můžeme smlouvat? 

•  Try to detect the leaks. •  Pokuste se najít úniky. 

•  We must set up the system. •  Musíme nastavit ten systém. 

•  The truck was overloaded •  Náklaďák byl přetížený. 

•  How much do we have on stock? •  Kolik máme na skladě? 

•  There is a "no trespassing" sign on the 
gate. 

•  Na bráně je cedulka "Průchod zakázán". 

•  The guard will check your ID. •  Stráž zkontroluje váš průkaz. 

•  Do not write slash. •  Nepište lomítko. 

•  The control panel is in the control room. •  Ovládací panel je ve velíně. 

•  It is written with a hyphen. •  Píše se to s pomlčkou. 

•  We use transmitters to communicate. •  Pro komunikaci používáme vysílačky. 

•  I cannot access the files. •  Nemohu se k těm souborům dostat. 

•  How many pallets can you send in one 
truck? 

•  Kolik palet můžete poslat v jednom 
kamionu? 

•  We inspect construction work. •  Kontrolujeme stavební práci. 

•  It is underscored. •  Píše se to s podtržítkem. 

•  Tools are on the shelves. •  Nástroje jsou na policích. 

•  How should we pack it? •  Jak bychom to měli zabalit? 

•  He slipped and fell. •  Uklouzl a upadl. 

•  The powder is stored in sacks. •  Prášek je skladován v pytlích. 

•  Always wear a safety helmet. •  Vždy noste ochannou přilbu. 

•  We receive shipments everyday by 5 pm. •  Dostáváme zásilky každý den do pěti 
odpoledne. 
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•  Insert ticket with the bar code upwards. •  Vlož lístek s čárovým kódem směrem 
nahoru. 

•  Can you give me the GPS coordinates? •  Můžeš mi dát souřadnice gps? 

•  There have been no injuries recently. •  Poslední dobou nedošlo k žádnému 
zranění. 
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•  Uklouzl a upadl. •  He slipped and fell. 

•  Jak bychom to měli zabalit? •  How should we pack it? 

•  Zkoumá vzorky. •  He examines samples 

•  Zásobování pracuje skvěle. •  The procurement works perfectly. 

•  Nalevo jsou dva porty pro USB. •  There are two USB slots on the left. 

•  Prošli jste si kontrolní seznam? •  Have you gone through the check list? 

•  Nástroje jsou na policích. •  Tools are on the shelves. 

•  Vlož lístek s čárovým kódem směrem 
nahoru. 

•  Insert ticket with the bar code upwards. 

•  Pro komunikaci používáme vysílačky. •  We use transmitters to communicate. 

•  Potřebujeme dvě vrstvy ochranného 
nátěru. 

•  You need two layers of the protective 
coating. 

•  Promluv s dopravcem. •  Talk to the shipping company. 

•  To zařízení řídí přítok proudu. •  This device controls the current inflow. 

•  Je to někde na druhém regálu vlevo. •  It is somewhere in the second rack on the 
left 

•  Nepište lomítko. •  Do not write slash. 

•  Kontrolujeme stavební práci. •  We inspect construction work. 

•  Kolik máme na skladě? •  How much do we have on stock? 

•  Balení do zámoří je náročnější. •  Overseas packaging is more demanding. 

•  Prosím zkontroluj, jestli router funguje 
správně. 

•  Please check if the router is working 
correctly. 

•  Vždy noste ochranu očí. •  Always wear eye protection. 

•  Dostáváme zásilky každý den do pěti 
odpoledne. 

•  We receive shipments everyday by 5 pm. 
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•  Stráž zkontroluje váš průkaz. •  The guard will check your ID. 

•  Oddělení nákupu dělá skvělou práci. •  The purchasing department does an 
excellent job. 

•  Je tady někde připojení na internet? •  Is there an internet connection 
somewhere? 

•  Pokuste se najít úniky. •  Try to detect the leaks. 

•  Kolik hasících přístrojů tady je? •  How many fire extinguishers are there? 

•  Musíme nastavit ten systém. •  We must set up the system. 

•  Jak moc můžeme smlouvat? •  How much can we bargain? 

•  Píše se to s pomlčkou. •  It is written with a hyphen. 

•  Potřebujeme spoustu dat. •  We need a lot of data. 

•  Jak dlouhá je záruka, kterou poskytujete? •  How long is the warranty you provide? 

•  Ovládací panel je ve velíně. •  The control panel is in the control room. 

•  Provádí odlaďování. •  He does troubleshooting and debugging. 

•  Všude jsou bezpečnostní kamery. •  There are security cameras everywhere. 

•  Prášek je skladován v pytlích. •  The powder is stored in sacks. 

•  To je poslední varování. •  It is the last warning. 

•  Nemohu se k těm souborům dostat. •  I cannot access the files. 

•  Můžeš mi dát souřadnice gps? •  Can you give me the GPS coordinates? 

•  Sanitární zařízení jsou nedostatečná. •  Sanitary facilities are insufficient. 

•  Jejich stránka je velmi propracovaná. •  Their website is very sophisticated. 

•  Pracuje ve skladu. •  He works in a warehouse. 

•  V kartridži není inkoust •  There is no ink in the cartridge. 

•  Na bráně je cedulka "Průchod zakázán". •  There is a "no trespassing" sign on the 
gate. 

•  Kdo je zodpovědný za řízení databáze? •  Who is responsible for managing the 
database? 

•  Kolik palet můžete poslat v jednom 
kamionu? 

•  How many pallets can you send in one 
truck? 

•  Jsou v odlitku nějaké viditelné vměstky? •  Are there any visible inclusions in the 
cast? 

•  www.apple.com •  www.apple.com 
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•  Píše se to s podtržítkem. •  It is underscored. 

•  Zapojte to zařízení předtím, než s ním 
začnete pracovat. 

•  Connect the device before you start 
working with it. 

•  Jsou výrobci měřícího zařízení. •  They are manufacturers of measuring 
equipment. 

•  Je tady k dispozici bezdrátové připojení? •  Is there a wireless connection available? 

•  Kolik vozidel má přijet? •  How many vehicles are supposed to 
arrive? 

•  Zásilka přijede příští týden. •  The shipment is coming next week. 

•  Kdy jsi napsal tu zprávu? •  When did you write the report? 

•  Záznamy se musí udržovat elektronicky. •  The records must be kept electronically. 

•  Můj email je peter@gmail.com •  My email is peter at gmail.com 

•  Odstraňte balení. •  Remove the wrap. 

•  Musíme vyjednat lepší podmínky. •  We must negotiate better conditions. 

•  Náklaďák byl přetížený. •  The truck was overloaded 

•  Nalep etiketu na každou nádobu předtím, 
než ji dáš do krabice 

•  Label each can before you put it to the 
box. 

•  Naše průměrné množství je sto kusů za 
hodinu. 

•  Our average amount is 100 pieces per 
hour. 

•  Při teplotě přesahující 50 stupňů celsia … •  With a temperature exceeding 50 degrees 

•  Analyzoval pět různých vzorků. •  He analysed five different samples. 

•  Proč je to v sudech? •  Why is it in barrels? 

•  Dobrá zpráva je, že … •  The good news is that… 

•  Testuje kód. •  He tests the code. 

•  Nošení rukavic a pevných bot je povinné. •  Wearing of gloves and boots is 
compulsory. 

•  Odpojte stroj předtím, než začnete s 
údržbou. 

•  Disconnect the machine before you start 
the maintenance. 

•  To by byla super cena. •  It would be a bargain. 

•  To se skladuje v krabicích. •  It is stored in crates. 

•  Prosím přilep to na nástěnku. •  Please stick it to the notice board. 

•  Přístup byl odepřen. •  The access has been denied. 
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•  Na konci věty dej dvojtečku. •  Put the colon at the end of the sentence. 

•  Musíte naštosovat palety na sebe. •  You must stack the pallets. 

•  Jaké jsou skladovací podmínky? •  What are the storage conditions? 

•  Potřebuji nějaké informace •  I need some information 

•  Kolik můžete nacpat do kontejneru? •  How much can you stuff into the 
container? 

•  To je kancelář našeho kvalitáře. •  This is the office of our quality technician. 

•  Vždy noste ochannou přilbu. •  Always wear a safety helmet. 

•  Obalte to do kartonu. •  Wrap it in the cardboard. 

•  Jsou nějaké speciální požadavky na 
balení? 

•  Are there any special requirements on 
packaging? 

•  Máte výsledky nárazové zkoušky? •  Do you have the crash test results? 

•  Je mnoho věciček, které ti mohou 
zjednodušit život. 

•  There are many gadgets that may make 
your life easier. 

•  Poslední dobou nedošlo k žádnému 
zranění. 

•  There have been no injuries recently. 
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analyse 
He analysed five different 

samples. 
packaging 

Overseas packaging is more 
demanding. 

Are there any special 
requirements on packaging? 

wireless 

Is there a wireless 
connection available? 

security camera 
There are security cameras 

everywhere. 

safety helmet 
Always wear a safety 

helmet. 
data 

We need a lot of data. colon 
Put the colon at the end of 

the sentence. 

label 
Label each can before you 

put it to the box. 
information 
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balení 
Analyzoval pět různých 

vzorků. 
analyzovat 

bezdrátový 
Jsou nějaké speciální 
požadavky na balení? 

Balení do zámoří je 
náročnější. 

Všude jsou bezpečnostní 
kamery. 

bezpečnostní kamera 
Je tady k dispozici 

bezdrátové připojení? 

data Vždy noste ochannou přilbu. bezpečnostní přilba 

Na konci věty dej dvojtečku. dvojtečka Potřebujeme spoustu dat. 

informace 
Nalep etiketu na každou 

nádobu předtím, než ji dáš 
do krabice 

etiketa, nálepka, štítek 
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I need some information ink 
There is no ink in the 

cartridge. 

negotiate 
We must negotiate better 

conditions. 
cardboard 

Wrap it in the cardboard. container 
How much can you stuff 

into the container? 

checklist 
Have you gone through the 

check list? 
inspect 

We inspect construction 
work. 

crate It is stored in crates. 

quality technician 
This is the office of our 

quality technician. 
slash 
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V kartridži není inkoust inkoust Potřebuji nějaké informace 

karton 
Musíme vyjednat lepší 

podmínky. 
jednat 

Kolik můžete nacpat do 
kontejneru? 

kontejner Obalte to do kartonu. 

kontrolovat 
Prošli jste si kontrolní 

seznam? 
kontrolní seznam 

To se skladuje v krabicích. krabice, přepravka Kontrolujeme stavební práci. 

lomítko 
To je kancelář našeho 

kvalitáře. 
kvalitář 
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Do not write slash. amount 
Our average amount is 100 

pieces per hour. 

router 
Please check if the router is 

working correctly. 
on stock 

How much do we have on 
stock? 

purchasing 
The purchasing department 

does an excellent job. 

detection Try to detect the leaks. setting up 

We must set up the system. wrap Remove the wrap. 

disconnect 
Disconnect the machine 

before you start the 
maintenance. 

debugging 
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Naše průměrné množství je 
sto kusů za hodinu. 

množství Nepište lomítko. 

na skladě 
Prosím zkontroluj, jestli 
router funguje správně. 

modem, směrovač 

Oddělení nákupu dělá 
skvělou práci. 

nákup Kolik máme na skladě? 

nastavení Pokuste se najít úniky. nalezení 

Odstraňte balení. obal Musíme nastavit ten systém. 

odstraňování chyb 
Odpojte stroj předtím, než 

začnete s údržbou. 
odpojit 

 



 116 

He does troubleshooting and 
debugging. 

eye protection Always wear eye protection. 

protective coating 
You need two layers of the 

protective coating. 
pallet 

How many pallets can you 
send in one truck? 

boots 
Wearing of gloves and boots 

is compulsory. 

conditions underscore It is underscored. 

shelf Tools are on the shelves. rack 

It is somewhere in the 
second rack on the left 

hyphen It is written with a hyphen. 
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Vždy noste ochranu očí. ochranna zraku Provádí odlaďování. 

paleta 
Potřebujeme dvě vrstvy 

ochranného nátěru. 
ochranný nátěr 

Nošení rukavic a pevných 
bot je povinné. 

pevné boty 
Kolik palet můžete poslat v 

jednom kamionu? 

Píše se to s podtržítkem. podtržítko podmínky 

police, regál Nástroje jsou na policích. police 

Píše se to s pomlčkou. pomlčka 
Je to někde na druhém 

regálu vlevo. 
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software engineer He tests the code. sophisticated 

Their website is very 
sophisticated. 

no trespassing 
There is a "no trespassing" 

sign on the gate. 

exceed 
With a temperature 

exceeding 50 degrees 
overload 

The truck was overloaded receive shipments 
We receive shipments 

everyday by 5 pm. 

stick 
Please stick it to the notice 

board. 
connect 

Connect the device before 
you start working with it. 

access The access has been denied. 
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propracovaný Testuje kód. programátor 

Na bráně je cedulka 
"Průchod zakázán". 

průchod zakázán 
Jejich stránka je velmi 

propracovaná. 

přetížit, zahltit 
Při teplotě přesahující 50 

stupňů celsia … 
přesáhnout 

Dostáváme zásilky každý 
den do pěti odpoledne. 

přijímat zásilky Náklaďák byl přetížený. 

připojit 
Prosím přilep to na 

nástěnku. 
přilepit 

Přístup byl odepřen. přístup 
Zapojte to zařízení předtím, 
než s ním začnete pracovat. 
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sack 
The powder is stored in 

sacks. 
gloves 

control 
This device controls the 

current inflow. 
warehouse 

He works in a warehouse. storage 
What are the storage 

conditions? 

bargain How much can we bargain? files 

I cannot access the files. GPS 
Can you give me the GPS 

coordinates? 

connection 
Is there an internet 

connection somewhere? 
manage the database 
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rukavice 
Prášek je skladován v 

pytlích. 
pytel 

sklad 
To zařízení řídí přítok 

proudu. 
řídit 

Jaké jsou skladovací 
podmínky? 

skladování Pracuje ve skladu. 

soubory (počítačové) Jak moc můžeme smlouvat? smlouvat o cenu 

Můžeš mi dát souřadnice 
gps? 

souřadnice 
Nemohu se k těm souborům 

dostat. 

spravovat databázi 
Je tady někde připojení na 

internet? 
spojení 
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Who is responsible for 
managing the database? 

barrel Why is it in barrels? 

slot 
There are two USB slots on 

the left. 
stack 

You must stack the pallets. dot www.apple.com 

keep records 
The records must be kept 

electronically. 
extinguish 

How many fire extinguishers 
are there? 

slip He slipped and fell. 

fall warning It is the last warning. 
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Proč je to v sudech? sud 
Kdo je zodpovědný za řízení 

databáze? 

štosovat 
Nalevo jsou dva porty pro 

USB. 
štěrbina 

www.apple.com tečka 
Musíte naštosovat palety na 

sebe. 

uhasit 
Záznamy se musí udržovat 

elektronicky. 
udržovat záznamy 

Uklouzl a upadl. uklouznout 
Kolik hasících přístrojů tady 

je? 

To je poslední varování. varování upadnout 
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gadgets 
There are many gadgets that 
may make your life easier. 

control room 

The control panel is in the 
control room. 

insert 
Insert ticket with the bar 

code upwards. 

inclusion 
Are there any visible 
inclusions in the cast? 

vehicle 

How many vehicles are 
supposed to arrive? 

facilities 
Sanitary facilities are 

insufficient. 

It would be a bargain. troubleshooting manufacturer 

They are manufacturers of 
measuring equipment. 

transmitter 
We use transmitters to 

communicate. 
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velín 
Je mnoho věciček, které ti 
mohou zjednodušit život. 

věcičky 

Vlož lístek s čárovým 
kódem směrem nahoru. 

vložit, vsunout, zavést, 
zastrčit 

Ovládací panel je ve velíně. 

vozidlo 
Jsou v odlitku nějaké 
viditelné vměstky? 

vměstek 

Sanitární zařízení jsou 
nedostatečná. 

vybavení, zařízení Kolik vozidel má přijet? 

výrobce vychytávání problémů To by byla super cena. 

Pro komunikaci používáme 
vysílačky. 

vysílačka 
Jsou výrobci měřícího 

zařízení. 
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sample He examines samples pack 

How should we pack it? warranty 
How long is the warranty 

you provide? 

shipping 
Talk to the shipping 

company. 
shipment 

The shipment is coming next 
week. 

procurement 
The procurement works 

perfectly. 

at 
My email is peter at 

gmail.com 
check 

The guard will check your 
ID. 

examine crash test 
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zabalit Zkoumá vzorky. vzorek 

Jak dlouhá je záruka, kterou 
poskytujete? 

záruka Jak bychom to měli zabalit? 

zásilka (lodní) Promluv s dopravcem. zásilka 

Zásobování pracuje skvěle. zásobování Zásilka přijede příští týden. 

zkontrolovat 
Můj email je 

peter@gmail.com 
zavináč 

zkouška nárazem zkoumat 
Stráž zkontroluje váš 

průkaz. 
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Do you have the crash test 
results? 

report 
When did you write the 

report? 

news The good news is that… injury 

There have been no injuries 
recently. 

-  -  

-  -  -  

-  -  -  

-  -  -  
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Kdy jsi napsal tu zprávu? zpráva 
Máte výsledky nárazové 

zkoušky? 

zranění Dobrá zpráva je, že … zpráva, novinka 

-  -  
Poslední dobou nedošlo k 

žádnému zranění. 
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•  police ................................................................. 

•  spravovat databázi ................................................................. 

•  Jsou výrobci měřícího zařízení. ................................................................. 

•  Nemohu se k těm souborům dostat. ................................................................. 

•  velín ................................................................. 

•  Vždy noste ochannou přilbu. ................................................................. 

•  pevné boty ................................................................. 

•  Ovládací panel je ve velíně. ................................................................. 

•  Náklaďák byl přetížený. ................................................................. 

•  věcičky ................................................................. 

•  ochranný nátěr ................................................................. 

•  Kolik hasících přístrojů tady je? ................................................................. 

•  na skladě ................................................................. 

•  sklad ................................................................. 

•  Pracuje ve skladu. ................................................................. 

•  skladování ................................................................. 

•  rukavice ................................................................. 

•  Jejich stránka je velmi propracovaná. ................................................................. 

•  štosovat ................................................................. 

•  Nošení rukavic a pevných bot je povinné. ................................................................. 

•  Je mnoho věciček, které ti mohou 
zjednodušit život. 

................................................................. 

•  Jak dlouhá je záruka, kterou poskytujete? ................................................................. 

•  informace ................................................................. 

•  etiketa, nálepka, štítek ................................................................. 

•  obal ................................................................. 

•  pomlčka ................................................................. 

•  Musíme vyjednat lepší podmínky. ................................................................. 

•  výrobce ................................................................. 



 131 

•  V kartridži není inkoust ................................................................. 

•  Kolik můžete nacpat do kontejneru? ................................................................. 

•  bezdrátový ................................................................. 

•  To se skladuje v krabicích. ................................................................. 

•  kontejner ................................................................. 

•  Jak moc můžeme smlouvat? ................................................................. 

•  štěrbina ................................................................. 

•  Analyzoval pět různých vzorků. ................................................................. 

•  kontrolovat ................................................................. 

•  Dostáváme zásilky každý den do pěti 
odpoledne. 

................................................................. 

•  Potřebujeme dvě vrstvy ochranného 
nátěru. 

................................................................. 

•  bezpečnostní přilba ................................................................. 

•  modem, směrovač ................................................................. 

•  Musíte naštosovat palety na sebe. ................................................................. 

•  Prášek je skladován v pytlích. ................................................................. 

•  řídit ................................................................. 

•  Prosím přilep to na nástěnku. ................................................................. 

•  Je tady k dispozici bezdrátové připojení? ................................................................. 

•  spojení ................................................................. 

•  odstraňování chyb ................................................................. 

•  vychytávání problémů ................................................................. 

•  Přístup byl odepřen. ................................................................. 

•  Zapojte to zařízení předtím, než s ním 
začnete pracovat. 

................................................................. 

•  množství ................................................................. 

•  zavináč ................................................................. 

•  Obalte to do kartonu. ................................................................. 

•  paleta ................................................................. 
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•  To zařízení řídí přítok proudu. ................................................................. 

•  Jaké jsou skladovací podmínky? ................................................................. 

•  vozidlo ................................................................. 

•  odpojit ................................................................. 

•  Vždy noste ochranu očí. ................................................................. 

•  zkouška nárazem ................................................................. 

•  Můžeš mi dát souřadnice gps? ................................................................. 

•  udržovat záznamy ................................................................. 

•  ochranna zraku ................................................................. 

•  Vlož lístek s čárovým kódem směrem 
nahoru. 

................................................................. 

•  Kontrolujeme stavební práci. ................................................................. 

•  Kdo je zodpovědný za řízení databáze? ................................................................. 

•  varování ................................................................. 

•  Máte výsledky nárazové zkoušky? ................................................................. 

•  soubory (počítačové) ................................................................. 

•  programátor ................................................................. 

•  dvojtečka ................................................................. 

•  inkoust ................................................................. 

•  tečka ................................................................. 

•  kvalitář ................................................................. 

•  Potřebuji nějaké informace ................................................................. 

•  podmínky ................................................................. 

•  Proč je to v sudech? ................................................................. 

•  Záznamy se musí udržovat elektronicky. ................................................................. 

•  Pokuste se najít úniky. ................................................................. 

•  zásilka (lodní) ................................................................. 

•  záruka ................................................................. 

•  Jsou nějaké speciální požadavky na 
balení? 

................................................................. 
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•  www.apple.com ................................................................. 

•  Uklouzl a upadl. ................................................................. 

•  zásilka ................................................................. 

•  nastavení ................................................................. 

•  analyzovat ................................................................. 

•  nákup ................................................................. 

•  karton ................................................................. 

•  přijímat zásilky ................................................................. 

•  propracovaný ................................................................. 

•  Nepište lomítko. ................................................................. 

•  balení ................................................................. 

•  Prošli jste si kontrolní seznam? ................................................................. 

•  vměstek ................................................................. 

•  Poslední dobou nedošlo k žádnému 
zranění. 

................................................................. 

•  Kolik máme na skladě? ................................................................. 

•  Promluv s dopravcem. ................................................................. 

•  Píše se to s podtržítkem. ................................................................. 

•  přetížit, zahltit ................................................................. 

•  Stráž zkontroluje váš průkaz. ................................................................. 

•  Je to někde na druhém regálu vlevo. ................................................................. 

•  Prosím zkontroluj, jestli router funguje 
správně. 

................................................................. 

•  Na konci věty dej dvojtečku. ................................................................. 

•  Při teplotě přesahující 50 stupňů celsia … ................................................................. 

•  Nalep etiketu na každou nádobu předtím, 
než ji dáš do krabice 

................................................................. 

•  Kolik palet můžete poslat v jednom 
kamionu? 

................................................................. 

•  zpráva, novinka ................................................................. 

•  Musíme nastavit ten systém. ................................................................. 
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•  Oddělení nákupu dělá skvělou práci. ................................................................. 

•  zpráva ................................................................. 

•  kontrolní seznam ................................................................. 

•  bezpečnostní kamera ................................................................. 

•  souřadnice ................................................................. 

•  krabice, přepravka ................................................................. 

•  Nalevo jsou dva porty pro USB. ................................................................. 

•  Všude jsou bezpečnostní kamery. ................................................................. 

•  To by byla super cena. ................................................................. 

•  Můj email je peter@gmail.com ................................................................. 

•  Zásobování pracuje skvěle. ................................................................. 

•  uklouznout ................................................................. 

•  připojit ................................................................. 

•  zabalit ................................................................. 

•  jednat ................................................................. 

•  Balení do zámoří je náročnější. ................................................................. 

•  zkontrolovat ................................................................. 

•  Naše průměrné množství je sto kusů za 
hodinu. 

................................................................. 

•  smlouvat o cenu ................................................................. 

•  sud ................................................................. 

•  nalezení ................................................................. 

•  Odpojte stroj předtím, než začnete s 
údržbou. 

................................................................. 

•  vzorek ................................................................. 

•  Testuje kód. ................................................................. 

•  Jak bychom to měli zabalit? ................................................................. 

•  Dobrá zpráva je, že … ................................................................. 

•  pytel ................................................................. 

•  Zkoumá vzorky. ................................................................. 



 135 

•  uhasit ................................................................. 

•  podtržítko ................................................................. 

•  Sanitární zařízení jsou nedostatečná. ................................................................. 

•  data ................................................................. 

•  To je kancelář našeho kvalitáře. ................................................................. 

•  Potřebujeme spoustu dat. ................................................................. 

•  Kdy jsi napsal tu zprávu? ................................................................. 

•  upadnout ................................................................. 

•  průchod zakázán ................................................................. 

•  Nástroje jsou na policích. ................................................................. 

•  vložit, vsunout, zavést, zastrčit ................................................................. 

•  lomítko ................................................................. 

•  police, regál ................................................................. 

•  zranění ................................................................. 

•  To je poslední varování. ................................................................. 

•  zásobování ................................................................. 

•  přístup ................................................................. 

•  Zásilka přijede příští týden. ................................................................. 

•  přilepit ................................................................. 

•  Jsou v odlitku nějaké viditelné vměstky? ................................................................. 

•  Provádí odlaďování. ................................................................. 

•  Odstraňte balení. ................................................................. 

 

012.02_Lekce 02_kvalita_logistika_test_klíč 

•  police •  shelf 

•  spravovat databázi •  manage the database 

•  Jsou výrobci měřícího zařízení. •  They are manufacturers of measuring 
equipment. 

•  Nemohu se k těm souborům dostat. •  I cannot access the files. 
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•  velín •  control room 

•  Vždy noste ochannou přilbu. •  Always wear a safety helmet. 

•  pevné boty •  boots 

•  Ovládací panel je ve velíně. •  The control panel is in the control room. 

•  Náklaďák byl přetížený. •  The truck was overloaded 

•  věcičky •  gadgets 

•  ochranný nátěr •  protective coating 

•  Kolik hasících přístrojů tady je? •  How many fire extinguishers are there? 

•  na skladě •  on stock 

•  sklad •  warehouse 

•  Pracuje ve skladu. •  He works in a warehouse. 

•  skladování •  storage 

•  rukavice •  gloves 

•  Jejich stránka je velmi propracovaná. •  Their website is very sophisticated. 

•  štosovat •  stack 

•  Nošení rukavic a pevných bot je povinné. •  Wearing of gloves and boots is 
compulsory. 

•  Je mnoho věciček, které ti mohou 
zjednodušit život. 

•  There are many gadgets that may make 
your life easier. 

•  Jak dlouhá je záruka, kterou poskytujete? •  How long is the warranty you provide? 

•  informace •  information 

•  etiketa, nálepka, štítek •  label 

•  obal •  wrap 

•  pomlčka •  hyphen 

•  Musíme vyjednat lepší podmínky. •  We must negotiate better conditions. 

•  výrobce •  manufacturer 

•  V kartridži není inkoust •  There is no ink in the cartridge. 

•  Kolik můžete nacpat do kontejneru? •  How much can you stuff into the 
container? 

•  bezdrátový •  wireless 
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•  To se skladuje v krabicích. •  It is stored in crates. 

•  kontejner •  container 

•  Jak moc můžeme smlouvat? •  How much can we bargain? 

•  štěrbina •  slot 

•  Analyzoval pět různých vzorků. •  He analysed five different samples. 

•  kontrolovat •  inspect 

•  Dostáváme zásilky každý den do pěti 
odpoledne. 

•  We receive shipments everyday by 5 pm. 

•  Potřebujeme dvě vrstvy ochranného 
nátěru. 

•  You need two layers of the protective 
coating. 

•  bezpečnostní přilba •  safety helmet 

•  modem, směrovač •  router 

•  Musíte naštosovat palety na sebe. •  You must stack the pallets. 

•  Prášek je skladován v pytlích. •  The powder is stored in sacks. 

•  řídit •  control 

•  Prosím přilep to na nástěnku. •  Please stick it to the notice board. 

•  Je tady k dispozici bezdrátové připojení? •  Is there a wireless connection available? 

•  spojení •  connection 

•  odstraňování chyb •  debugging 

•  vychytávání problémů •  troubleshooting 

•  Přístup byl odepřen. •  The access has been denied. 

•  Zapojte to zařízení předtím, než s ním 
začnete pracovat. 

•  Connect the device before you start 
working with it. 

•  množství •  amount 

•  zavináč •  at 

•  Obalte to do kartonu. •  Wrap it in the cardboard. 

•  paleta •  pallet 

•  To zařízení řídí přítok proudu. •  This device controls the current inflow. 

•  Jaké jsou skladovací podmínky? •  What are the storage conditions? 

•  vozidlo •  vehicle 
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•  odpojit •  disconnect 

•  Vždy noste ochranu očí. •  Always wear eye protection. 

•  zkouška nárazem •  crash test 

•  Můžeš mi dát souřadnice gps? •  Can you give me the GPS coordinates? 

•  udržovat záznamy •  keep records 

•  ochranna zraku •  eye protection 

•  Vlož lístek s čárovým kódem směrem 
nahoru. 

•  Insert ticket with the bar code upwards. 

•  Kontrolujeme stavební práci. •  We inspect construction work. 

•  Kdo je zodpovědný za řízení databáze? •  Who is responsible for managing the 
database? 

•  varování •  warning 

•  Máte výsledky nárazové zkoušky? •  Do you have the crash test results? 

•  soubory (počítačové) •  files 

•  programátor •  software engineer 

•  dvojtečka •  colon 

•  inkoust •  ink 

•  tečka •  dot 

•  kvalitář •  quality technician 

•  Potřebuji nějaké informace •  I need some information 

•  podmínky •  conditions 

•  Proč je to v sudech? •  Why is it in barrels? 

•  Záznamy se musí udržovat elektronicky. •  The records must be kept electronically. 

•  Pokuste se najít úniky. •  Try to detect the leaks. 

•  zásilka (lodní) •  shipment 

•  záruka •  warranty 

•  Jsou nějaké speciální požadavky na 
balení? 

•  Are there any special requirements on 
packaging? 

•  www.apple.com •  www.apple.com 

•  Uklouzl a upadl. •  He slipped and fell. 
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•  zásilka •  shipping 

•  nastavení •  setting up 

•  analyzovat •  analyse 

•  nákup •  purchasing 

•  karton •  cardboard 

•  přijímat zásilky •  receive shipments 

•  propracovaný •  sophisticated 

•  Nepište lomítko. •  Do not write slash. 

•  balení •  packaging 

•  Prošli jste si kontrolní seznam? •  Have you gone through the check list? 

•  vměstek •  inclusion 

•  Poslední dobou nedošlo k žádnému 
zranění. 

•  There have been no injuries recently. 

•  Kolik máme na skladě? •  How much do we have on stock? 

•  Promluv s dopravcem. •  Talk to the shipping company. 

•  Píše se to s podtržítkem. •  It is underscored. 

•  přetížit, zahltit •  overload 

•  Stráž zkontroluje váš průkaz. •  The guard will check your ID. 

•  Je to někde na druhém regálu vlevo. •  It is somewhere in the second rack on the 
left 

•  Prosím zkontroluj, jestli router funguje 
správně. 

•  Please check if the router is working 
correctly. 

•  Na konci věty dej dvojtečku. •  Put the colon at the end of the sentence. 

•  Při teplotě přesahující 50 stupňů celsia … •  With a temperature exceeding 50 degrees 

•  Nalep etiketu na každou nádobu předtím, 
než ji dáš do krabice 

•  Label each can before you put it to the 
box. 

•  Kolik palet můžete poslat v jednom 
kamionu? 

•  How many pallets can you send in one 
truck? 

•  zpráva, novinka •  news 

•  Musíme nastavit ten systém. •  We must set up the system. 

•  Oddělení nákupu dělá skvělou práci. •  The purchasing department does an 
excellent job. 
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•  zpráva •  report 

•  kontrolní seznam •  checklist 

•  bezpečnostní kamera •  security camera 

•  souřadnice •  GPS 

•  krabice, přepravka •  crate 

•  Nalevo jsou dva porty pro USB. •  There are two USB slots on the left. 

•  Všude jsou bezpečnostní kamery. •  There are security cameras everywhere. 

•  To by byla super cena. •  It would be a bargain. 

•  Můj email je peter@gmail.com •  My email is peter at gmail.com 

•  Zásobování pracuje skvěle. •  The procurement works perfectly. 

•  uklouznout •  slip 

•  připojit •  connect 

•  zabalit •  pack 

•  jednat •  negotiate 

•  Balení do zámoří je náročnější. •  Overseas packaging is more demanding. 

•  zkontrolovat •  check 

•  Naše průměrné množství je sto kusů za 
hodinu. 

•  Our average amount is 100 pieces per 
hour. 

•  smlouvat o cenu •  bargain 

•  sud •  barrel 

•  nalezení •  detection 

•  Odpojte stroj předtím, než začnete s 
údržbou. 

•  Disconnect the machine before you start 
the maintenance. 

•  vzorek •  sample 

•  Testuje kód. •  He tests the code. 

•  Jak bychom to měli zabalit? •  How should we pack it? 

•  Dobrá zpráva je, že … •  The good news is that… 

•  pytel •  sack 

•  Zkoumá vzorky. •  He examines samples 

•  uhasit •  extinguish 
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•  podtržítko •  underscore 

•  Sanitární zařízení jsou nedostatečná. •  Sanitary facilities are insufficient. 

•  data •  data 

•  To je kancelář našeho kvalitáře. •  This is the office of our quality technician. 

•  Potřebujeme spoustu dat. •  We need a lot of data. 

•  Kdy jsi napsal tu zprávu? •  When did you write the report? 

•  upadnout •  fall 

•  průchod zakázán •  no trespassing 

•  Nástroje jsou na policích. •  Tools are on the shelves. 

•  vložit, vsunout, zavést, zastrčit •  insert 

•  lomítko •  slash 

•  police, regál •  rack 

•  zranění •  injury 

•  To je poslední varování. •  It is the last warning. 

•  zásobování •  procurement 

•  přístup •  access 

•  Zásilka přijede příští týden. •  The shipment is coming next week. 

•  přilepit •  stick 

•  Jsou v odlitku nějaké viditelné vměstky? •  Are there any visible inclusions in the 
cast? 

•  Provádí odlaďování. •  He does troubleshooting and debugging. 

•  Odstraňte balení. •  Remove the wrap. 
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013_Lekce 03_materiály_slovní zásoba_poslouchejte 

•  oxygen •  kyslík 

•  ceramic •  keramický 

•  poison •  jed 

•  cloth •  látka 

•  steel •  ocel 

•  lead •  olovo 

•  foil •  fólie 

•  nitrogen •  dusík 

•  bar •  tyč 

•  helium gas •  helium 

•  raw material •  surovina 

•  insulation •  izolace 

•  liquid nitrogen •  tekutý dusík 

•  wire •  drát 

•  fibre •  vlákno 

•  rubber •  pryž, guma 

•  magnet •  magnet 

•  carbon dioxide •  oxid uhličitý 

•  porosity •  pórovitost 

•  concrete •  beton 

•  molten metal •  tekutý kov 

•  wood •  dřevo 

•  aluminium •  hliník 

•  fibreglass •  sklolaminát 

•  wool •  vlna 

 

014_Lekce 03_materiály_slovní zásoba_přeložte 

•  tekutý kov •  molten metal 
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•  vlákno •  fibre 

•  tekutý dusík •  liquid nitrogen 

•  izolace •  insulation 

•  kyslík •  oxygen 

•  pórovitost •  porosity 

•  jed •  poison 

•  dřevo •  wood 

•  hliník •  aluminium 

•  magnet •  magnet 

•  oxid uhličitý •  carbon dioxide 

•  keramický •  ceramic 

•  fólie •  foil 

•  sklolaminát •  fibreglass 

•  drát •  wire 

•  látka •  cloth 

•  pryž, guma •  rubber 

•  dusík •  nitrogen 

•  olovo •  lead 

•  helium •  helium gas 

•  ocel •  steel 

•  beton •  concrete 

•  tyč •  bar 

•  surovina •  raw material 

•  vlna •  wool 

 

015_Lekce 03_materiály_procvičovací věty_poslouchejte 

•  concrete •  beton 

•  It is made of concrete. •  Je to vyrobeno z betonu. 

•  wire •  drát 
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•  It is made from wire. •  Je to vyrobeno z drátu. 

•  wood •  dřevo 

•  The boxes are made from wood. •  Krabice jsou udělány ze dřeva. 

•  We have to put it into the wooden boxes. •  Musíme to dát do dřevěných krabic. 

•  nitrogen •  dusík 

•  Nitrogen is crucial for agriculture. •  Dusík je klíčový v zemědělství. 

•  foil •  fólie 

•  Wrap it with the protective foil. •  Obalte to do ochranné fólie. 

•  helium gas •  helium 

•  The tanks are filled with helium gas. •  Zásobníky jsou naplněny héliem. 

•  aluminium •  hliník 

•  What is the ratio between aluminium and 
alloy? 

•  Jaký je poměr mezi hliníkem a slitinami? 

•  insulation •  izolace 

•  The insulation is insufficient. •  Izolace je nedostatečná. 

•  poison •  jed 

•  Who is authorized for working with 
poisons? 

•  Kdo je oprávněn pracovat s jedy? 

•  ceramic •  keramický 

•  Any ceramic inserts are very fragile. •  Jakékoli keramické vložky jsou velmi 
křehké. 

•  oxygen •  kyslík 

•  For welding you need oxygen. •  Na svařování potřebuješ kyslík. 

•  cloth •  látka 

•  Is it made of cloth? •  Je to vyrobeno z látky? 

•  magnet •  magnet 

•  A magnet attracts ferrous substances. •  Magnet přitahuje železité látky 

•  steel •  ocel 

•  It is made of steel. •  Je to vyrobeno z oceli. 

•  lead •  olovo 
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•  This car runs on unleaded fuel. •  Toto auto jezdí na bezolovnaté palivo. 

•  carbon dioxide •  oxid uhličitý 

•  Carbon dioxide emissions destroy the 
ozon layer. 

•  Emise oxidu uhličitého ničí ozonovou 
vrstvu. 

•  porosity •  pórovitost 

•  The internal porosity is too high. •  Vnitřní porozita je příliš vysoká. 

•  rubber •  pryž, guma 

•  Is it made of rubber? •  Je to vyrobeno z pryže? 

•  fibreglass •  sklolaminát 

•  It is made of fibreglass. •  Je to vyrobeno ze skelné vaty. 

•  raw material •  surovina 

•  Where do you get the raw material? •  Kde získáváte surovinu? 

•  liquid nitrogen •  tekutý dusík 

•  It is stored in liquid nitrogen. •  Skladuje se to v tekutém dusíku. 

•  molten metal •  tekutý kov 

•  The molten metal is very hot. •  Tekutý kov je velmi horký. 

•  bar •  tyč 

•  Do you need a round or a square bar? •  Potřebujete kulatou nebo hranatou tyč? 

•  fibre •  vlákno 

•  It is connected through an optical fibre. •  Je to propojeno optickým vláknem. 

•  wool •  vlna 

•  Do you add any natural wool? •  Přidáváte nějakou přírodní vlnu? 

 

016_Lekce 03_materiály_slovní zásoba_procvičovací věty_přeložte 

•  beton •  concrete 

•  Je to vyrobeno z betonu. •  It is made of concrete. 

•  drát •  wire 

•  Je to vyrobeno z drátu. •  It is made from wire. 

•  dřevo •  wood 
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•  Krabice jsou udělány ze dřeva. •  The boxes are made from wood. 

•  Musíme to dát do dřevěných krabic. •  We have to put it into the wooden boxes. 

•  dusík •  nitrogen 

•  Dusík je klíčový v zemědělství. •  Nitrogen is crucial for agriculture. 

•  fólie •  foil 

•  Obalte to do ochranné fólie. •  Wrap it with the protective foil. 

•  helium •  helium gas 

•  Zásobníky jsou naplněny héliem. •  The tanks are filled with helium gas. 

•  hliník •  aluminium 

•  Jaký je poměr mezi hliníkem a slitinami? •  What is the ratio between aluminium and 
alloy? 

•  izolace •  insulation 

•  Izolace je nedostatečná. •  The insulation is insufficient. 

•  jed •  poison 

•  Kdo je oprávněn pracovat s jedy? •  Who is authorized for working with 
poisons? 

•  keramický •  ceramic 

•  Jakékoli keramické vložky jsou velmi 
křehké. 

•  Any ceramic inserts are very fragile. 

•  kyslík •  oxygen 

•  Na svařování potřebuješ kyslík. •  For welding you need oxygen. 

•  látka •  cloth 

•  Je to vyrobeno z látky? •  Is it made of cloth? 

•  magnet •  magnet 

•  Magnet přitahuje železité látky •  A magnet attracts ferrous substances. 

•  ocel •  steel 

•  Je to vyrobeno z oceli. •  It is made of steel. 

•  olovo •  lead 

•  Toto auto jezdí na bezolovnaté palivo. •  This car runs on unleaded fuel. 

•  oxid uhličitý •  carbon dioxide 
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•  Emise oxidu uhličitého ničí ozonovou 
vrstvu. 

•  Carbon dioxide emissions destroy the 
ozon layer. 

•  pórovitost •  porosity 

•  Vnitřní porozita je příliš vysoká. •  The internal porosity is too high. 

•  pryž, guma •  rubber 

•  Je to vyrobeno z pryže? •  Is it made of rubber? 

•  sklolaminát •  fibreglass 

•  Je to vyrobeno ze skelné vaty. •  It is made of fibreglass. 

•  surovina •  raw material 

•  Kde získáváte surovinu? •  Where do you get the raw material? 

•  tekutý dusík •  liquid nitrogen 

•  Skladuje se to v tekutém dusíku. •  It is stored in liquid nitrogen. 

•  tekutý kov •  molten metal 

•  Tekutý kov je velmi horký. •  The molten metal is very hot. 

•  tyč •  bar 

•  Potřebujete kulatou nebo hranatou tyč? •  Do you need a round or a square bar? 

•  vlákno •  fibre 

•  Je to propojeno optickým vláknem. •  It is connected through an optical fibre. 

•  vlna •  wool 

•  Přidáváte nějakou přírodní vlnu? •  Do you add any natural wool? 

 

017_Lekce 03_materiály_procvičovací věty_poslouchejte 

•  Any ceramic inserts are very fragile. •  Jakékoli keramické vložky jsou velmi 
křehké. 

•  The boxes are made from wood. •  Krabice jsou udělány ze dřeva. 

•  The tanks are filled with helium gas. •  Zásobníky jsou naplněny héliem. 

•  We have to put it into the wooden boxes. •  Musíme to dát do dřevěných krabic. 

•  The internal porosity is too high. •  Vnitřní porozita je příliš vysoká. 

•  A magnet attracts ferrous substances. •  Magnet přitahuje železité látky 
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•  What is the ratio between aluminium and 
alloy? 

•  Jaký je poměr mezi hliníkem a slitinami? 

•  It is stored in liquid nitrogen. •  Skladuje se to v tekutém dusíku. 

•  Do you need a round or a square bar? •  Potřebujete kulatou nebo hranatou tyč? 

•  It is connected through an optical fibre. •  Je to propojeno optickým vláknem. 

•  It is made of steel. •  Je to vyrobeno z oceli. 

•  This car runs on unleaded fuel. •  Toto auto jezdí na bezolovnaté palivo. 

•  Nitrogen is crucial for agriculture. •  Dusík je klíčový v zemědělství. 

•  There are some glass components as well. •  Jsou tam i nějaké komponenty ze skla. 

•  It is made of concrete. •  Je to vyrobeno z betonu. 

•  Carbon dioxide emissions destroy the 
ozon layer. 

•  Emise oxidu uhličitého ničí ozonovou 
vrstvu. 

•  It is made of fibreglass. •  Je to vyrobeno ze skelné vaty. 

•  Is it made of cloth? •  Je to vyrobeno z látky? 

•  It is made from wire. •  Je to vyrobeno z drátu. 

•  The insulation is insufficient. •  Izolace je nedostatečná. 

•  Wrap it with the protective foil. •  Obalte to do ochranné fólie. 

•  The molten metal is very hot. •  Tekutý kov je velmi horký. 

•  Is it made of rubber? •  Je to vyrobeno z pryže? 

•  For welding you need oxygen. •  Na svařování potřebuješ kyslík. 

•  Who is authorized for working with 
poisons? 

•  Kdo je oprávněn pracovat s jedy? 

•  Where do you get the raw material? •  Kde získáváte surovinu? 

•  Do you add any natural wool? •  Přidáváte nějakou přírodní vlnu? 

 

018.00_Lekce 03_materiály_procvičovací věty_přeložte. 

•  Jaký je poměr mezi hliníkem a slitinami? •  What is the ratio between aluminium and 
alloy? 

•  Tekutý kov je velmi horký. •  The molten metal is very hot. 

•  Jsou tam i nějaké komponenty ze skla. •  There are some glass components as well. 

•  Vnitřní porozita je příliš vysoká. •  The internal porosity is too high. 
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•  Magnet přitahuje železité látky •  A magnet attracts ferrous substances. 

•  Emise oxidu uhličitého ničí ozonovou 
vrstvu. 

•  Carbon dioxide emissions destroy the 
ozon layer. 

•  Skladuje se to v tekutém dusíku. •  It is stored in liquid nitrogen. 

•  Je to propojeno optickým vláknem. •  It is connected through an optical fibre. 

•  Je to vyrobeno ze skelné vaty. •  It is made of fibreglass. 

•  Potřebujete kulatou nebo hranatou tyč? •  Do you need a round or a square bar? 

•  Kdo je oprávněn pracovat s jedy? •  Who is authorized for working with 
poisons? 

•  Jakékoli keramické vložky jsou velmi 
křehké. 

•  Any ceramic inserts are very fragile. 

•  Krabice jsou udělány ze dřeva. •  The boxes are made from wood. 

•  Toto auto jezdí na bezolovnaté palivo. •  This car runs on unleaded fuel. 

•  Musíme to dát do dřevěných krabic. •  We have to put it into the wooden boxes. 

•  Je to vyrobeno z látky? •  Is it made of cloth? 

•  Je to vyrobeno z pryže? •  Is it made of rubber? 

•  Kde získáváte surovinu? •  Where do you get the raw material? 

•  Izolace je nedostatečná. •  The insulation is insufficient. 

•  Je to vyrobeno z drátu. •  It is made from wire. 

•  Je to vyrobeno z oceli. •  It is made of steel. 

•  Na svařování potřebuješ kyslík. •  For welding you need oxygen. 

•  Obalte to do ochranné fólie. •  Wrap it with the protective foil. 

•  Dusík je klíčový v zemědělství. •  Nitrogen is crucial for agriculture. 

•  Je to vyrobeno z betonu. •  It is made of concrete. 

•  Zásobníky jsou naplněny héliem. •  The tanks are filled with helium gas. 

•  Přidáváte nějakou přírodní vlnu? •  Do you add any natural wool? 
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018.01_Lekce 03_materiály_karty 

concrete It is made of concrete. wire 

It is made from wire. wood 
The boxes are made from 

wood. 

We have to put it into the 
wooden boxes. 

nitrogen 
Nitrogen is crucial for 

agriculture. 

foil 
Wrap it with the protective 

foil. 
helium gas 

The tanks are filled with 
helium gas. 

aluminium 
What is the ratio between 

aluminium and alloy? 

insulation 
The insulation is 

insufficient. 
poison 
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drát Je to vyrobeno z betonu. beton 

Krabice jsou udělány ze 
dřeva. 

dřevo Je to vyrobeno z drátu. 

Dusík je klíčový v 
zemědělství. 

dusík 
Musíme to dát do dřevěných 

krabic. 

helium Obalte to do ochranné fólie. fólie 

Jaký je poměr mezi hliníkem 
a slitinami? 

hliník 
Zásobníky jsou naplněny 

héliem. 

jed Izolace je nedostatečná. izolace 
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Who is authorized for 
working with poisons? 

ceramic 
Any ceramic inserts are very 

fragile. 

oxygen 
For welding you need 

oxygen. 
cloth 

Is it made of cloth? magnet 
A magnet attracts ferrous 

substances. 

steel It is made of steel. lead 

This car runs on unleaded 
fuel. 

carbon dioxide 
Carbon dioxide emissions 

destroy the ozon layer. 

porosity 
The internal porosity is too 

high. 
rubber 
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Jakékoli keramické vložky 
jsou velmi křehké. 

keramický 
Kdo je oprávněn pracovat s 

jedy? 

látka 
Na svařování potřebuješ 

kyslík. 
kyslík 

Magnet přitahuje železité 
látky 

magnet Je to vyrobeno z látky? 

olovo Je to vyrobeno z oceli. ocel 

Emise oxidu uhličitého ničí 
ozonovou vrstvu. 

oxid uhličitý 
Toto auto jezdí na 

bezolovnaté palivo. 

pryž, guma 
Vnitřní porozita je příliš 

vysoká. 
pórovitost 
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Is it made of rubber? fibreglass It is made of fibreglass. 

raw material 
Where do you get the raw 

material? 
liquid nitrogen 

It is stored in liquid 
nitrogen. 

molten metal 
The molten metal is very 

hot. 

bar 
Do you need a round or a 

square bar? 
fibre 

It is connected through an 
optical fibre. 

wool 
Do you add any natural 

wool? 

-  -  -  
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Je to vyrobeno ze skelné 
vaty. 

sklolaminát Je to vyrobeno z pryže? 

tekutý dusík Kde získáváte surovinu? surovina 

Tekutý kov je velmi horký. tekutý kov 
Skladuje se to v tekutém 

dusíku. 

vlákno 
Potřebujete kulatou nebo 

hranatou tyč? 
tyč 

Přidáváte nějakou přírodní 
vlnu? 

vlna 
Je to propojeno optickým 

vláknem. 
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 018.02_Lekce 03_materiály_test 

•  Magnet přitahuje železité látky ................................................................. 

•  vlna ................................................................. 

•  vlákno ................................................................. 

•  Musíme to dát do dřevěných krabic. ................................................................. 

•  Skladuje se to v tekutém dusíku. ................................................................. 

•  pórovitost ................................................................. 

•  tekutý kov ................................................................. 

•  Jakékoli keramické vložky jsou velmi 
křehké. 

................................................................. 

•  dusík ................................................................. 

•  izolace ................................................................. 

•  Dusík je klíčový v zemědělství. ................................................................. 

•  keramický ................................................................. 

•  pryž, guma ................................................................. 

•  magnet ................................................................. 

•  jed ................................................................. 

•  surovina ................................................................. 

•  fólie ................................................................. 

•  Toto auto jezdí na bezolovnaté palivo. ................................................................. 

•  Přidáváte nějakou přírodní vlnu? ................................................................. 

•  Potřebujete kulatou nebo hranatou tyč? ................................................................. 

•  látka ................................................................. 

•  tyč ................................................................. 

•  kyslík ................................................................. 

•  Vnitřní porozita je příliš vysoká. ................................................................. 

•  Izolace je nedostatečná. ................................................................. 

•  sklolaminát ................................................................. 

•  drát ................................................................. 

•  beton ................................................................. 
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•  Zásobníky jsou naplněny héliem. ................................................................. 

•  hliník ................................................................. 

•  Je to vyrobeno z látky? ................................................................. 

•  Je to vyrobeno z pryže? ................................................................. 

•  Na svařování potřebuješ kyslík. ................................................................. 

•  tekutý dusík ................................................................. 

•  helium ................................................................. 

•  Obalte to do ochranné fólie. ................................................................. 

•  dřevo ................................................................. 

•  Jaký je poměr mezi hliníkem a slitinami? ................................................................. 

•  Je to propojeno optickým vláknem. ................................................................. 

•  oxid uhličitý ................................................................. 

•  Kde získáváte surovinu? ................................................................. 

•  Je to vyrobeno z betonu. ................................................................. 

•  Emise oxidu uhličitého ničí ozonovou 
vrstvu. 

................................................................. 

•  Krabice jsou udělány ze dřeva. ................................................................. 

•  Kdo je oprávněn pracovat s jedy? ................................................................. 

•  olovo ................................................................. 

•  Je to vyrobeno ze skelné vaty. ................................................................. 

•  Je to vyrobeno z drátu. ................................................................. 

•  ocel ................................................................. 

•  Tekutý kov je velmi horký. ................................................................. 

 

018.02_Lekce 03_materiály_test_klíč 

•  Magnet přitahuje železité látky •  A magnet attracts ferrous substances. 

•  vlna •  wool 

•  vlákno •  fibre 

•  Musíme to dát do dřevěných krabic. •  We have to put it into the wooden boxes. 
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•  Skladuje se to v tekutém dusíku. •  It is stored in liquid nitrogen. 

•  pórovitost •  porosity 

•  tekutý kov •  molten metal 

•  Jakékoli keramické vložky jsou velmi 
křehké. 

•  Any ceramic inserts are very fragile. 

•  dusík •  nitrogen 

•  izolace •  insulation 

•  Dusík je klíčový v zemědělství. •  Nitrogen is crucial for agriculture. 

•  keramický •  ceramic 

•  pryž, guma •  rubber 

•  magnet •  magnet 

•  jed •  poison 

•  surovina •  raw material 

•  fólie •  foil 

•  Toto auto jezdí na bezolovnaté palivo. •  This car runs on unleaded fuel. 

•  Přidáváte nějakou přírodní vlnu? •  Do you add any natural wool? 

•  Potřebujete kulatou nebo hranatou tyč? •  Do you need a round or a square bar? 

•  látka •  cloth 

•  tyč •  bar 

•  kyslík •  oxygen 

•  Vnitřní porozita je příliš vysoká. •  The internal porosity is too high. 

•  Izolace je nedostatečná. •  The insulation is insufficient. 

•  sklolaminát •  fibreglass 

•  drát •  wire 

•  beton •  concrete 

•  Zásobníky jsou naplněny héliem. •  The tanks are filled with helium gas. 

•  hliník •  aluminium 

•  Je to vyrobeno z látky? •  Is it made of cloth? 

•  Je to vyrobeno z pryže? •  Is it made of rubber? 
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•  Na svařování potřebuješ kyslík. •  For welding you need oxygen. 

•  tekutý dusík •  liquid nitrogen 

•  helium •  helium gas 

•  Obalte to do ochranné fólie. •  Wrap it with the protective foil. 

•  dřevo •  wood 

•  Jaký je poměr mezi hliníkem a slitinami? •  What is the ratio between aluminium and 
alloy? 

•  Je to propojeno optickým vláknem. •  It is connected through an optical fibre. 

•  oxid uhličitý •  carbon dioxide 

•  Kde získáváte surovinu? •  Where do you get the raw material? 

•  Je to vyrobeno z betonu. •  It is made of concrete. 

•  Emise oxidu uhličitého ničí ozonovou 
vrstvu. 

•  Carbon dioxide emissions destroy the 
ozon layer. 

•  Krabice jsou udělány ze dřeva. •  The boxes are made from wood. 

•  Kdo je oprávněn pracovat s jedy? •  Who is authorized for working with 
poisons? 

•  olovo •  lead 

•  Je to vyrobeno ze skelné vaty. •  It is made of fibreglass. 

•  Je to vyrobeno z drátu. •  It is made from wire. 

•  ocel •  steel 

•  Tekutý kov je velmi horký. •  The molten metal is very hot. 

 

  



 160 

019_Lekce 04_nástroje_slovní zásoba_poslouchejte 

•  LCD display •  displej s kapalnými krystaly, obrazovka 

•  fuel tank •  nádrž (palivová) 

•  clip •  svorka na papír, elektrická svorka, 
příchytka, úchytka 

•  chain •  řetěz 

•  fork lift •  vysokozdvižný vozík 

•  hammer •  kladivo 

•  hub •  náboj (kola) 

•  lid •  víko 

•  thermocouple •  termočlánek 

•  hose •  hadice 

•  six-cylinder engine •  šestiválcový motor 

•  socket wrench •  nástrčný klíč 

•  ring •  kruh 

•  serial number •  sériové číslo, pořadové číslo 

•  rolled •  válcovaný 

•  gear •  ozubený převod, ozubené soukolí 

•  torch •  svítidlo, baterka 

•  jack •  zvedák, hever 

•  nuts •  matky, matice 

•  platform •  plošina 

•  socket •  elektrická zásuvka 

•  magnify •  zvětšit (rozlišení) 

•  piston •  píst 

•  bucket •  vědro, nádoba 

•  windscreen, windshield •  čelní sklo 

•  hinge •  pant, závěs 

•  valve •  ventil 

•  bearing •  ložisko 
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•  three-pin plug •  tříkolíková zástrčka 

•  blade •  čepel 

•  pipe •  trubka 

•  solder •  pájka 

•  winch •  naviják, rumpál 

•  wheel •  kolo 

•  beam •  paprsek 

•  power cord, power strip •  přívodní kabel, šňůra 

•  bolt •  nýt 

•  button •  tlačítko 

•  hydraulic pressure •  hydraulický tlak 

•  lens •  čočka 

•  aerial •  anténa 

•  nuclear power reactor •  atomový reaktor 

•  hook •  hák 

•  instrument •  nástroj 

•  grid •  síť, mříž(ka) 

•  funnel •  nálevka, trychtýř 

•  beakers •  kádinky 

•  bracket •  konzola, držák 

•  fins •  ploutve, směrové stabilizátory 

•  g-clips •  svorky (ve tvaru písmene G) 

•  gauge •  měřidlo 

•  hub cap •  kryt náboje 

•  lever •  páka 

•  control panel •  ovládací panel 

•  shaft •  hřídel 

•  filter •  filtr 

•  pin •  špendlík 
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•  screw driver •  šroubovák 

•  hand drilling machine •  ruční vrtačka 

•  tool •  nástroj 

•  crank •  klika 

•  cart •  vozík 

•  battery •  baterie, monočlánek 

•  wipe •  stírat 

•  crane •  jeřáb 

•  cover •  kryt 

•  tube •  tuba 

•  can •  (kovová) plechovka, nádoba, konzerva 

•  insulation •  izolace 

•  engine •  motor 

•  roller •  váleček 

•  tray •  tác 

•  pillar •  sloupek 

•  ladle •  licí nádoba (upevněná na vzv) 

•  blockage •  překážka, ucpání, ucpávka 

•  wrench •  francouzský klíč 

•  gasket •  těsnění 

•  cube •  kostka, krychle 

•  scissors •  nůžky 

•  part number •  sériové číslo 

•  fuse •  pojistka 

•  appliance •  spotřebič 

•  clamp •  svěrák, svěrka 

•  cooling system •  chladící systém 

•  strap •  řemen, řemínek 

•  roll •  role, rolička, cívka, kotouč 
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•  mould •  forma 

•  rope •  lano 

•  rim •  okraj, lem, hrana 

•  tool box •  skříňka s nářadím 

•  cylinder •  válec 

•  spring •  pružina 

•  ladder •  žebřík 

 

020_Lekce 04_nástroje_slovní zásoba_přeložte. 

•  vysokozdvižný vozík •  fork lift 

•  řemen, řemínek •  strap 

•  píst •  piston 

•  vozík •  cart 

•  čepel •  blade 

•  nýt •  bolt 

•  měřidlo •  gauge 

•  baterie, monočlánek •  battery 

•  stírat •  wipe 

•  náboj (kola) •  hub 

•  matky, matice •  nuts 

•  tříkolíková zástrčka •  three-pin plug 

•  svorka na papír, elektrická svorka, 
příchytka, úchytka 

•  clip 

•  pant, závěs •  hinge 

•  čočka •  lens 

•  čelní sklo •  windscreen, windshield 

•  nástrčný klíč •  socket wrench 

•  ploutve, směrové stabilizátory •  fins 

•  ovládací panel •  control panel 
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•  francouzský klíč •  wrench 

•  spotřebič •  appliance 

•  jeřáb •  crane 

•  sériové číslo, pořadové číslo •  serial number 

•  kryt •  cover 

•  ozubený převod, ozubené soukolí •  gear 

•  nálevka, trychtýř •  funnel 

•  těsnění •  gasket 

•  trubka •  pipe 

•  svítidlo, baterka •  torch 

•  kádinky •  beakers 

•  lano •  rope 

•  tác •  tray 

•  (kovová) plechovka, nádoba, konzerva •  can 

•  víko •  lid 

•  přívodní kabel, šňůra •  power cord, power strip 

•  hák •  hook 

•  pojistka •  fuse 

•  pružina •  spring 

•  chladící systém •  cooling system 

•  pájka •  solder 

•  okraj, lem, hrana •  rim 

•  nástroj •  tool 

•  anténa •  aerial 

•  nádrž (palivová) •  fuel tank 

•  válec •  cylinder 

•  paprsek •  beam 

•  izolace •  insulation 

•  kruh •  ring 
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•  zvedák, hever •  jack 

•  sériové číslo •  part number 

•  špendlík •  pin 

•  váleček •  roller 

•  vědro, nádoba •  bucket 

•  konzola, držák •  bracket 

•  atomový reaktor •  nuclear power reactor 

•  svorky (ve tvaru písmene G) •  g-clips 

•  zvětšit (rozlišení) •  magnify 

•  kolo •  wheel 

•  nůžky •  scissors 

•  řetěz •  chain 

•  ruční vrtačka •  hand drilling machine 

•  páka •  lever 

•  kostka, krychle •  cube 

•  naviják, rumpál •  winch 

•  elektrická zásuvka •  socket 

•  překážka, ucpání, ucpávka •  blockage 

•  tlačítko •  button 

•  šroubovák •  screw driver 

•  válcovaný •  rolled 

•  tuba •  tube 

•  ložisko •  bearing 

•  svěrák, svěrka •  clamp 

•  klika •  crank 

•  ventil •  valve 

•  nástroj •  instrument 

•  hřídel •  shaft 

•  forma •  mould 
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•  hydraulický tlak •  hydraulic pressure 

•  licí nádoba (upevněná na vzv) •  ladle 

•  termočlánek •  thermocouple 

•  hadice •  hose 

•  plošina •  platform 

•  sloupek •  pillar 

•  filtr •  filter 

•  motor •  engine 

•  kryt náboje •  hub cap 

•  šestiválcový motor •  six-cylinder engine 

•  síť, mříž(ka) •  grid 

•  skříňka s nářadím •  tool box 

•  role, rolička, cívka, kotouč •  roll 

•  displej s kapalnými krystaly, obrazovka •  LCD display 

•  kladivo •  hammer 

•  žebřík •  ladder 

 

021_Lekce 04_nástroje_slovní zásoba_procvičovací věty_poslouchejte 

•  can •  (kovová) plechovka, nádoba, konzerva 

•  Oil cans must be disposed properly. •  Nádoby od oleje se musí správně 
zlikvidovat. 

•  aerial •  anténa 

•  The TV doesn´t have an aerial. •  Televize nemá anténu. 

•  nuclear power reactor •  atomový reaktor 

•  What is the output of this nuclear reactor? •  Jaký je výkon toho nukleárního reaktoru? 

•  battery •  baterie, monočlánek 

•  Where can we charge the battery? •  Kde můžeme nabít tu baterii? 

•  windscreen, windshield •  čelní sklo 

•  There is a crack on the windscreen. •  Přední sklo je prasklé. 
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•  blade •  čepel 

•  Sharpen the blade before you begin. •  Naostři si čepel předtím než začneš. 

•  lens •  čočka 

•  How many lenses are there? •  Kolik čoček tam je? 

•  LCD display •  displej s kapalnými krystaly, obrazovka 

•  There is a large LCD screein in his office. •  V kanceláři má velký LCD monitor. 

•  socket •  elektrická zásuvka 

•  How many sockets are there in the 
corridor? 

•  Kolik je v chodbě zásuvek? 

•  filter •  filtr 

•  We have to replace the filter. •  Musíme vyměnit ten filtr. 

•  mould •  forma 

•  Spray the mould before you start filling it. •  Vystříkejte formu předtím, než ji začnete 
plnit. 

•  wrench •  francouzský klíč 

•  Try to loosen it with a wrench. •  Zkus to povolit francouzákem. 

•  hook •  hák 

•  We use C hooks to load the containers. •  K naložení kontejnerů používáme C hák. 

•  shaft •  hřídel 

•  The shaft rotates all the time. •  Hřídel rotuje celou dobu. 

•  hydraulic pressure •  hydraulický tlak 

•  Hydraulic pressure multiplies here. •  Hydraulický tlak se násobí tady. 

•  cooling system •  chladící systém 

•  The cooling system is on. •  Chladící systém je zapnutý. 

•  insulation •  izolace 

•  The insulation is insufficient. •  Izolace je nedostatečná. 

•  crane •  jeřáb 

•  Can we lift it with a crane? •  Můžeme to zdvihnout jeřábem? 

•  beakers •  kádinky 

•  How many beakers do we need? •  Kolik kádinek potřebujeme? 
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•  hammer •  kladivo 

•  Can you pass me the hammer? •  Můžeš mi podat kladivo? 

•  crank •  klika 

•  Rotate the crank! •  Otoč tou klikou! 

•  wheel •  kolo 

•  How many spare wheels do you need? •  Kolik náhradních kol potřebujete? 

•  bracket •  konzola, držák 

•  Fix the bracket to the wall. •  Namontuj ten držák na zeď. 

•  cube •  kostka, krychle 

•  The residues are stored in those cubes. •  Zbytky se skladují v tamtěch kostkách. 

•  ring •  kruh 

•  We cast rings up to five hundred in 
diameter. 

•  Odléváme kruhy až do průměru pět set. 

•  cover •  kryt 

•  Do not forget to remove the cover. •  Nezapomeňte odstranit víko. 

•  hub cap •  kryt náboje 

•  Remove the cap first. •  Nejprve odstraňte kryt. 

•  rope •  lano 

•  Tie it with a rope. •  Svažte to lanem. 

•  ladle •  licí nádoba (upevněná na vzv) 

•  Fill the furnace with the ladle. •  Naplňte pec pomocí vědra. 

•  nuts •  matky, matice 

•  Where can I get some bolts and nuts? •  Kde mohu dostat nějaké šrouby a matky? 

•  gauge •  měřidlo 

•  When can we fix the gauges? •  Kdy můžeme spravit měřidla? 

•  engine •  motor 

•  The combustion engine has quite a low 
efficciency. 

•  Spalovací motor má docela malou 
účinnost. 

•  hub •  náboj (kola) 

•  Can you see the cracks close to the hub? •  Vidíte ty praskliny blízko náboje? 
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•  fuel tank •  nádrž (palivová) 

•  Fuel tanks are nearly empty. •  Palivové nádrže jsou téměř prázdné. 

•  funnel •  nálevka, trychtýř 

•  The gating system consists of a funnel, 
tubes and channels. 

•  Licí systém se skládá z nálevky, trubek a 
kanálků. 

•  socket wrench •  nástrčný klíč 

•  You need to use a socket wrench •  Potřebuješ použít nástrčkový klíč. 

•  instrument •  nástroj 

•  Do we need any special instruments? •  Potřebujeme nějaké speciální nástroje? 

•  tool •  nástroj 

•  What tools are we going to need? •  Jaké nástroje budeme potřebovat? 

•  winch •  naviják, rumpál 

•  The forest machines are equiped with 
winches. 

•  Stroje do lesa bývají vybaveny navijáky. 

•  scissors •  nůžky 

•  Can you pass me the scissors? •  Můžeš mi podat nůžky? 

•  bolt •  nýt 

•  The sheets are bolted together. •  Plechy jsou znýtované. 

•  rim •  okraj, lem, hrana 

•  He filled the bucket to the rim. •  Naplnil nádobu po okraj. 

•  control panel •  ovládací panel 

•  The control panel is in the control room. •  Ovládací panel je ve velíně. 

•  gear •  ozubený převod, ozubené soukolí 

•  How many gears are there on the shaft? •  Kolik ozubených kol je na ose? 

•  solder •  pájka 

•  Get me a solder and a tin wire. •  Sežeň mi pájku a cínový drát. 

•  lever •  páka 

•  Do not move the lever! •  Nehýbej s tou pákou! 

•  hinge •  pant, závěs 
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•  The hinge consists of an upper and a 
lower part. 

•  Závěs se skládá z vrchní a spodní části. 

•  beam •  paprsek 

•  It is cut with a water jet. •  Řeže se to vodním paprskem. 

•  piston •  píst 

•  The piston is pushed upwards by 
expanded gas. 

•  Píst je tlačen vzhůru expandovaným 
plynem. 

•  platform •  plošina 

•  What is on the platform? •  Co je na té plošině? 

•  fins •  ploutve, směrové stabilizátory 

•  Set the fins to the upright positions. •  Nastavte stabilizátory do vzpřímené 
pozice. 

•  fuse •  pojistka 

•  Shouldn´t we change the fuse? •  Neměli bychom vyměnit pojistku? 

•  spring •  pružina 

•  Do you need any springs? •  Potřebujete nějaké pružiny? 

•  blockage •  překážka, ucpání, ucpávka 

•  You have to remove the blockage. •  Musíte odstranit tu překážku. 

•  power cord, power strip •  přívodní kabel, šňůra 

•  Be careful about the power cord. •  Dávej pozor na ten kabel. 

•  roll •  role, rolička, cívka, kotouč 

•  The roll of cardboard is in the corner. •  Role kartonového papíru je v rohu. 

•  hand drilling machine •  ruční vrtačka 

•  Take the drilling machine and some drills. •  Vezměte vrtačku a nějaké vrtáky. 

•  strap •  řemen, řemínek 

•  Strap it to the top. •  Chytni to řemínkem k vrchu. 

•  chain •  řetěz 

•  Do you need any more chains? •  Potřebujete nějaké další řetězy? 

•  part number •  sériové číslo 

•  Each part number begins with zero. •  Každé sériové číslo začíná nulou. 
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•  serial number •  sériové číslo, pořadové číslo 

•  The serial number is stamped at the 
bottom. 

•  Sériové číslo je vyražené na dně. 

•  grid •  síť, mříž(ka) 

•  The robot is protected by a grid. •  Robot je chráněn mříží. 

•  tool box •  skříňka s nářadím 

•  Bring the tool box from the rack. •  Přines nářaďovou sadu z regálu. 

•  pillar •  sloupek 

•  Lubricate the centring pillar. •  Namažte centrální sloupek. 

•  appliance •  spotřebič 

•  Several appliances are needed. •  Potřebujeme několik spotřebičů. 

•  wipe •  stírat 

•  How many windscreen wipers are there? •  Kolik stěračů to má? 

•  clamp •  svěrák, svěrka 

•  Clamp it to the desk. •  Chytni to svorkou ke stolu. 

•  torch •  svítidlo, baterka 

•  Can you pass me the torch? •  Můžeš mi podat baterku? 

•  clip •  svorka na papír, elektrická svorka, 
příchytka, úchytka 

•  Can you hand me the paper clips? •  Můžeš mi podat sponky na papír? 

•  g-clips •  svorky (ve tvaru písmene G) 

•  You need to immobilize it with g-clips. •  Potřebuješ to znehybnit pomocí G svorek. 

•  six-cylinder engine •  šestiválcový motor 

•  The car can have either a six or an eight 
cylinder engine. 

•  Auto může mít šesti nebo osmiválcový 
motor. 

•  pin •  špendlík 

•  Pin it to the board. •  Připni to špendlíkem na nástěnku. 

•  You are going to need some bolts and 
nuts. 

•  Budeš potřebovat nějaké šrouby a matky. 

•  screw driver •  šroubovák 

•  Can you pass me the screw driver? •  Můžeš mi podat šroubovák? 
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•  tray •  tác 

•  You need a tray, the food is hot. •  Potřebuješ tác, to jídlo je horké. 

•  thermocouple •  termočlánek 

•  This thermocouple is broken. •  Ten termočlánek je rozbitý. 

•  gasket •  těsnění 

•  Check the door gasket! •  Zkontrolujte těsnění dveří! 

•  button •  tlačítko 

•  Press the button. •  Stiskni tlačítko. 

•  pipe •  trubka 

•  The pipes are filled with cooling liquid. •  Trubky jsou naplněny chladící kapalinou. 

•  three-pin plug •  tříkolíková zástrčka 

•  Unlike in England, we have two or three 
pin plugs. 

•  Na rozdíl od Anglie máme dvou a 
tříkolíkové zástrčky. 

•  tube •  tuba 

•  Glass tubes are filled with neon gas. •  Skleněné tuby jsou naplněny neónovým 
plynem. 

•  rolled •  válcovaný 

•  This is a hot-rolled bar. •  To je tyč válcovaná za tepla. 

•  cylinder •  válec 

•  How many cylinders are there in this 
engine? 

•  Kolik válců má ten motor? 

•  roller •  váleček 

•  Where shall we put these rollers? •  Kam dáme ty válečky? 

•  bucket •  vědro, nádoba 

•  Fill the bucket with used lubricant. •  Naplňte nádobu použitým lubrikantem. 

•  valve •  ventil 

•  Loosen the valve, now! •  Uvolni ten ventil, teď! 

•  lid •  víko 

•  Remove the lid. •  Odstraňte víko. 

•  cart •  vozík 
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•  Who put the cart there? •  Kdo dal ten vozík tady? 

•  fork lift •  vysokozdvižný vozík 

•  We use forklifts for loading and 
unloading. 

•  Používáme vysokozdvižné vozíky pro 
nakládku a vykládku. 

•  jack •  zvedák, hever 

•  Hoist it with a jack. •  Zvedni to pomocí heveru. 

•  magnify •  zvětšit (rozlišení) 

•  When you magnify it, you´ll see the 
cracks clearly. 

•  Když to zvětšíš, uvidíš praskliny jasně. 

•  ladder •  žebřík 

•  Be careful with the ladder. •  Opatrně s tím žebříkem. 

 

022_Lekce 04_nástroje_slovní zásoba_procvičovací věty_přeložte 

•  (kovová) plechovka, nádoba, konzerva •  can 

•  Nádoby od oleje se musí správně 
zlikvidovat. 

•  Oil cans must be disposed properly. 

•  anténa •  aerial 

•  Televize nemá anténu. •  The TV doesn´t have an aerial. 

•  atomový reaktor •  nuclear power reactor 

•  Jaký je výkon toho nukleárního reaktoru? •  What is the output of this nuclear reactor? 

•  baterie, monočlánek •  battery 

•  Kde můžeme nabít tu baterii? •  Where can we charge the battery? 

•  čelní sklo •  windscreen, windshield 

•  Přední sklo je prasklé. •  There is a crack on the windscreen. 

•  čepel •  blade 

•  Naostři si čepel předtím než začneš. •  Sharpen the blade before you begin. 

•  čočka •  lens 

•  Kolik čoček tam je? •  How many lenses are there? 

•  displej s kapalnými krystaly, obrazovka •  LCD display 

•  V kanceláři má velký LCD monitor. •  There is a large LCD screein in his office. 
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•  elektrická zásuvka •  socket 

•  Kolik je v chodbě zásuvek? •  How many sockets are there in the 
corridor? 

•  filtr •  filter 

•  Musíme vyměnit ten filtr. •  We have to replace the filter. 

•  forma •  mould 

•  Vystříkejte formu předtím, než ji začnete 
plnit. 

•  Spray the mould before you start filling it. 

•  francouzský klíč •  wrench 

•  Zkus to povolit francouzákem. •  Try to loosen it with a wrench. 

•  hák •  hook 

•  K naložení kontejnerů používáme C hák. •  We use C hooks to load the containers. 

•  hřídel •  shaft 

•  Hřídel rotuje celou dobu. •  The shaft rotates all the time. 

•  hydraulický tlak •  hydraulic pressure 

•  Hydraulický tlak se násobí tady. •  Hydraulic pressure multiplies here. 

•  chladící systém •  cooling system 

•  Chladící systém je zapnutý. •  The cooling system is on. 

•  izolace •  insulation 

•  Izolace je nedostatečná. •  The insulation is insufficient. 

•  jeřáb •  crane 

•  Můžeme to zdvihnout jeřábem? •  Can we lift it with a crane? 

•  kádinky •  beakers 

•  Kolik kádinek potřebujeme? •  How many beakers do we need? 

•  kladivo •  hammer 

•  Můžeš mi podat kladivo? •  Can you pass me the hammer? 

•  klika •  crank 

•  Otoč tou klikou! •  Rotate the crank! 

•  kolo •  wheel 

•  Kolik náhradních kol potřebujete? •  How many spare wheels do you need? 
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•  konzola, držák •  bracket 

•  Namontuj ten držák na zeď. •  Fix the bracket to the wall. 

•  kostka, krychle •  cube 

•  Zbytky se skladují v tamtěch kostkách. •  The residues are stored in those cubes. 

•  kruh •  ring 

•  Odléváme kruhy až do průměru pět set. •  We cast rings up to five hundred in 
diameter. 

•  kryt •  cover 

•  Nezapomeňte odstranit víko. •  Do not forget to remove the cover. 

•  kryt náboje •  hub cap 

•  Nejprve odstraňte kryt. •  Remove the cap first. 

•  lano •  rope 

•  Svažte to lanem. •  Tie it with a rope. 

•  licí nádoba (upevněná na vzv) •  ladle 

•  Naplňte pec pomocí vědra. •  Fill the furnace with the ladle. 

•  matky, matice •  nuts 

•  Kde mohu dostat nějaké šrouby a matky? •  Where can I get some bolts and nuts? 

•  měřidlo •  gauge 

•  Kdy můžeme spravit měřidla? •  When can we fix the gauges? 

•  motor •  engine 

•  Spalovací motor má docela malou 
účinnost. 

•  The combustion engine has quite a low 
efficciency. 

•  náboj (kola) •  hub 

•  Vidíte ty praskliny blízko náboje? •  Can you see the cracks close to the hub? 

•  nádrž (palivová) •  fuel tank 

•  Palivové nádrže jsou téměř prázdné. •  Fuel tanks are nearly empty. 

•  nálevka, trychtýř •  funnel 

•  Licí systém se skládá z nálevky, trubek a 
kanálků. 

•  The gating system consists of a funnel, 
tubes and channels. 

•  nástrčný klíč •  socket wrench 
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•  Potřebuješ použít nástrčkový klíč. •  You need to use a socket wrench 

•  nástroj •  instrument 

•  Potřebujeme nějaké speciální nástroje? •  Do we need any special instruments? 

•  nástroj •  tool 

•  Jaké nástroje budeme potřebovat? •  What tools are we going to need? 

•  naviják, rumpál •  winch 

•  Stroje do lesa bývají vybaveny navijáky. •  The forest machines are equiped with 
winches. 

•  nůžky •  scissors 

•  Můžeš mi podat nůžky? •  Can you pass me the scissors? 

•  nýt •  bolt 

•  Plechy jsou znýtované. •  The sheets are bolted together. 

•  okraj, lem, hrana •  rim 

•  Naplnil nádobu po okraj. •  He filled the bucket to the rim. 

•  ovládací panel •  control panel 

•  Ovládací panel je ve velíně. •  The control panel is in the control room. 

•  ozubený převod, ozubené soukolí •  gear 

•  Kolik ozubených kol je na ose? •  How many gears are there on the shaft? 

•  pájka •  solder 

•  Sežeň mi pájku a cínový drát. •  Get me a solder and a tin wire. 

•  páka •  lever 

•  Nehýbej s tou pákou! •  Do not move the lever! 

•  pant, závěs •  hinge 

•  Závěs se skládá z vrchní a spodní části. •  The hinge consists of an upper and a 
lower part. 

•  paprsek •  beam 

•  Řeže se to vodním paprskem. •  It is cut with a water jet. 

•  píst •  piston 

•  Píst je tlačen vzhůru expandovaným 
plynem. 

•  The piston is pushed upwards by 
expanded gas. 
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•  plošina •  platform 

•  Co je na té plošině? •  What is on the platform? 

•  ploutve, směrové stabilizátory •  fins 

•  Nastavte stabilizátory do vzpřímené 
pozice. 

•  Set the fins to the upright positions. 

•  pojistka •  fuse 

•  Neměli bychom vyměnit pojistku? •  Shouldn´t we change the fuse? 

•  pružina •  spring 

•  Potřebujete nějaké pružiny? •  Do you need any springs? 

•  překážka, ucpání, ucpávka •  blockage 

•  Musíte odstranit tu překážku. •  You have to remove the blockage. 

•  přívodní kabel, šňůra •  power cord, power strip 

•  Dávej pozor na ten kabel. •  Be careful about the power cord. 

•  role, rolička, cívka, kotouč •  roll 

•  Role kartonového papíru je v rohu. •  The roll of cardboard is in the corner. 

•  ruční vrtačka •  hand drilling machine 

•  Vezměte vrtačku a nějaké vrtáky. •  Take the drilling machine and some drills. 

•  řemen, řemínek •  strap 

•  Chytni to řemínkem k vrchu. •  Strap it to the top. 

•  řetěz •  chain 

•  Potřebujete nějaké další řetězy? •  Do you need any more chains? 

•  sériové číslo •  part number 

•  Každé sériové číslo začíná nulou. •  Each part number begins with zero. 

•  sériové číslo, pořadové číslo •  serial number 

•  Sériové číslo je vyražené na dně. •  The serial number is stamped at the 
bottom. 

•  síť, mříž(ka) •  grid 

•  Robot je chráněn mříží. •  The robot is protected by a grid. 

•  skříňka s nářadím •  tool box 

•  Přines nářaďovou sadu z regálu. •  Bring the tool box from the rack. 
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•  sloupek •  pillar 

•  Namažte centrální sloupek. •  Lubricate the centring pillar. 

•  spotřebič •  appliance 

•  Potřebujeme několik spotřebičů. •  Several appliances are needed. 

•  stírat •  wipe 

•  Kolik stěračů to má? •  How many windscreen wipers are there? 

•  svěrák, svěrka •  clamp 

•  Chytni to svorkou ke stolu. •  Clamp it to the desk. 

•  svítidlo, baterka •  torch 

•  Můžeš mi podat baterku? •  Can you pass me the torch? 

•  svorka na papír, elektrická svorka, 
příchytka, úchytka 

•  clip 

•  Můžeš mi podat sponky na papír? •  Can you hand me the paper clips? 

•  svorky (ve tvaru písmene G) •  g-clips 

•  Potřebuješ to znehybnit pomocí G svorek. •  You need to immobilize it with g-clips. 

•  šestiválcový motor •  six-cylinder engine 

•  Auto může mít šesti nebo osmiválcový 
motor. 

•  The car can have either a six or an eight 
cylinder engine. 

•  špendlík •  pin 

•  Připni to špendlíkem na nástěnku. •  Pin it to the board. 

•  Budeš potřebovat nějaké šrouby a matky. •  You are going to need some bolts and 
nuts. 

•  šroubovák •  screw driver 

•  Můžeš mi podat šroubovák? •  Can you pass me the screw driver? 

•  tác •  tray 

•  Potřebuješ tác, to jídlo je horké. •  You need a tray, the food is hot. 

•  termočlánek •  thermocouple 

•  Ten termočlánek je rozbitý. •  This thermocouple is broken. 

•  těsnění •  gasket 

•  Zkontrolujte těsnění dveří! •  Check the door gasket! 
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•  tlačítko •  button 

•  Stiskni tlačítko. •  Press the button. 

•  trubka •  pipe 

•  Trubky jsou naplněny chladící kapalinou. •  The pipes are filled with cooling liquid. 

•  tříkolíková zástrčka •  three-pin plug 

•  Na rozdíl od Anglie máme dvou a 
tříkolíkové zástrčky. 

•  Unlike in England, we have two or three 
pin plugs. 

•  tuba •  tube 

•  Skleněné tuby jsou naplněny neónovým 
plynem. 

•  Glass tubes are filled with neon gas. 

•  válcovaný •  rolled 

•  To je tyč válcovaná za tepla. •  This is a hot-rolled bar. 

•  válec •  cylinder 

•  Kolik válců má ten motor? •  How many cylinders are there in this 
engine? 

•  váleček •  roller 

•  Kam dáme ty válečky? •  Where shall we put these rollers? 

•  vědro, nádoba •  bucket 

•  Naplňte nádobu použitým lubrikantem. •  Fill the bucket with used lubricant. 

•  ventil •  valve 

•  Uvolni ten ventil, teď! •  Loosen the valve, now! 

•  víko •  lid 

•  Odstraňte víko. •  Remove the lid. 

•  vozík •  cart 

•  Kdo dal ten vozík tady? •  Who put the cart there? 

•  vysokozdvižný vozík •  fork lift 

•  Používáme vysokozdvižné vozíky pro 
nakládku a vykládku. 

•  We use forklifts for loading and 
unloading. 

•  zvedák, hever •  jack 

•  Zvedni to pomocí heveru. •  Hoist it with a jack. 

•  zvětšit (rozlišení) •  magnify 
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•  Když to zvětšíš, uvidíš praskliny jasně. •  When you magnify it, you´ll see the 
cracks clearly. 

•  žebřík •  ladder 

•  Opatrně s tím žebříkem. •  Be careful with the ladder. 
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•  Fix the bracket to the wall. •  Namontuj ten držák na zeď. 

•  You are going to need some bolts and 
nuts. 

•  Budeš potřebovat nějaké šrouby a matky. 

•  The cooling system is on. •  Chladící systém je zapnutý. 

•  Spray the mould before you start filling it. •  Vystříkejte formu předtím, než ji začnete 
plnit. 

•  Where shall we put these rollers? •  Kam dáme ty válečky? 

•  We use forklifts for loading and 
unloading. 

•  Používáme vysokozdvižné vozíky pro 
nakládku a vykládku. 

•  You need to immobilize it with g-clips. •  Potřebuješ to znehybnit pomocí G svorek. 

•  The forest machines are equiped with 
winches. 

•  Stroje do lesa bývají vybaveny navijáky. 

•  Do not move the lever! •  Nehýbej s tou pákou! 

•  The sheets are bolted together. •  Plechy jsou znýtované. 

•  Can you pass me the hammer? •  Můžeš mi podat kladivo? 

•  Sharpen the blade before you begin. •  Naostři si čepel předtím než začneš. 

•  This thermocouple is broken. •  Ten termočlánek je rozbitý. 

•  Do we need any special instruments? •  Potřebujeme nějaké speciální nástroje? 

•  Fill the bucket with used lubricant. •  Naplňte nádobu použitým lubrikantem. 

•  Can you pass me the scissors? •  Můžeš mi podat nůžky? 

•  The roll of cardboard is in the corner. •  Role kartonového papíru je v rohu. 

•  Lubricate the centring pillar. •  Namažte centrální sloupek. 

•  Be careful about the power cord. •  Dávej pozor na ten kabel. 

•  The serial number is stamped at the 
bottom. 

•  Sériové číslo je vyražené na dně. 

•  Do not forget to remove the cover. •  Nezapomeňte odstranit víko. 
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•  Can you see the cracks close to the hub? •  Vidíte ty praskliny blízko náboje? 

•  The gating system consists of a funnel, 
tubes and channels. 

•  Licí systém se skládá z nálevky, trubek a 
kanálků. 

•  Glass tubes are filled with neon gas. •  Skleněné tuby jsou naplněny neónovým 
plynem. 

•  We cast rings up to five hundred in 
diameter. 

•  Odléváme kruhy až do průměru pět set. 

•  The robot is protected by a grid. •  Robot je chráněn mříží. 

•  Can you pass me the screw driver? •  Můžeš mi podat šroubovák? 

•  Do you need any springs? •  Potřebujete nějaké pružiny? 

•  Remove the lid. •  Odstraňte víko. 

•  Get me a solder and a tin wire. •  Sežeň mi pájku a cínový drát. 

•  How many beakers do we need? •  Kolik kádinek potřebujeme? 

•  Rotate the crank! •  Otoč tou klikou! 

•  Where can I get some bolts and nuts? •  Kde mohu dostat nějaké šrouby a matky? 

•  The control panel is in the control room. •  Ovládací panel je ve velíně. 

•  Each part number begins with zero. •  Každé sériové číslo začíná nulou. 

•  Can you pass me the torch? •  Můžeš mi podat baterku? 

•  He filled the bucket to the rim. •  Naplnil nádobu po okraj. 

•  What is the output of this nuclear reactor? •  Jaký je výkon toho nukleárního reaktoru? 

•  Check the door gasket! •  Zkontrolujte těsnění dveří! 

•  The combustion engine has quite a low 
efficciency. 

•  Spalovací motor má docela malou 
účinnost. 

•  This is a hot-rolled bar. •  To je tyč válcovaná za tepla. 

•  The pipes are filled with cooling liquid. •  Trubky jsou naplněny chladící kapalinou. 

•  We use C hooks to load the containers. •  K naložení kontejnerů používáme C hák. 

•  The TV doesn´t have an aerial. •  Televize nemá anténu. 

•  Unlike in England, we have two or three 
pin plugs. 

•  Na rozdíl od Anglie máme dvou a 
tříkolíkové zástrčky. 

•  Fill the furnace with the ladle. •  Naplňte pec pomocí vědra. 

•  When you magnify it, you´ll see the 
cracks clearly. 

•  Když to zvětšíš, uvidíš praskliny jasně. 
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•  We have to replace the filter. •  Musíme vyměnit ten filtr. 

•  How many cylinders are there in this 
engine? 

•  Kolik válců má ten motor? 

•  Can you hand me the paper clips? •  Můžeš mi podat sponky na papír? 

•  The residues are stored in those cubes. •  Zbytky se skladují v tamtěch kostkách. 

•  You need a tray, the food is hot. •  Potřebuješ tác, to jídlo je horké. 

•  The insulation is insufficient. •  Izolace je nedostatečná. 

•  Hydraulic pressure multiplies here. •  Hydraulický tlak se násobí tady. 

•  The piston is pushed upwards by 
expanded gas. 

•  Píst je tlačen vzhůru expandovaným 
plynem. 

•  Pin it to the board. •  Připni to špendlíkem na nástěnku. 

•  Fuel tanks are nearly empty. •  Palivové nádrže jsou téměř prázdné. 

•  How many spare wheels do you need? •  Kolik náhradních kol potřebujete? 

•  Clamp it to the desk. •  Chytni to svorkou ke stolu. 

•  The shaft rotates all the time. •  Hřídel rotuje celou dobu. 

•  How many sockets are there in the 
corridor? 

•  Kolik je v chodbě zásuvek? 

•  Try to loosen it with a wrench. •  Zkus to povolit francouzákem. 

•  It is cut with a water jet. •  Řeže se to vodním paprskem. 

•  Hoist it with a jack. •  Zvedni to pomocí heveru. 

•  Can we lift it with a crane? •  Můžeme to zdvihnout jeřábem? 

•  Loosen the valve, now! •  Uvolni ten ventil, teď! 

•  Do you need any more chains? •  Potřebujete nějaké další řetězy? 

•  You need to use a socket wrench •  Potřebuješ použít nástrčkový klíč. 

•  Strap it to the top. •  Chytni to řemínkem k vrchu. 

•  There is a large LCD screein in his office. •  V kanceláři má velký LCD monitor. 

•  Who put the cart there? •  Kdo dal ten vozík tady? 

•  Set the fins to the upright positions. •  Nastavte stabilizátory do vzpřímené 
pozice. 

•  How many windscreen wipers are there? •  Kolik stěračů to má? 

•  How many lenses are there? •  Kolik čoček tam je? 
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•  Bring the tool box from the rack. •  Přines nářaďovou sadu z regálu. 

•  What tools are we going to need? •  Jaké nástroje budeme potřebovat? 

•  There is a crack on the windscreen. •  Přední sklo je prasklé. 

•  How many gears are there on the shaft? •  Kolik ozubených kol je na ose? 

•  Oil cans must be disposed properly. •  Nádoby od oleje se musí správně 
zlikvidovat. 

•  Press the button. •  Stiskni tlačítko. 

•  You have to remove the blockage. •  Musíte odstranit tu překážku. 

•  Shouldn´t we change the fuse? •  Neměli bychom vyměnit pojistku? 

•  Take the drilling machine and some drills. •  Vezměte vrtačku a nějaké vrtáky. 

•  Where can we charge the battery? •  Kde můžeme nabít tu baterii? 

•  Tie it with a rope. •  Svažte to lanem. 

•  The hinge consists of an upper and a 
lower part. 

•  Závěs se skládá z vrchní a spodní části. 

•  Remove the cap first. •  Nejprve odstraňte kryt. 

•  When can we fix the gauges? •  Kdy můžeme spravit měřidla? 

•  The car can have either a six or an eight 
cylinder engine. 

•  Auto může mít šesti nebo osmiválcový 
motor. 

•  Several appliances are needed. •  Potřebujeme několik spotřebičů. 

•  What is on the platform? •  Co je na té plošině? 

•  Be careful with the ladder. •  Opatrně s tím žebříkem. 
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•  Namažte centrální sloupek. •  Lubricate the centring pillar. 

•  Potřebujeme několik spotřebičů. •  Several appliances are needed. 

•  Namontuj ten držák na zeď. •  Fix the bracket to the wall. 

•  Kolik kádinek potřebujeme? •  How many beakers do we need? 

•  Stroje do lesa bývají vybaveny navijáky. •  The forest machines are equiped with 
winches. 

•  Stiskni tlačítko. •  Press the button. 

•  Chytni to svorkou ke stolu. •  Clamp it to the desk. 
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•  Přední sklo je prasklé. •  There is a crack on the windscreen. 

•  Izolace je nedostatečná. •  The insulation is insufficient. 

•  Chytni to řemínkem k vrchu. •  Strap it to the top. 

•  Kam dáme ty válečky? •  Where shall we put these rollers? 

•  Jaký je výkon toho nukleárního reaktoru? •  What is the output of this nuclear reactor? 

•  Řeže se to vodním paprskem. •  It is cut with a water jet. 

•  Uvolni ten ventil, teď! •  Loosen the valve, now! 

•  Skleněné tuby jsou naplněny neónovým 
plynem. 

•  Glass tubes are filled with neon gas. 

•  Robot je chráněn mříží. •  The robot is protected by a grid. 

•  Nejprve odstraňte kryt. •  Remove the cap first. 

•  Chladící systém je zapnutý. •  The cooling system is on. 

•  Nezapomeňte odstranit víko. •  Do not forget to remove the cover. 

•  Závěs se skládá z vrchní a spodní části. •  The hinge consists of an upper and a 
lower part. 

•  Hřídel rotuje celou dobu. •  The shaft rotates all the time. 

•  Sežeň mi pájku a cínový drát. •  Get me a solder and a tin wire. 

•  Potřebuješ to znehybnit pomocí G svorek. •  You need to immobilize it with g-clips. 

•  Kdo dal ten vozík tady? •  Who put the cart there? 

•  Plechy jsou znýtované. •  The sheets are bolted together. 

•  Licí systém se skládá z nálevky, trubek a 
kanálků. 

•  The gating system consists of a funnel, 
tubes and channels. 

•  Zkontrolujte těsnění dveří! •  Check the door gasket! 

•  Zkus to povolit francouzákem. •  Try to loosen it with a wrench. 

•  Kolik stěračů to má? •  How many windscreen wipers are there? 

•  Co je na té plošině? •  What is on the platform? 

•  Naostři si čepel předtím než začneš. •  Sharpen the blade before you begin. 

•  Naplňte nádobu použitým lubrikantem. •  Fill the bucket with used lubricant. 

•  Zbytky se skladují v tamtěch kostkách. •  The residues are stored in those cubes. 

•  Televize nemá anténu. •  The TV doesn´t have an aerial. 
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•  Kolik náhradních kol potřebujete? •  How many spare wheels do you need? 

•  Ovládací panel je ve velíně. •  The control panel is in the control room. 

•  Kolik ozubených kol je na ose? •  How many gears are there on the shaft? 

•  Spalovací motor má docela malou 
účinnost. 

•  The combustion engine has quite a low 
efficciency. 

•  Vystříkejte formu předtím, než ji začnete 
plnit. 

•  Spray the mould before you start filling it. 

•  Na rozdíl od Anglie máme dvou a 
tříkolíkové zástrčky. 

•  Unlike in England, we have two or three 
pin plugs. 

•  Musíte odstranit tu překážku. •  You have to remove the blockage. 

•  Kolik je v chodbě zásuvek? •  How many sockets are there in the 
corridor? 

•  Trubky jsou naplněny chladící kapalinou. •  The pipes are filled with cooling liquid. 

•  Naplňte pec pomocí vědra. •  Fill the furnace with the ladle. 

•  Potřebujeme nějaké speciální nástroje? •  Do we need any special instruments? 

•  Odléváme kruhy až do průměru pět set. •  We cast rings up to five hundred in 
diameter. 

•  Odstraňte víko. •  Remove the lid. 

•  Kdy můžeme spravit měřidla? •  When can we fix the gauges? 

•  Píst je tlačen vzhůru expandovaným 
plynem. 

•  The piston is pushed upwards by 
expanded gas. 

•  Můžeš mi podat nůžky? •  Can you pass me the scissors? 

•  Můžeš mi podat šroubovák? •  Can you pass me the screw driver? 

•  Kde mohu dostat nějaké šrouby a matky? •  Where can I get some bolts and nuts? 

•  V kanceláři má velký LCD monitor. •  There is a large LCD screein in his office. 

•  Potřebuješ použít nástrčkový klíč. •  You need to use a socket wrench 

•  Zvedni to pomocí heveru. •  Hoist it with a jack. 

•  Můžeš mi podat kladivo? •  Can you pass me the hammer? 

•  Používáme vysokozdvižné vozíky pro 
nakládku a vykládku. 

•  We use forklifts for loading and 
unloading. 

•  Palivové nádrže jsou téměř prázdné. •  Fuel tanks are nearly empty. 

•  Můžeš mi podat sponky na papír? •  Can you hand me the paper clips? 
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•  Nádoby od oleje se musí správně 
zlikvidovat. 

•  Oil cans must be disposed properly. 

•  Když to zvětšíš, uvidíš praskliny jasně. •  When you magnify it, you´ll see the 
cracks clearly. 

•  Vezměte vrtačku a nějaké vrtáky. •  Take the drilling machine and some drills. 

•  Jaké nástroje budeme potřebovat? •  What tools are we going to need? 

•  Sériové číslo je vyražené na dně. •  The serial number is stamped at the 
bottom. 

•  Role kartonového papíru je v rohu. •  The roll of cardboard is in the corner. 

•  Kolik válců má ten motor? •  How many cylinders are there in this 
engine? 

•  Auto může mít šesti nebo osmiválcový 
motor. 

•  The car can have either a six or an eight 
cylinder engine. 

•  Neměli bychom vyměnit pojistku? •  Shouldn´t we change the fuse? 

•  Přines nářaďovou sadu z regálu. •  Bring the tool box from the rack. 

•  Naplnil nádobu po okraj. •  He filled the bucket to the rim. 

•  Hydraulický tlak se násobí tady. •  Hydraulic pressure multiplies here. 

•  To je tyč válcovaná za tepla. •  This is a hot-rolled bar. 

•  Kolik čoček tam je? •  How many lenses are there? 

•  Nehýbej s tou pákou! •  Do not move the lever! 

•  Ten termočlánek je rozbitý. •  This thermocouple is broken. 

•  Musíme vyměnit ten filtr. •  We have to replace the filter. 

•  Potřebujete nějaké další řetězy? •  Do you need any more chains? 

•  Nastavte stabilizátory do vzpřímené 
pozice. 

•  Set the fins to the upright positions. 

•  Dávej pozor na ten kabel. •  Be careful about the power cord. 

•  Můžeme to zdvihnout jeřábem? •  Can we lift it with a crane? 

•  Potřebujete nějaké pružiny? •  Do you need any springs? 

•  Každé sériové číslo začíná nulou. •  Each part number begins with zero. 

•  Připni to špendlíkem na nástěnku. •  Pin it to the board. 

•  Otoč tou klikou! •  Rotate the crank! 
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•  Budeš potřebovat nějaké šrouby a matky. •  You are going to need some bolts and 
nuts. 

•  Můžeš mi podat baterku? •  Can you pass me the torch? 

•  Potřebuješ tác, to jídlo je horké. •  You need a tray, the food is hot. 

•  Vidíte ty praskliny blízko náboje? •  Can you see the cracks close to the hub? 

•  Kde můžeme nabít tu baterii? •  Where can we charge the battery? 

•  K naložení kontejnerů používáme C hák. •  We use C hooks to load the containers. 

•  Svažte to lanem. •  Tie it with a rope. 

•  Opatrně s tím žebříkem. •  Be careful with the ladder. 
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can 
Oil cans must be disposed 

properly. 
aerial 

The TV doesn´t have an 
aerial. 

nuclear power reactor 
What is the output of this 

nuclear reactor? 

battery 
Where can we charge the 

battery? 
windscreen, windshield 

There is a crack on the 
windscreen. 

blade 
Sharpen the blade before 

you begin. 

lens How many lenses are there? LCD display 

There is a large LCD screein 
in his office. 

socket 
How many sockets are there 

in the corridor? 
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anténa 
Nádoby od oleje se musí 

správně zlikvidovat. 
(kovová) plechovka, nádoba, 

konzerva 

Jaký je výkon toho 
nukleárního reaktoru? 

atomový reaktor Televize nemá anténu. 

čelní sklo 
Kde můžeme nabít tu 

baterii? 
baterie, monočlánek 

Naostři si čepel předtím než 
začneš. 

čepel Přední sklo je prasklé. 

displej s kapalnými krystaly, 
obrazovka 

Kolik čoček tam je? čočka 

Kolik je v chodbě zásuvek? elektrická zásuvka 
V kanceláři má velký LCD 

monitor. 
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filter We have to replace the filter. mould 

Spray the mould before you 
start filling it. 

wrench 
Try to loosen it with a 

wrench. 

hook 
We use C hooks to load the 

containers. 
shaft 

The shaft rotates all the 
time. 

hydraulic pressure 
Hydraulic pressure 

multiplies here. 

cooling system The cooling system is on. insulation 

The insulation is 
insufficient. 

crane Can we lift it with a crane? 
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forma Musíme vyměnit ten filtr. filtr 

Zkus to povolit 
francouzákem. 

francouzský klíč 
Vystříkejte formu předtím, 

než ji začnete plnit. 

hřídel 
K naložení kontejnerů 

používáme C hák. 
hák 

Hydraulický tlak se násobí 
tady. 

hydraulický tlak Hřídel rotuje celou dobu. 

izolace Chladící systém je zapnutý. chladící systém 

Můžeme to zdvihnout 
jeřábem? 

jeřáb Izolace je nedostatečná. 
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beakers 
How many beakers do we 

need? 
hammer 

Can you pass me the 
hammer? 

crank Rotate the crank! 

wheel 
How many spare wheels do 

you need? 
bracket 

Fix the bracket to the wall. cube 
The residues are stored in 

those cubes. 

ring 
We cast rings up to five 

hundred in diameter. 
cover 

Do not forget to remove the 
cover. 

hub cap Remove the cap first. 
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kladivo Kolik kádinek potřebujeme? kádinky 

Otoč tou klikou! klika Můžeš mi podat kladivo? 

konzola, držák 
Kolik náhradních kol 

potřebujete? 
kolo 

Zbytky se skladují v tamtěch 
kostkách. 

kostka, krychle Namontuj ten držák na zeď. 

kryt 
Odléváme kruhy až do 

průměru pět set. 
kruh 

Nejprve odstraňte kryt. kryt náboje Nezapomeňte odstranit víko. 
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rope Tie it with a rope. ladle 

Fill the furnace with the 
ladle. 

nuts 
Where can I get some bolts 

and nuts? 

gauge 
When can we fix the 

gauges? 
engine 

The combustion engine has 
quite a low efficciency. 

hub 
Can you see the cracks close 

to the hub? 

fuel tank Fuel tanks are nearly empty. funnel 

The gating system consists 
of a funnel, tubes and 

channels. 
socket wrench 

You need to use a socket 
wrench 
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licí nádoba (upevněná na 
vzv) 

Svažte to lanem. lano 

Kde mohu dostat nějaké 
šrouby a matky? 

matky, matice Naplňte pec pomocí vědra. 

motor 
Kdy můžeme spravit 

měřidla? 
měřidlo 

Vidíte ty praskliny blízko 
náboje? 

náboj (kola) 
Spalovací motor má docela 

malou účinnost. 

nálevka, trychtýř 
Palivové nádrže jsou téměř 

prázdné. 
nádrž (palivová) 

Potřebuješ použít nástrčkový 
klíč. 

nástrčný klíč 
Licí systém se skládá z 

nálevky, trubek a kanálků. 
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instrument 
Do we need any special 

instruments? 
tool 

What tools are we going to 
need? 

winch 
The forest machines are 
equiped with winches. 

scissors 
Can you pass me the 

scissors? 
bolt 

The sheets are bolted 
together. 

rim 
He filled the bucket to the 

rim. 

control panel 
The control panel is in the 

control room. 
gear 

How many gears are there 
on the shaft? 

solder 
Get me a solder and a tin 

wire. 
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nástroj 
Potřebujeme nějaké 
speciální nástroje? 

nástroj 

Stroje do lesa bývají 
vybaveny navijáky. 

naviják, rumpál 
Jaké nástroje budeme 

potřebovat? 

nýt Můžeš mi podat nůžky? nůžky 

Naplnil nádobu po okraj. okraj, lem, hrana Plechy jsou znýtované. 

ozubený převod, ozubené 
soukolí 

Ovládací panel je ve velíně. ovládací panel 

Sežeň mi pájku a cínový 
drát. 

pájka 
Kolik ozubených kol je na 

ose? 
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lever Do not move the lever! hinge 

The hinge consists of an 
upper and a lower part. 

beam It is cut with a water jet. 

piston 
The piston is pushed 

upwards by expanded gas. 
platform 

What is on the platform? fins 
Set the fins to the upright 

positions. 

fuse 
Shouldn´t we change the 

fuse? 
spring 

Do you need any springs? blockage 
You have to remove the 

blockage. 
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pant, závěs Nehýbej s tou pákou! páka 

Řeže se to vodním 
paprskem. 

paprsek 
Závěs se skládá z vrchní a 

spodní části. 

plošina 
Píst je tlačen vzhůru 

expandovaným plynem. 
píst 

Nastavte stabilizátory do 
vzpřímené pozice. 

ploutve, směrové 
stabilizátory 

Co je na té plošině? 

pružina 
Neměli bychom vyměnit 

pojistku? 
pojistka 

Musíte odstranit tu 
překážku. 

překážka, ucpání, ucpávka Potřebujete nějaké pružiny? 
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power cord, power strip 
Be careful about the power 

cord. 
roll 

The roll of cardboard is in 
the corner. 

hand drilling machine 
Take the drilling machine 

and some drills. 

strap Strap it to the top. chain 

Do you need any more 
chains? 

part number 
Each part number begins 

with zero. 

serial number 
The serial number is 

stamped at the bottom. 
grid 

The robot is protected by a 
grid. 

tool box 
Bring the tool box from the 

rack. 
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role, rolička, cívka, kotouč Dávej pozor na ten kabel. přívodní kabel, šňůra 

Vezměte vrtačku a nějaké 
vrtáky. 

ruční vrtačka 
Role kartonového papíru je 

v rohu. 

řetěz Chytni to řemínkem k vrchu. řemen, řemínek 

Každé sériové číslo začíná 
nulou. 

sériové číslo 
Potřebujete nějaké další 

řetězy? 

síť, mříž(ka) 
Sériové číslo je vyražené na 

dně. 
sériové číslo, pořadové číslo 

Přines nářaďovou sadu z 
regálu. 

skříňka s nářadím Robot je chráněn mříží. 
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pillar Lubricate the centring pillar. appliance 

Several appliances are 
needed. 

wipe 
How many windscreen 

wipers are there? 

clamp Clamp it to the desk. torch 

Can you pass me the torch? clip 
Can you hand me the paper 

clips? 

g-clips 
You need to immobilize it 

with g-clips. 
six-cylinder engine 

The car can have either a six 
or an eight cylinder engine. 

pin Pin it to the board. 
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spotřebič Namažte centrální sloupek. sloupek 

Kolik stěračů to má? stírat 
Potřebujeme několik 

spotřebičů. 

svítidlo, baterka Chytni to svorkou ke stolu. svěrák, svěrka 

Můžeš mi podat sponky na 
papír? 

svorka na papír, elektrická 
svorka, příchytka, úchytka 

Můžeš mi podat baterku? 

šestiválcový motor 
Potřebuješ to znehybnit 

pomocí G svorek. 
svorky (ve tvaru písmene G) 

Připni to špendlíkem na 
nástěnku. 

špendlík 
Auto může mít šesti nebo 

osmiválcový motor. 
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You are going to need some 
bolts and nuts. 

screw driver 
Can you pass me the screw 

driver? 

tray 
You need a tray, the food is 

hot. 
thermocouple 

This thermocouple is 
broken. 

gasket Check the door gasket! 

button Press the button. pipe 

The pipes are filled with 
cooling liquid. 

three-pin plug 
Unlike in England, we have 

two or three pin plugs. 

tube 
Glass tubes are filled with 

neon gas. 
rolled 
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Můžeš mi podat šroubovák? šroubovák 
Budeš potřebovat nějaké 

šrouby a matky. 

termočlánek 
Potřebuješ tác, to jídlo je 

horké. 
tác 

Zkontrolujte těsnění dveří! těsnění Ten termočlánek je rozbitý. 

trubka Stiskni tlačítko. tlačítko 

Na rozdíl od Anglie máme 
dvou a tříkolíkové zástrčky. 

tříkolíková zástrčka 
Trubky jsou naplněny 

chladící kapalinou. 

válcovaný 
Skleněné tuby jsou naplněny 

neónovým plynem. 
tuba 

 



 206 

This is a hot-rolled bar. cylinder 
How many cylinders are 

there in this engine? 

roller 
Where shall we put these 

rollers? 
bucket 

Fill the bucket with used 
lubricant. 

valve Loosen the valve, now! 

lid Remove the lid. cart 

Who put the cart there? fork lift 
We use forklifts for loading 

and unloading. 

jack Hoist it with a jack. magnify 
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Kolik válců má ten motor? válec To je tyč válcovaná za tepla. 

vědro, nádoba Kam dáme ty válečky? váleček 

Uvolni ten ventil, teď! ventil 
Naplňte nádobu použitým 

lubrikantem. 

vozík Odstraňte víko. víko 

Používáme vysokozdvižné 
vozíky pro nakládku a 

vykládku. 
vysokozdvižný vozík Kdo dal ten vozík tady? 

zvětšit (rozlišení) Zvedni to pomocí heveru. zvedák, hever 
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When you magnify it, you´ll 
see the cracks clearly. 

ladder Be careful with the ladder. 

-  -  -  

-  -  -  

-  -  -  

-  -  -  

-  -  -  
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Opatrně s tím žebříkem. žebřík 
Když to zvětšíš, uvidíš 

praskliny jasně. 
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024.02_Lekce 04_nástroje_test 

•  Kolik ozubených kol je na ose? ................................................................. 

•  Zvedni to pomocí heveru. ................................................................. 

•  válec ................................................................. 

•  Potřebujeme několik spotřebičů. ................................................................. 

•  Vidíte ty praskliny blízko náboje? ................................................................. 

•  Nehýbej s tou pákou! ................................................................. 

•  izolace ................................................................. 

•  displej s kapalnými krystaly, obrazovka ................................................................. 

•  spotřebič ................................................................. 

•  Robot je chráněn mříží. ................................................................. 

•  páka ................................................................. 

•  Role kartonového papíru je v rohu. ................................................................. 

•  nýt ................................................................. 

•  kryt náboje ................................................................. 

•  Nádoby od oleje se musí správně 
zlikvidovat. 

................................................................. 

•  Kde mohu dostat nějaké šrouby a matky? ................................................................. 

•  zvětšit (rozlišení) ................................................................. 

•  Používáme vysokozdvižné vozíky pro 
nakládku a vykládku. 

................................................................. 

•  elektrická zásuvka ................................................................. 

•  špendlík ................................................................. 

•  svítidlo, baterka ................................................................. 

•  Jaké nástroje budeme potřebovat? ................................................................. 

•  K naložení kontejnerů používáme C hák. ................................................................. 

•  píst ................................................................. 

•  Připni to špendlíkem na nástěnku. ................................................................. 

•  Skleněné tuby jsou naplněny neónovým 
plynem. 

................................................................. 
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•  Kolik válců má ten motor? ................................................................. 

•  nástrčný klíč ................................................................. 

•  matky, matice ................................................................. 

•  Kolik čoček tam je? ................................................................. 

•  Sežeň mi pájku a cínový drát. ................................................................. 

•  čelní sklo ................................................................. 

•  nástroj ................................................................. 

•  anténa ................................................................. 

•  (kovová) plechovka, nádoba, konzerva ................................................................. 

•  Na rozdíl od Anglie máme dvou a 
tříkolíkové zástrčky. 

................................................................. 

•  Kolik náhradních kol potřebujete? ................................................................. 

•  paprsek ................................................................. 

•  Musíte odstranit tu překážku. ................................................................. 

•  filtr ................................................................. 

•  Zkus to povolit francouzákem. ................................................................. 

•  jeřáb ................................................................. 

•  sériové číslo, pořadové číslo ................................................................. 

•  Nejprve odstraňte kryt. ................................................................. 

•  Naplňte pec pomocí vědra. ................................................................. 

•  Namontuj ten držák na zeď. ................................................................. 

•  kolo ................................................................. 

•  Potřebujeme nějaké speciální nástroje? ................................................................. 

•  okraj, lem, hrana ................................................................. 

•  Když to zvětšíš, uvidíš praskliny jasně. ................................................................. 

•  Stiskni tlačítko. ................................................................. 

•  svěrák, svěrka ................................................................. 

•  Kolik stěračů to má? ................................................................. 

•  francouzský klíč ................................................................. 
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•  překážka, ucpání, ucpávka ................................................................. 

•  Naostři si čepel předtím než začneš. ................................................................. 

•  Zkontrolujte těsnění dveří! ................................................................. 

•  Potřebuješ použít nástrčkový klíč. ................................................................. 

•  Uvolni ten ventil, teď! ................................................................. 

•  Závěs se skládá z vrchní a spodní části. ................................................................. 

•  řemen, řemínek ................................................................. 

•  šroubovák ................................................................. 

•  svorky (ve tvaru písmene G) ................................................................. 

•  řetěz ................................................................. 

•  kádinky ................................................................. 

•  Naplnil nádobu po okraj. ................................................................. 

•  Můžeš mi podat kladivo? ................................................................. 

•  ovládací panel ................................................................. 

•  lano ................................................................. 

•  hřídel ................................................................. 

•  Musíme vyměnit ten filtr. ................................................................. 

•  Píst je tlačen vzhůru expandovaným 
plynem. 

................................................................. 

•  naviják, rumpál ................................................................. 

•  Televize nemá anténu. ................................................................. 

•  sloupek ................................................................. 

•  role, rolička, cívka, kotouč ................................................................. 

•  tác ................................................................. 

•  válcovaný ................................................................. 

•  konzola, držák ................................................................. 

•  pružina ................................................................. 

•  Přines nářaďovou sadu z regálu. ................................................................. 

•  Nastavte stabilizátory do vzpřímené 
pozice. 

................................................................. 
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•  žebřík ................................................................. 

•  náboj (kola) ................................................................. 

•  Otoč tou klikou! ................................................................. 

•  Potřebuješ tác, to jídlo je horké. ................................................................. 

•  Spalovací motor má docela malou 
účinnost. 

................................................................. 

•  Svažte to lanem. ................................................................. 

•  ozubený převod, ozubené soukolí ................................................................. 

•  Odstraňte víko. ................................................................. 

•  Přední sklo je prasklé. ................................................................. 

•  tuba ................................................................. 

•  Dávej pozor na ten kabel. ................................................................. 

•  forma ................................................................. 

•  Řeže se to vodním paprskem. ................................................................. 

•  Kdy můžeme spravit měřidla? ................................................................. 

•  Můžeš mi podat nůžky? ................................................................. 

•  Jaký je výkon toho nukleárního reaktoru? ................................................................. 

•  Vystříkejte formu předtím, než ji začnete 
plnit. 

................................................................. 

•  tříkolíková zástrčka ................................................................. 

•  baterie, monočlánek ................................................................. 

•  Můžeš mi podat šroubovák? ................................................................. 

•  hák ................................................................. 

•  licí nádoba (upevněná na vzv) ................................................................. 

•  vědro, nádoba ................................................................. 

•  nástroj ................................................................. 

•  nádrž (palivová) ................................................................. 

•  Můžeš mi podat baterku? ................................................................. 

•  plošina ................................................................. 

•  Opatrně s tím žebříkem. ................................................................. 
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•  kryt ................................................................. 

•  Kdo dal ten vozík tady? ................................................................. 

•  Chladící systém je zapnutý. ................................................................. 

•  Plechy jsou znýtované. ................................................................. 

•  těsnění ................................................................. 

•  Kolik je v chodbě zásuvek? ................................................................. 

•  termočlánek ................................................................. 

•  nůžky ................................................................. 

•  Ovládací panel je ve velíně. ................................................................. 

•  pant, závěs ................................................................. 

•  hydraulický tlak ................................................................. 

•  Naplňte nádobu použitým lubrikantem. ................................................................. 

•  atomový reaktor ................................................................. 

•  Licí systém se skládá z nálevky, trubek a 
kanálků. 

................................................................. 

•  Hydraulický tlak se násobí tady. ................................................................. 

•  kruh ................................................................. 

•  ventil ................................................................. 

•  motor ................................................................. 

•  Potřebujete nějaké další řetězy? ................................................................. 

•  Stroje do lesa bývají vybaveny navijáky. ................................................................. 

•  Můžeme to zdvihnout jeřábem? ................................................................. 

•  Auto může mít šesti nebo osmiválcový 
motor. 

................................................................. 

•  Budeš potřebovat nějaké šrouby a matky. ................................................................. 

•  Co je na té plošině? ................................................................. 

•  Chytni to řemínkem k vrchu. ................................................................. 

•  váleček ................................................................. 

•  Potřebujete nějaké pružiny? ................................................................. 
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•  svorka na papír, elektrická svorka, 
příchytka, úchytka 

................................................................. 

•  přívodní kabel, šňůra ................................................................. 

•  Trubky jsou naplněny chladící kapalinou. ................................................................. 

•  pojistka ................................................................. 

•  Namažte centrální sloupek. ................................................................. 

•  trubka ................................................................. 

•  pájka ................................................................. 

•  skříňka s nářadím ................................................................. 

•  čočka ................................................................. 

•  Můžeš mi podat sponky na papír? ................................................................. 

•  Izolace je nedostatečná. ................................................................. 

•  Zbytky se skladují v tamtěch kostkách. ................................................................. 

•  nálevka, trychtýř ................................................................. 

•  sériové číslo ................................................................. 

•  Kde můžeme nabít tu baterii? ................................................................. 

•  stírat ................................................................. 

•  Potřebuješ to znehybnit pomocí G svorek. ................................................................. 

•  Ten termočlánek je rozbitý. ................................................................. 

•  Hřídel rotuje celou dobu. ................................................................. 

•  tlačítko ................................................................. 

•  Chytni to svorkou ke stolu. ................................................................. 

•  klika ................................................................. 

•  Sériové číslo je vyražené na dně. ................................................................. 

•  ploutve, směrové stabilizátory ................................................................. 

•  čepel ................................................................. 

•  kladivo ................................................................. 

•  Kolik kádinek potřebujeme? ................................................................. 

•  vozík ................................................................. 
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•  Vezměte vrtačku a nějaké vrtáky. ................................................................. 

•  Odléváme kruhy až do průměru pět set. ................................................................. 

•  Kam dáme ty válečky? ................................................................. 

•  vysokozdvižný vozík ................................................................. 

•  zvedák, hever ................................................................. 

•  Každé sériové číslo začíná nulou. ................................................................. 

•  chladící systém ................................................................. 

•  víko ................................................................. 

•  Neměli bychom vyměnit pojistku? ................................................................. 

•  To je tyč válcovaná za tepla. ................................................................. 

•  měřidlo ................................................................. 

•  V kanceláři má velký LCD monitor. ................................................................. 

•  ruční vrtačka ................................................................. 

•  síť, mříž(ka) ................................................................. 

•  kostka, krychle ................................................................. 

 

024.02_Lekce 04_nástroje_test_klíč 

•  Kolik ozubených kol je na ose? •  How many gears are there on the shaft? 

•  Zvedni to pomocí heveru. •  Hoist it with a jack. 

•  válec •  cylinder 

•  Potřebujeme několik spotřebičů. •  Several appliances are needed. 

•  Vidíte ty praskliny blízko náboje? •  Can you see the cracks close to the hub? 

•  Nehýbej s tou pákou! •  Do not move the lever! 

•  izolace •  insulation 

•  displej s kapalnými krystaly, obrazovka •  LCD display 

•  spotřebič •  appliance 

•  Robot je chráněn mříží. •  The robot is protected by a grid. 

•  páka •  lever 

•  Role kartonového papíru je v rohu. •  The roll of cardboard is in the corner. 
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•  nýt •  bolt 

•  kryt náboje •  hub cap 

•  Nádoby od oleje se musí správně 
zlikvidovat. 

•  Oil cans must be disposed properly. 

•  Kde mohu dostat nějaké šrouby a matky? •  Where can I get some bolts and nuts? 

•  zvětšit (rozlišení) •  magnify 

•  Používáme vysokozdvižné vozíky pro 
nakládku a vykládku. 

•  We use forklifts for loading and 
unloading. 

•  elektrická zásuvka •  socket 

•  špendlík •  pin 

•  svítidlo, baterka •  torch 

•  Jaké nástroje budeme potřebovat? •  What tools are we going to need? 

•  K naložení kontejnerů používáme C hák. •  We use C hooks to load the containers. 

•  píst •  piston 

•  Připni to špendlíkem na nástěnku. •  Pin it to the board. 

•  Skleněné tuby jsou naplněny neónovým 
plynem. 

•  Glass tubes are filled with neon gas. 

•  Kolik válců má ten motor? •  How many cylinders are there in this 
engine? 

•  nástrčný klíč •  socket wrench 

•  matky, matice •  nuts 

•  Kolik čoček tam je? •  How many lenses are there? 

•  Sežeň mi pájku a cínový drát. •  Get me a solder and a tin wire. 

•  čelní sklo •  windscreen, windshield 

•  nástroj •  instrument 

•  anténa •  aerial 

•  (kovová) plechovka, nádoba, konzerva •  can 

•  Na rozdíl od Anglie máme dvou a 
tříkolíkové zástrčky. 

•  Unlike in England, we have two or three 
pin plugs. 

•  Kolik náhradních kol potřebujete? •  How many spare wheels do you need? 

•  paprsek •  beam 
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•  Musíte odstranit tu překážku. •  You have to remove the blockage. 

•  filtr •  filter 

•  Zkus to povolit francouzákem. •  Try to loosen it with a wrench. 

•  jeřáb •  crane 

•  sériové číslo, pořadové číslo •  serial number 

•  Nejprve odstraňte kryt. •  Remove the cap first. 

•  Naplňte pec pomocí vědra. •  Fill the furnace with the ladle. 

•  Namontuj ten držák na zeď. •  Fix the bracket to the wall. 

•  kolo •  wheel 

•  Potřebujeme nějaké speciální nástroje? •  Do we need any special instruments? 

•  okraj, lem, hrana •  rim 

•  Když to zvětšíš, uvidíš praskliny jasně. •  When you magnify it, you´ll see the 
cracks clearly. 

•  Stiskni tlačítko. •  Press the button. 

•  svěrák, svěrka •  clamp 

•  Kolik stěračů to má? •  How many windscreen wipers are there? 

•  francouzský klíč •  wrench 

•  překážka, ucpání, ucpávka •  blockage 

•  Naostři si čepel předtím než začneš. •  Sharpen the blade before you begin. 

•  Zkontrolujte těsnění dveří! •  Check the door gasket! 

•  Potřebuješ použít nástrčkový klíč. •  You need to use a socket wrench 

•  Uvolni ten ventil, teď! •  Loosen the valve, now! 

•  Závěs se skládá z vrchní a spodní části. •  The hinge consists of an upper and a 
lower part. 

•  řemen, řemínek •  strap 

•  šroubovák •  screw driver 

•  svorky (ve tvaru písmene G) •  g-clips 

•  řetěz •  chain 

•  kádinky •  beakers 

•  Naplnil nádobu po okraj. •  He filled the bucket to the rim. 



 219 

•  Můžeš mi podat kladivo? •  Can you pass me the hammer? 

•  ovládací panel •  control panel 

•  lano •  rope 

•  hřídel •  shaft 

•  Musíme vyměnit ten filtr. •  We have to replace the filter. 

•  Píst je tlačen vzhůru expandovaným 
plynem. 

•  The piston is pushed upwards by 
expanded gas. 

•  naviják, rumpál •  winch 

•  Televize nemá anténu. •  The TV doesn´t have an aerial. 

•  sloupek •  pillar 

•  role, rolička, cívka, kotouč •  roll 

•  tác •  tray 

•  válcovaný •  rolled 

•  konzola, držák •  bracket 

•  pružina •  spring 

•  Přines nářaďovou sadu z regálu. •  Bring the tool box from the rack. 

•  Nastavte stabilizátory do vzpřímené 
pozice. 

•  Set the fins to the upright positions. 

•  žebřík •  ladder 

•  náboj (kola) •  hub 

•  Otoč tou klikou! •  Rotate the crank! 

•  Potřebuješ tác, to jídlo je horké. •  You need a tray, the food is hot. 

•  Spalovací motor má docela malou 
účinnost. 

•  The combustion engine has quite a low 
efficciency. 

•  Svažte to lanem. •  Tie it with a rope. 

•  ozubený převod, ozubené soukolí •  gear 

•  Odstraňte víko. •  Remove the lid. 

•  Přední sklo je prasklé. •  There is a crack on the windscreen. 

•  tuba •  tube 

•  Dávej pozor na ten kabel. •  Be careful about the power cord. 
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•  forma •  mould 

•  Řeže se to vodním paprskem. •  It is cut with a water jet. 

•  Kdy můžeme spravit měřidla? •  When can we fix the gauges? 

•  Můžeš mi podat nůžky? •  Can you pass me the scissors? 

•  Jaký je výkon toho nukleárního reaktoru? •  What is the output of this nuclear reactor? 

•  Vystříkejte formu předtím, než ji začnete 
plnit. 

•  Spray the mould before you start filling it. 

•  tříkolíková zástrčka •  three-pin plug 

•  baterie, monočlánek •  battery 

•  Můžeš mi podat šroubovák? •  Can you pass me the screw driver? 

•  hák •  hook 

•  licí nádoba (upevněná na vzv) •  ladle 

•  vědro, nádoba •  bucket 

•  nástroj •  tool 

•  nádrž (palivová) •  fuel tank 

•  Můžeš mi podat baterku? •  Can you pass me the torch? 

•  plošina •  platform 

•  Opatrně s tím žebříkem. •  Be careful with the ladder. 

•  kryt •  cover 

•  Kdo dal ten vozík tady? •  Who put the cart there? 

•  Chladící systém je zapnutý. •  The cooling system is on. 

•  Plechy jsou znýtované. •  The sheets are bolted together. 

•  těsnění •  gasket 

•  Kolik je v chodbě zásuvek? •  How many sockets are there in the 
corridor? 

•  termočlánek •  thermocouple 

•  nůžky •  scissors 

•  Ovládací panel je ve velíně. •  The control panel is in the control room. 

•  pant, závěs •  hinge 

•  hydraulický tlak •  hydraulic pressure 
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•  Naplňte nádobu použitým lubrikantem. •  Fill the bucket with used lubricant. 

•  atomový reaktor •  nuclear power reactor 

•  Licí systém se skládá z nálevky, trubek a 
kanálků. 

•  The gating system consists of a funnel, 
tubes and channels. 

•  Hydraulický tlak se násobí tady. •  Hydraulic pressure multiplies here. 

•  kruh •  ring 

•  ventil •  valve 

•  motor •  engine 

•  Potřebujete nějaké další řetězy? •  Do you need any more chains? 

•  Stroje do lesa bývají vybaveny navijáky. •  The forest machines are equiped with 
winches. 

•  Můžeme to zdvihnout jeřábem? •  Can we lift it with a crane? 

•  Auto může mít šesti nebo osmiválcový 
motor. 

•  The car can have either a six or an eight 
cylinder engine. 

•  Budeš potřebovat nějaké šrouby a matky. •  You are going to need some bolts and 
nuts. 

•  Co je na té plošině? •  What is on the platform? 

•  Chytni to řemínkem k vrchu. •  Strap it to the top. 

•  váleček •  roller 

•  Potřebujete nějaké pružiny? •  Do you need any springs? 

•  svorka na papír, elektrická svorka, 
příchytka, úchytka 

•  clip 

•  přívodní kabel, šňůra •  power cord, power strip 

•  Trubky jsou naplněny chladící kapalinou. •  The pipes are filled with cooling liquid. 

•  pojistka •  fuse 

•  Namažte centrální sloupek. •  Lubricate the centring pillar. 

•  trubka •  pipe 

•  pájka •  solder 

•  skříňka s nářadím •  tool box 

•  čočka •  lens 

•  Můžeš mi podat sponky na papír? •  Can you hand me the paper clips? 
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•  Izolace je nedostatečná. •  The insulation is insufficient. 

•  Zbytky se skladují v tamtěch kostkách. •  The residues are stored in those cubes. 

•  nálevka, trychtýř •  funnel 

•  sériové číslo •  part number 

•  Kde můžeme nabít tu baterii? •  Where can we charge the battery? 

•  stírat •  wipe 

•  Potřebuješ to znehybnit pomocí G svorek. •  You need to immobilize it with g-clips. 

•  Ten termočlánek je rozbitý. •  This thermocouple is broken. 

•  Hřídel rotuje celou dobu. •  The shaft rotates all the time. 

•  tlačítko •  button 

•  Chytni to svorkou ke stolu. •  Clamp it to the desk. 

•  klika •  crank 

•  Sériové číslo je vyražené na dně. •  The serial number is stamped at the 
bottom. 

•  ploutve, směrové stabilizátory •  fins 

•  čepel •  blade 

•  kladivo •  hammer 

•  Kolik kádinek potřebujeme? •  How many beakers do we need? 

•  vozík •  cart 

•  Vezměte vrtačku a nějaké vrtáky. •  Take the drilling machine and some drills. 

•  Odléváme kruhy až do průměru pět set. •  We cast rings up to five hundred in 
diameter. 

•  Kam dáme ty válečky? •  Where shall we put these rollers? 

•  vysokozdvižný vozík •  fork lift 

•  zvedák, hever •  jack 

•  Každé sériové číslo začíná nulou. •  Each part number begins with zero. 

•  chladící systém •  cooling system 

•  víko •  lid 

•  Neměli bychom vyměnit pojistku? •  Shouldn´t we change the fuse? 

•  To je tyč válcovaná za tepla. •  This is a hot-rolled bar. 
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•  měřidlo •  gauge 

•  V kanceláři má velký LCD monitor. •  There is a large LCD screein in his office. 

•  ruční vrtačka •  hand drilling machine 

•  síť, mříž(ka) •  grid 

•  kostka, krychle •  cube 
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•  circular •  kulatý, kruhový 

•  upside down •  vzhůru nohama 

•  tonne, ton •  tuna 

•  kilowatt hours •  kilowatthodiny 

•  shape •  tvar 

•  metric •  metrický 

•  amps •  ampéry 

•  kilojoules •  kilojouly 

•  kilometre •  kilometr 

•  imperial measurements •  britské měrné jednotky 

•  circles •  okruhy, kružnice 

•  light •  lehký 

•  too •  příliš 

•  watt •  watt 

•  pound •  libra 

•  diameter •  průměr 

•  sphere •  koule, oblast 

•  weight •  váha 

•  width •  šířka 

•  diagram •  schéma, diagram 

•  foot •  stopa 

•  heavy •  těžký 

•  volts •  volty 

•  feet •  stopy (jednotka délky) 

•  square meters •  metry čtvereční 

•  inch •  palec 

•  gallon •  galon 

•  height •  výška 
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•  depth •  hloubka 

•  approximately (approx.) •  přibližně, asi 

•  fraction •  zlomek 
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•  kilojouly •  kilojoules 

•  ampéry •  amps 

•  palec •  inch 

•  přibližně, asi •  approximately (approx.) 

•  těžký •  heavy 

•  výška •  height 

•  koule, oblast •  sphere 

•  stopy (jednotka délky) •  feet 

•  galon •  gallon 

•  hloubka •  depth 

•  stopa •  foot 

•  libra •  pound 

•  metry čtvereční •  square meters 

•  příliš •  too 

•  průměr •  diameter 

•  tvar •  shape 

•  kilowatthodiny •  kilowatt hours 

•  váha •  weight 

•  kilometr •  kilometre 

•  watt •  watt 

•  britské měrné jednotky •  imperial measurements 

•  vzhůru nohama •  upside down 

•  kulatý, kruhový •  circular 

•  lehký •  light 
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•  okruhy, kružnice •  circles 

•  schéma, diagram •  diagram 

•  volty •  volts 

•  šířka •  width 

•  tuna •  tonne, ton 

•  metrický •  metric 

•  zlomek •  fraction 
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•  amps •  ampéry 

•  The Ampermeter measures the electric 
current. 

•  Ampérmeter měří elektrický proud. 

•  imperial measurements •  britské měrné jednotky 

•  Imperial units are pounds and inches. •  Imperiální jednotky jsou libry a palce. 

•  gallon •  galon 

•  The price of a gallon is over five dollars. •  Galón stojí přes pět dolarů. 

•  depth •  hloubka 

•  Adjust the cut length and depth. •  Nastavte délku a hloubku řezu. 

•  kilojoules •  kilojouly 

•  By jogging you burn most kilojoules. •  Běháním spálíš nejvíce kilojoulů. 

•  kilometre •  kilometr 

•  A kilometre is one thousand meters. •  Kilometr je tisíc metrů. 

•  kilowatt hours •  kilowatthodiny 

•  We consume ten thousand kilowatt hours 
a year. 

•  Spotřebujeme deset tisíc kilowathodin 
ročně. 

•  sphere •  koule, oblast 

•  This sphere consists of various gases. •  Ta koule se skládá z různých plynů. 

•  circular •  kulatý, kruhový 

•  The tanks are of circular shape. •  Nádoby jsou kruhového tvaru. 

•  light •  lehký 



 227 

•  This press produces only light pieces. •  Lis vyrábí pouze lehké kusy. 

•  pound •  libra 

•  One pound is 0.45 kg. •  Jedna libra je 0,45 kilo. 

•  metric •  metrický 

•  The metric system is recognized all over 
the world. 

•  Metrický systém se uznává po celém 
světě. 

•  square meters •  metry čtvereční 

•  How many square meters of storing 
spaces are there? 

•  Kolik metrů čtverečních skladovacích 
prostor tam je? 

•  circles •  okruhy, kružnice 

•  The waves spread in circles. •  Vlny se šíří v kruzích 

•  inch •  palec 

•  How many centimetres are there in one 
inch? 

•  Kolik centimetrů je palec? 

•  diameter •  průměr 

•  What diameter do you need? •  Jaký průměr potřebuješ? 

•  approximately (approx.) •  přibližně, asi 

•  It is approximately a hundred yards. •  Je to asi sto yardů. 

•  too •  příliš 

•  It is too small. •  Je to příliš malé. 

•  diagram •  schéma, diagram 

•  Can you show me on the diagram? •  Můžeš mi to ukázat v tom diagramu? 

•  foot •  stopa 

•  One foot is 0,33 meters. •  Jedna stopa je 0,33 metrů. 

•  feet •  stopy (jednotka délky) 

•  The river is a hundred feet wide. •  Řeka je třicet metrů široká. 

•  width •  šířka 

•  Measure the width. •  Změřte šířku. 

•  heavy •  těžký 

•  This press produces only heavy pieces. •  Lis vyrábí pouze těžké kusy. 
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•  tonne, ton •  tuna 

•  You load maximum 24,5 tonnes. •  Naložíte maximálně 24,5 tun. 

•  shape •  tvar 

•  It has the wrong shape. •  Má to špatný tvar. 

•  weight •  váha 

•  Weight the bar before you release it for 
the storage. 

•  Zvažte tu tyč předtím, než ji uvolníte do 
skladu. 

•  volts •  volty 

•  The Volt is a difference in the electric 
potential between two points of a conducting 
wire. 

•  Volt je rozdíl mezi elektrickým 
potenciálem mezi dvěma body na vodícím 
drátu. 

•  height •  výška 

•  Measure the height. •  Změřte výšku. 

•  upside down •  vzhůru nohama 

•  The world is upside down. •  Svět je vzhůru nohama. 

•  watt •  watt 

•  The Watt is a unit of power, an equivalent 
to one joul per second. 

•  Watt je jednotka energie, ekvivalent 
jednoho joulu za sekundu. 

•  One yard is a little less than one meter. •  Jeden yard je o něco méně než jeden metr. 

•  fraction •  zlomek 

•  It is only a fraction of our capacity. •  To je pouze zlomek naší kapacity. 
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•  ampéry •  amps 

•  Ampérmeter měří elektrický proud. •  The Ampermeter measures the electric 
current. 

•  britské měrné jednotky •  imperial measurements 

•  Imperiální jednotky jsou libry a palce. •  Imperial units are pounds and inches. 

•  galon •  gallon 

•  Galón stojí přes pět dolarů. •  The price of a gallon is over five dollars. 

•  hloubka •  depth 
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•  Nastavte délku a hloubku řezu. •  Adjust the cut length and depth. 

•  kilojouly •  kilojoules 

•  Běháním spálíš nejvíce kilojoulů. •  By jogging you burn most kilojoules. 

•  kilometr •  kilometre 

•  Kilometr je tisíc metrů. •  A kilometre is one thousand meters. 

•  kilowatthodiny •  kilowatt hours 

•  Spotřebujeme deset tisíc kilowathodin 
ročně. 

•  We consume ten thousand kilowatt hours 
a year. 

•  koule, oblast •  sphere 

•  Ta koule se skládá z různých plynů. •  This sphere consists of various gases. 

•  kulatý, kruhový •  circular 

•  Nádoby jsou kruhového tvaru. •  The tanks are of circular shape. 

•  lehký •  light 

•  Lis vyrábí pouze lehké kusy. •  This press produces only light pieces. 

•  libra •  pound 

•  Jedna libra je 0,45 kilo. •  One pound is 0.45 kg. 

•  metrický •  metric 

•  Metrický systém se uznává po celém 
světě. 

•  The metric system is recognized all over 
the world. 

•  metry čtvereční •  square meters 

•  Kolik metrů čtverečních skladovacích 
prostor tam je? 

•  How many square meters of storing 
spaces are there? 

•  okruhy, kružnice •  circles 

•  Vlny se šíří v kruzích •  The waves spread in circles. 

•  palec •  inch 

•  Kolik centimetrů je palec? •  How many centimetres are there in one 
inch? 

•  průměr •  diameter 

•  Jaký průměr potřebuješ? •  What diameter do you need? 

•  přibližně, asi •  approximately (approx.) 

•  Je to asi sto yardů. •  It is approximately a hundred yards. 
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•  příliš •  too 

•  Je to příliš malé. •  It is too small. 

•  schéma, diagram •  diagram 

•  Můžeš mi to ukázat v tom diagramu? •  Can you show me on the diagram? 

•  stopa •  foot 

•  Jedna stopa je 0,33 metrů. •  One foot is 0,33 meters. 

•  stopy (jednotka délky) •  feet 

•  Řeka je třicet metrů široká. •  The river is a hundred feet wide. 

•  šířka •  width 

•  Změřte šířku. •  Measure the width. 

•  těžký •  heavy 

•  Lis vyrábí pouze těžké kusy. •  This press produces only heavy pieces. 

•  tuna •  tonne, ton 

•  Naložíte maximálně 24,5 tun. •  You load maximum 24,5 tonnes. 

•  tvar •  shape 

•  Má to špatný tvar. •  It has the wrong shape. 

•  váha •  weight 

•  Zvažte tu tyč předtím, než ji uvolníte do 
skladu. 

•  Weight the bar before you release it for 
the storage. 

•  volty •  volts 

•  Volt je rozdíl mezi elektrickým 
potenciálem mezi dvěma body na vodícím 
drátu. 

•  The Volt is a difference in the electric 
potential between two points of a conducting 
wire. 

•  výška •  height 

•  Změřte výšku. •  Measure the height. 

•  vzhůru nohama •  upside down 

•  Svět je vzhůru nohama. •  The world is upside down. 

•  watt •  watt 

•  Watt je jednotka energie, ekvivalent 
jednoho joulu za sekundu. 

•  The Watt is a unit of power, an equivalent 
to one joul per second. 

•  Jeden yard je o něco méně než jeden metr. •  One yard is a little less than one meter. 
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•  zlomek •  fraction 

•  To je pouze zlomek naší kapacity. •  It is only a fraction of our capacity. 
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•  It is too small. •  Je to příliš malé. 

•  You load maximum 24,5 tonnes. •  Naložíte maximálně 24,5 tun. 

•  Imperial units are pounds and inches. •  Imperiální jednotky jsou libry a palce. 

•  The Ampermeter measures the electric 
current. 

•  Ampérmeter měří elektrický proud. 

•  It has the wrong shape. •  Má to špatný tvar. 

•  This press produces only heavy pieces. •  Lis vyrábí pouze těžké kusy. 

•  Measure the height. •  Změřte výšku. 

•  The metric system is recognized all over 
the world. 

•  Metrický systém se uznává po celém 
světě. 

•  This sphere consists of various gases. •  Ta koule se skládá z různých plynů. 

•  One yard is a little less than one meter. •  Jeden yard je o něco méně než jeden metr. 

•  The price of a gallon is over five dollars. •  Galón stojí přes pět dolarů. 

•  The world is upside down. •  Svět je vzhůru nohama. 

•  It is approximately a hundred yards. •  Je to asi sto yardů. 

•  Adjust the cut length and depth. •  Nastavte délku a hloubku řezu. 

•  One foot is 0,33 meters. •  Jedna stopa je 0,33 metrů. 

•  How many square meters of storing 
spaces are there? 

•  Kolik metrů čtverečních skladovacích 
prostor tam je? 

•  A kilometre is one thousand meters. •  Kilometr je tisíc metrů. 

•  What diameter do you need? •  Jaký průměr potřebuješ? 

•  The river is a hundred feet wide. •  Řeka je třicet metrů široká. 

•  Can you show me on the diagram? •  Můžeš mi to ukázat v tom diagramu? 

•  This press produces only light pieces. •  Lis vyrábí pouze lehké kusy. 

•  Weight the bar before you release it for 
the storage. 

•  Zvažte tu tyč předtím, než ji uvolníte do 
skladu. 
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•  The Watt is a unit of power, an equivalent 
to one joul per second. 

•  Watt je jednotka energie, ekvivalent 
jednoho joulu za sekundu. 

•  By jogging you burn most kilojoules. •  Běháním spálíš nejvíce kilojoulů. 

•  The Volt is a difference in the electric 
potential between two points of a conducting 
wire. 

•  Volt je rozdíl mezi elektrickým 
potenciálem mezi dvěma body na vodícím 
drátu. 

•  We consume ten thousand kilowatt hours 
a year. 

•  Spotřebujeme deset tisíc kilowathodin 
ročně. 

•  The waves spread in circles. •  Vlny se šíří v kruzích 

•  How many centimetres are there in one 
inch? 

•  Kolik centimetrů je palec? 

•  The tanks are of circular shape. •  Nádoby jsou kruhového tvaru. 

•  One pound is 0.45 kg. •  Jedna libra je 0,45 kilo. 

•  Measure the width. •  Změřte šířku. 

•  It is only a fraction of our capacity. •  To je pouze zlomek naší kapacity. 
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•  Nádoby jsou kruhového tvaru. •  The tanks are of circular shape. 

•  Zvažte tu tyč předtím, než ji uvolníte do 
skladu. 

•  Weight the bar before you release it for 
the storage. 

•  Změřte šířku. •  Measure the width. 

•  Spotřebujeme deset tisíc kilowathodin 
ročně. 

•  We consume ten thousand kilowatt hours 
a year. 

•  Galón stojí přes pět dolarů. •  The price of a gallon is over five dollars. 

•  Watt je jednotka energie, ekvivalent 
jednoho joulu za sekundu. 

•  The Watt is a unit of power, an equivalent 
to one joul per second. 

•  Ta koule se skládá z různých plynů. •  This sphere consists of various gases. 

•  Kolik centimetrů je palec? •  How many centimetres are there in one 
inch? 

•  Je to příliš malé. •  It is too small. 

•  Kolik metrů čtverečních skladovacích 
prostor tam je? 

•  How many square meters of storing 
spaces are there? 

•  Jedna stopa je 0,33 metrů. •  One foot is 0,33 meters. 
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•  Svět je vzhůru nohama. •  The world is upside down. 

•  Má to špatný tvar. •  It has the wrong shape. 

•  Změřte výšku. •  Measure the height. 

•  Jeden yard je o něco méně než jeden metr. •  One yard is a little less than one meter. 

•  Je to asi sto yardů. •  It is approximately a hundred yards. 

•  Můžeš mi to ukázat v tom diagramu? •  Can you show me on the diagram? 

•  Běháním spálíš nejvíce kilojoulů. •  By jogging you burn most kilojoules. 

•  Ampérmeter měří elektrický proud. •  The Ampermeter measures the electric 
current. 

•  Lis vyrábí pouze lehké kusy. •  This press produces only light pieces. 

•  Lis vyrábí pouze těžké kusy. •  This press produces only heavy pieces. 

•  Jaký průměr potřebuješ? •  What diameter do you need? 

•  Vlny se šíří v kruzích •  The waves spread in circles. 

•  Kilometr je tisíc metrů. •  A kilometre is one thousand meters. 

•  Jedna libra je 0,45 kilo. •  One pound is 0.45 kg. 

•  Řeka je třicet metrů široká. •  The river is a hundred feet wide. 

•  Metrický systém se uznává po celém 
světě. 

•  The metric system is recognized all over 
the world. 

•  Imperiální jednotky jsou libry a palce. •  Imperial units are pounds and inches. 

•  Naložíte maximálně 24,5 tun. •  You load maximum 24,5 tonnes. 

•  Volt je rozdíl mezi elektrickým 
potenciálem mezi dvěma body na vodícím 
drátu. 

•  The Volt is a difference in the electric 
potential between two points of a conducting 
wire. 

•  Nastavte délku a hloubku řezu. •  Adjust the cut length and depth. 

•  To je pouze zlomek naší kapacity. •  It is only a fraction of our capacity. 

 
  



 234 

030.01_Lekce 05_rozměry_karty 

amps 
The Ampermeter measures 

the electric current. 
imperial measurements 

Imperial units are pounds 
and inches. 

gallon 
The price of a gallon is over 

five dollars. 

depth 
Adjust the cut length and 

depth. 
kilojoules 

By jogging you burn most 
kilojoules. 

kilometre 
A kilometre is one thousand 

meters. 

kilowatt hours 
We consume ten thousand 

kilowatt hours a year. 
sphere 

This sphere consists of 
various gases. 

circular 
The tanks are of circular 

shape. 
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britské měrné jednotky 
Ampérmeter měří elektrický 

proud. 
ampéry 

Galón stojí přes pět dolarů. galon 
Imperiální jednotky jsou 

libry a palce. 

kilojouly 
Nastavte délku a hloubku 

řezu. 
hloubka 

Kilometr je tisíc metrů. kilometr 
Běháním spálíš nejvíce 

kilojoulů. 

koule, oblast 
Spotřebujeme deset tisíc 

kilowathodin ročně. 
kilowatthodiny 

Nádoby jsou kruhového 
tvaru. 

kulatý, kruhový 
Ta koule se skládá z různých 

plynů. 
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light 
This press produces only 

light pieces. 
pound 

One pound is 0.45 kg. metric 
The metric system is 

recognized all over the 
world. 

square meters 
How many square meters of 

storing spaces are there? 
circles 

The waves spread in circles. inch 
How many centimetres are 

there in one inch? 

diameter What diameter do you need? approximately (approx.) 

It is approximately a 
hundred yards. 

too It is too small. 
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libra Lis vyrábí pouze lehké kusy. lehký 

Metrický systém se uznává 
po celém světě. 

metrický Jedna libra je 0,45 kilo. 

okruhy, kružnice 
Kolik metrů čtverečních 

skladovacích prostor tam je? 
metry čtvereční 

Kolik centimetrů je palec? palec Vlny se šíří v kruzích 

přibližně, asi Jaký průměr potřebuješ? průměr 

Je to příliš malé. příliš Je to asi sto yardů. 
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diagram 
Can you show me on the 

diagram? 
foot 

One foot is 0,33 meters. feet 
The river is a hundred feet 

wide. 

width Measure the width. heavy 

This press produces only 
heavy pieces. 

tonne, ton 
You load maximum 24,5 

tonnes. 

shape It has the wrong shape. weight 

Weight the bar before you 
release it for the storage. 

volts 

The Volt is a difference in 
the electric potential 

between two points of a 
conducting wire. 
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stopa 
Můžeš mi to ukázat v tom 

diagramu? 
schéma, diagram 

Řeka je třicet metrů široká. stopy (jednotka délky) Jedna stopa je 0,33 metrů. 

těžký Změřte šířku. šířka 

Naložíte maximálně 24,5 
tun. 

tuna Lis vyrábí pouze těžké kusy. 

váha Má to špatný tvar. tvar 

Volt je rozdíl mezi 
elektrickým potenciálem 

mezi dvěma body na 
vodícím drátu. 

volty 
Zvažte tu tyč předtím, než ji 

uvolníte do skladu. 
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height Measure the height. upside down 

The world is upside down. watt 
The Watt is a unit of power, 
an equivalent to one joul per 

second. 

One yard is a little less than 
one meter. 

fraction 
It is only a fraction of our 

capacity. 

-  -  -  

-  -  -  

-  -  -  
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vzhůru nohama Změřte výšku. výška 

Watt je jednotka energie, 
ekvivalent jednoho joulu za 

sekundu. 
watt Svět je vzhůru nohama. 

To je pouze zlomek naší 
kapacity. 

zlomek 
Jeden yard je o něco méně 

než jeden metr. 
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030.02_Lekce 05_rozměry_test 

•  Změřte šířku. ................................................................. 

•  výška ................................................................. 

•  To je pouze zlomek naší kapacity. ................................................................. 

•  Ampérmeter měří elektrický proud. ................................................................. 

•  Můžeš mi to ukázat v tom diagramu? ................................................................. 

•  lehký ................................................................. 

•  Svět je vzhůru nohama. ................................................................. 

•  váha ................................................................. 

•  Změřte výšku. ................................................................. 

•  Jaký průměr potřebuješ? ................................................................. 

•  Metrický systém se uznává po celém 
světě. 

................................................................. 

•  libra ................................................................. 

•  Nastavte délku a hloubku řezu. ................................................................. 

•  Lis vyrábí pouze lehké kusy. ................................................................. 

•  schéma, diagram ................................................................. 

•  Jeden yard je o něco méně než jeden metr. ................................................................. 

•  Spotřebujeme deset tisíc kilowathodin 
ročně. 

................................................................. 

•  kilojouly ................................................................. 

•  zlomek ................................................................. 

•  Imperiální jednotky jsou libry a palce. ................................................................. 

•  palec ................................................................. 

•  Nádoby jsou kruhového tvaru. ................................................................. 

•  Naložíte maximálně 24,5 tun. ................................................................. 

•  hloubka ................................................................. 

•  Kolik centimetrů je palec? ................................................................. 

•  Vlny se šíří v kruzích ................................................................. 

•  Řeka je třicet metrů široká. ................................................................. 
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•  volty ................................................................. 

•  stopa ................................................................. 

•  těžký ................................................................. 

•  Má to špatný tvar. ................................................................. 

•  britské měrné jednotky ................................................................. 

•  Ta koule se skládá z různých plynů. ................................................................. 

•  Jedna libra je 0,45 kilo. ................................................................. 

•  Kilometr je tisíc metrů. ................................................................. 

•  kilowatthodiny ................................................................. 

•  Je to asi sto yardů. ................................................................. 

•  Lis vyrábí pouze těžké kusy. ................................................................. 

•  kulatý, kruhový ................................................................. 

•  metrický ................................................................. 

•  vzhůru nohama ................................................................. 

•  přibližně, asi ................................................................. 

•  Kolik metrů čtverečních skladovacích 
prostor tam je? 

................................................................. 

•  Jedna stopa je 0,33 metrů. ................................................................. 

•  Je to příliš malé. ................................................................. 

•  kilometr ................................................................. 

•  tvar ................................................................. 

•  příliš ................................................................. 

•  metry čtvereční ................................................................. 

•  okruhy, kružnice ................................................................. 

•  Volt je rozdíl mezi elektrickým 
potenciálem mezi dvěma body na vodícím 
drátu. 

................................................................. 

•  průměr ................................................................. 

•  watt ................................................................. 

•  šířka ................................................................. 
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•  galon ................................................................. 

•  koule, oblast ................................................................. 

•  ampéry ................................................................. 

•  Watt je jednotka energie, ekvivalent 
jednoho joulu za sekundu. 

................................................................. 

•  stopy (jednotka délky) ................................................................. 

•  Galón stojí přes pět dolarů. ................................................................. 

 

030.02_Lekce 05_rozměry_test_klíč 

•  Změřte šířku. •  Measure the width. 

•  výška •  height 

•  To je pouze zlomek naší kapacity. •  It is only a fraction of our capacity. 

•  Ampérmeter měří elektrický proud. •  The Ampermeter measures the electric 
current. 

•  Můžeš mi to ukázat v tom diagramu? •  Can you show me on the diagram? 

•  lehký •  light 

•  Svět je vzhůru nohama. •  The world is upside down. 

•  váha •  weight 

•  Změřte výšku. •  Measure the height. 

•  Jaký průměr potřebuješ? •  What diameter do you need? 

•  Metrický systém se uznává po celém 
světě. 

•  The metric system is recognized all over 
the world. 

•  libra •  pound 

•  Nastavte délku a hloubku řezu. •  Adjust the cut length and depth. 

•  Lis vyrábí pouze lehké kusy. •  This press produces only light pieces. 

•  schéma, diagram •  diagram 

•  Jeden yard je o něco méně než jeden metr. •  One yard is a little less than one meter. 

•  Spotřebujeme deset tisíc kilowathodin 
ročně. 

•  We consume ten thousand kilowatt hours 
a year. 

•  kilojouly •  kilojoules 

•  zlomek •  fraction 
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•  Imperiální jednotky jsou libry a palce. •  Imperial units are pounds and inches. 

•  palec •  inch 

•  Nádoby jsou kruhového tvaru. •  The tanks are of circular shape. 

•  Naložíte maximálně 24,5 tun. •  You load maximum 24,5 tonnes. 

•  hloubka •  depth 

•  Kolik centimetrů je palec? •  How many centimetres are there in one 
inch? 

•  Vlny se šíří v kruzích •  The waves spread in circles. 

•  Řeka je třicet metrů široká. •  The river is a hundred feet wide. 

•  volty •  volts 

•  stopa •  foot 

•  těžký •  heavy 

•  Má to špatný tvar. •  It has the wrong shape. 

•  britské měrné jednotky •  imperial measurements 

•  Ta koule se skládá z různých plynů. •  This sphere consists of various gases. 

•  Jedna libra je 0,45 kilo. •  One pound is 0.45 kg. 

•  Kilometr je tisíc metrů. •  A kilometre is one thousand meters. 

•  kilowatthodiny •  kilowatt hours 

•  Je to asi sto yardů. •  It is approximately a hundred yards. 

•  Lis vyrábí pouze těžké kusy. •  This press produces only heavy pieces. 

•  kulatý, kruhový •  circular 

•  metrický •  metric 

•  vzhůru nohama •  upside down 

•  přibližně, asi •  approximately (approx.) 

•  Kolik metrů čtverečních skladovacích 
prostor tam je? 

•  How many square meters of storing 
spaces are there? 

•  Jedna stopa je 0,33 metrů. •  One foot is 0,33 meters. 

•  Je to příliš malé. •  It is too small. 

•  kilometr •  kilometre 

•  tvar •  shape 
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•  příliš •  too 

•  metry čtvereční •  square meters 

•  okruhy, kružnice •  circles 

•  Volt je rozdíl mezi elektrickým 
potenciálem mezi dvěma body na vodícím 
drátu. 

•  The Volt is a difference in the electric 
potential between two points of a conducting 
wire. 

•  průměr •  diameter 

•  watt •  watt 

•  šířka •  width 

•  galon •  gallon 

•  koule, oblast •  sphere 

•  ampéry •  amps 

•  Watt je jednotka energie, ekvivalent 
jednoho joulu za sekundu. 

•  The Watt is a unit of power, an equivalent 
to one joul per second. 

•  stopy (jednotka délky) •  feet 

•  Galón stojí přes pět dolarů. •  The price of a gallon is over five dollars. 
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031_Lekce 06_vlastnosti_slovní zásoba_poslouchejte 

•  flashing •  blikající 

•  radioactive •  radioaktivní 

•  glue •  lepidlo 

•  cold •  chladný 

•  triangular •  trojúhelníkový 

•  decorating •  zdobení, malování, tapetování 

•  semi-circle •  půlkruh, polokruh 

•  electrical •  elektrický 

•  diagonally •  diagonálně, úhlopříčně 

•  anti-clockwise •  proti směru hodinových ručiček 

•  back-up •  záloha 

•  synthetic •  syntetický 

•  fully automatic •  plně automatický 

•  electrically powered windows •  elektricky ovládaná okna 

•  vertical •  vertikální 

•  electromagnetic •  elektromagnetický 

•  torn •  roztržený 

•  shut down •  zavřít, skončit, zastavit 

•  cylindrical •  válcový, válcovitý 

•  modular •  modulový 

•  slippery •  kluzký 

•  flat •  vybitý (baterie) 

•  burnt out •  shořelý, spálený 

•  upright •  svislý, svisle, nastojato 

•  recurring •  opakující se, vracející se 

•  horizontal •  horizontální 

•  on •  zapnutý,zapojený 

•  man-made, artificial •  syntetický, umělý 
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•  feature •  vlastnost, rys 

•  rusty •  rezavý 

•  diagonal •  diagonální, úhlopříčka 

•  backwards •  zpět, nazpátek 

 

032_Lekce 06_vlastnosti_slovní zásoba_přeložte 

•  elektricky ovládaná okna •  electrically powered windows 

•  lepidlo •  glue 

•  válcový, válcovitý •  cylindrical 

•  blikající •  flashing 

•  proti směru hodinových ručiček •  anti-clockwise 

•  rezavý •  rusty 

•  vybitý (baterie) •  flat 

•  půlkruh, polokruh •  semi-circle 

•  svislý, svisle, nastojato •  upright 

•  radioaktivní •  radioactive 

•  zdobení, malování, tapetování •  decorating 

•  kluzký •  slippery 

•  opakující se, vracející se •  recurring 

•  horizontální •  horizontal 

•  zapnutý,zapojený •  on 

•  vertikální •  vertical 

•  chladný •  cold 

•  roztržený •  torn 

•  modulový •  modular 

•  diagonální, úhlopříčka •  diagonal 

•  syntetický •  synthetic 

•  diagonálně, úhlopříčně •  diagonally 

•  elektrický •  electrical 
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•  vlastnost, rys •  feature 

•  zavřít, skončit, zastavit •  shut down 

•  záloha •  back-up 

•  shořelý, spálený •  burnt out 

•  syntetický, umělý •  man-made, artificial 

•  elektromagnetický •  electromagnetic 

•  plně automatický •  fully automatic 

•  trojúhelníkový •  triangular 

•  zpět, nazpátek •  backwards 

 

033_Lekce 06_vlastnosti_slovní zásoba_procvičovací 

věty_poslouchejte 

•  flashing •  blikající 

•  The control light was flashing. •  Kontrolka blikala. 

•  diagonally •  diagonálně, úhlopříčně 

•  Place it diagonally. •  Dej to do úhlopříčky. 

•  diagonal •  diagonální, úhlopříčka 

•  How do you calculate the length of the 
diagonal? 

•  Jak spočítáš délku úhlopříčky? 

•  electrical •  elektrický 

•  The ellectrial installation must be 
approved. 

•  Elektroinstalace musí být schválena. 

•  electrically powered windows •  elektricky ovládaná okna 

•  Are these windows electrically powered? •  Jsou ta okna elektricky ovládaná? 

•  electromagnetic •  elektromagnetický 

•  The electromagnetic field is generated. •  Vzniká elektromagnetické pole. 

•  horizontal •  horizontální 

•  It must be in a horizontal position. •  Musí to být v horizontální pozici. 

•  cold •  chladný 

•  It is too cold for straightening. •  Je to příliš studené na rovnání. 
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•  slippery •  kluzký 

•  Slippery surfaces can be very dangerous. •  Kluzký povrch může být velmi 
nebezpečný. 

•  glue •  lepidlo 

•  The paper was glued to the desk. •  Papír byl přilepen ke stolu. 

•  modular •  modulový 

•  This is a modular system. •  To je modulární systém. 

•  recurring •  opakující se, vracející se 

•  These are recurring orders. •  To jsou opakované objednávky. 

•  fully automatic •  plně automatický 

•  The assembly line is fully automatic. •  Montážní linka je plně automatizovaná 

•  anti-clockwise •  proti směru hodinových ručiček 

•  Turn it anticlockwise. •  Otoč to proti směru hodinových ručiček. 

•  semi-circle •  půlkruh, polokruh 

•  Draw several semi-circles. •  Nakresli několik půlkruhů. 

•  radioactive •  radioaktivní 

•  The scrap is checked for radioactivity. •  Šrot se kontroluje na radioaktivitu 

•  rusty •  rezavý 

•  When you leave steel bars in the open air, 
they go rusty. 

•  Když necháš ocelové tyče volně, zrezaví. 

•  torn •  roztržený 

•  The foil was torn due to an incorrect 
manipulation. 

•  Fólie se potrhala díky nesprávné 
manipulaci. 

•  burnt out •  shořelý, spálený 

•  It is completely burnt out. •  Úplně to shořelo. 

•  upright •  svislý, svisle, nastojato 

•  It is in the upright position. •  Je to ve svislé pozici. 

•  synthetic •  syntetický 

•  This is a synthetic rubber. •  To je syntetická guma. 

•  man-made, artificial •  syntetický, umělý 
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•  Who invented the artificial fibre? •  Kdo vynalezl umělé vlákno? 

•  triangular •  trojúhelníkový 

•  Pyramids have a triangular ground plan. •  Pyramidy mají trojúhelníkový půdorys. 

•  cylindrical •  válcový, válcovitý 

•  The product are packed to the cylindrical 
boxes. 

•  Výrobky se balí do válcových krabic. 

•  vertical •  vertikální 

•  Put the screen into the vertical position. •  Dej obrazovku do svislé polohy. 

•  feature •  vlastnost, rys 

•  What features does it have? •  Jaké to má vlastnosti? 

•  flat •  vybitý (baterie) 

•  The battery is flat. •  Baterie je vybitá. 

•  back-up •  záloha 

•  Tell me you have a back up plan. •  Řekni mi, že máš záložní plán. 

•  on •  zapnutý,zapojený 

•  Is it on? •  Je to zapnuté? 

•  shut down •  zavřít, skončit, zastavit 

•  The factory was shut down some years 
ago. 

•  Továrna byla uzavřena před několika lety. 

•  decorating •  zdobení, malování, tapetování 

•  The corridor needs decorating. •  Chodba potřebuje vyzdobit. 

•  backwards •  zpět, nazpátek 

•  It moves backwards. •  Pohybuje se to dozadu. 

 

034_Lekce 06_vlastnosti_slovní zásoba_procvičovací věty_přeložte 

•  blikající •  flashing 

•  Kontrolka blikala. •  The control light was flashing. 

•  diagonálně, úhlopříčně •  diagonally 

•  Dej to do úhlopříčky. •  Place it diagonally. 

•  diagonální, úhlopříčka •  diagonal 
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•  Jak spočítáš délku úhlopříčky? •  How do you calculate the length of the 
diagonal? 

•  elektrický •  electrical 

•  Elektroinstalace musí být schválena. •  The ellectrial installation must be 
approved. 

•  elektricky ovládaná okna •  electrically powered windows 

•  Jsou ta okna elektricky ovládaná? •  Are these windows electrically powered? 

•  elektromagnetický •  electromagnetic 

•  Vzniká elektromagnetické pole. •  The electromagnetic field is generated. 

•  horizontální •  horizontal 

•  Musí to být v horizontální pozici. •  It must be in a horizontal position. 

•  chladný •  cold 

•  Je to příliš studené na rovnání. •  It is too cold for straightening. 

•  kluzký •  slippery 

•  Kluzký povrch může být velmi 
nebezpečný. 

•  Slippery surfaces can be very dangerous. 

•  lepidlo •  glue 

•  Papír byl přilepen ke stolu. •  The paper was glued to the desk. 

•  modulový •  modular 

•  To je modulární systém. •  This is a modular system. 

•  opakující se, vracející se •  recurring 

•  To jsou opakované objednávky. •  These are recurring orders. 

•  plně automatický •  fully automatic 

•  Montážní linka je plně automatizovaná •  The assembly line is fully automatic. 

•  proti směru hodinových ručiček •  anti-clockwise 

•  Otoč to proti směru hodinových ručiček. •  Turn it anticlockwise. 

•  půlkruh, polokruh •  semi-circle 

•  Nakresli několik půlkruhů. •  Draw several semi-circles. 

•  radioaktivní •  radioactive 

•  Šrot se kontroluje na radioaktivitu •  The scrap is checked for radioactivity. 
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•  rezavý •  rusty 

•  Když necháš ocelové tyče volně, zrezaví. •  When you leave steel bars in the open air, 
they go rusty. 

•  roztržený •  torn 

•  Fólie se potrhala díky nesprávné 
manipulaci. 

•  The foil was torn due to an incorrect 
manipulation. 

•  shořelý, spálený •  burnt out 

•  Úplně to shořelo. •  It is completely burnt out. 

•  svislý, svisle, nastojato •  upright 

•  Je to ve svislé pozici. •  It is in the upright position. 

•  syntetický •  synthetic 

•  To je syntetická guma. •  This is a synthetic rubber. 

•  syntetický, umělý •  man-made, artificial 

•  Kdo vynalezl umělé vlákno? •  Who invented the artificial fibre? 

•  trojúhelníkový •  triangular 

•  Pyramidy mají trojúhelníkový půdorys. •  Pyramids have a triangular ground plan. 

•  válcový, válcovitý •  cylindrical 

•  Výrobky se balí do válcových krabic. •  The product are packed to the cylindrical 
boxes. 

•  vertikální •  vertical 

•  Dej obrazovku do svislé polohy. •  Put the screen into the vertical position. 

•  vlastnost, rys •  feature 

•  Jaké to má vlastnosti? •  What features does it have? 

•  vybitý (baterie) •  flat 

•  Baterie je vybitá. •  The battery is flat. 

•  záloha •  back-up 

•  Řekni mi, že máš záložní plán. •  Tell me you have a back up plan. 

•  zapnutý,zapojený •  on 

•  Je to zapnuté? •  Is it on? 

•  zavřít, skončit, zastavit •  shut down 
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•  Továrna byla uzavřena před několika lety. •  The factory was shut down some years 
ago. 

•  zdobení, malování, tapetování •  decorating 

•  Chodba potřebuje vyzdobit. •  The corridor needs decorating. 

•  zpět, nazpátek •  backwards 

•  Pohybuje se to dozadu. •  It moves backwards. 

 

035_Lekce 06_vlastnosti_procvičovací věty_poslouchejte 

•  Tell me you have a back up plan. •  Řekni mi, že máš záložní plán. 

•  Is it on? •  Je to zapnuté? 

•  It is in the upright position. •  Je to ve svislé pozici. 

•  The paper was glued to the desk. •  Papír byl přilepen ke stolu. 

•  Are these windows electrically powered? •  Jsou ta okna elektricky ovládaná? 

•  The factory was shut down some years 
ago. 

•  Továrna byla uzavřena před několika lety. 

•  The foil was torn due to an incorrect 
manipulation. 

•  Fólie se potrhala díky nesprávné 
manipulaci. 

•  The electromagnetic field is generated. •  Vzniká elektromagnetické pole. 

•  Who invented the artificial fibre? •  Kdo vynalezl umělé vlákno? 

•  The scrap is checked for radioactivity. •  Šrot se kontroluje na radioaktivitu 

•  It must be in a horizontal position. •  Musí to být v horizontální pozici. 

•  Draw several semi-circles. •  Nakresli několik půlkruhů. 

•  It is too cold for straightening. •  Je to příliš studené na rovnání. 

•  What features does it have? •  Jaké to má vlastnosti? 

•  The ellectrial installation must be 
approved. 

•  Elektroinstalace musí být schválena. 

•  These are recurring orders. •  To jsou opakované objednávky. 

•  Pyramids have a triangular ground plan. •  Pyramidy mají trojúhelníkový půdorys. 

•  This is a modular system. •  To je modulární systém. 

•  When you leave steel bars in the open air, 
they go rusty. 

•  Když necháš ocelové tyče volně, zrezaví. 
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•  How do you calculate the length of the 
diagonal? 

•  Jak spočítáš délku úhlopříčky? 

•  The control light was flashing. •  Kontrolka blikala. 

•  It is completely burnt out. •  Úplně to shořelo. 

•  Slippery surfaces can be very dangerous. •  Kluzký povrch může být velmi 
nebezpečný. 

•  The corridor needs decorating. •  Chodba potřebuje vyzdobit. 

•  Put the screen into the vertical position. •  Dej obrazovku do svislé polohy. 

•  This is a synthetic rubber. •  To je syntetická guma. 

•  The product are packed to the cylindrical 
boxes. 

•  Výrobky se balí do válcových krabic. 

•  The assembly line is fully automatic. •  Montážní linka je plně automatizovaná 

•  Turn it anticlockwise. •  Otoč to proti směru hodinových ručiček. 

•  The battery is flat. •  Baterie je vybitá. 

•  Place it diagonally. •  Dej to do úhlopříčky. 

•  It moves backwards. •  Pohybuje se to dozadu. 

 

036.00_Lekce 06_vlastnosti_procvičovací věty_přeložte 

•  To je syntetická guma. •  This is a synthetic rubber. 

•  Je to zapnuté? •  Is it on? 

•  To je modulární systém. •  This is a modular system. 

•  Jaké to má vlastnosti? •  What features does it have? 

•  Jak spočítáš délku úhlopříčky? •  How do you calculate the length of the 
diagonal? 

•  Kontrolka blikala. •  The control light was flashing. 

•  Chodba potřebuje vyzdobit. •  The corridor needs decorating. 

•  Vzniká elektromagnetické pole. •  The electromagnetic field is generated. 

•  Papír byl přilepen ke stolu. •  The paper was glued to the desk. 

•  Nakresli několik půlkruhů. •  Draw several semi-circles. 

•  Pyramidy mají trojúhelníkový půdorys. •  Pyramids have a triangular ground plan. 
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•  Továrna byla uzavřena před několika lety. •  The factory was shut down some years 
ago. 

•  Musí to být v horizontální pozici. •  It must be in a horizontal position. 

•  Elektroinstalace musí být schválena. •  The ellectrial installation must be 
approved. 

•  Když necháš ocelové tyče volně, zrezaví. •  When you leave steel bars in the open air, 
they go rusty. 

•  Kdo vynalezl umělé vlákno? •  Who invented the artificial fibre? 

•  Je to příliš studené na rovnání. •  It is too cold for straightening. 

•  Šrot se kontroluje na radioaktivitu •  The scrap is checked for radioactivity. 

•  Jsou ta okna elektricky ovládaná? •  Are these windows electrically powered? 

•  Fólie se potrhala díky nesprávné 
manipulaci. 

•  The foil was torn due to an incorrect 
manipulation. 

•  To jsou opakované objednávky. •  These are recurring orders. 

•  Dej to do úhlopříčky. •  Place it diagonally. 

•  Výrobky se balí do válcových krabic. •  The product are packed to the cylindrical 
boxes. 

•  Úplně to shořelo. •  It is completely burnt out. 

•  Baterie je vybitá. •  The battery is flat. 

•  Montážní linka je plně automatizovaná •  The assembly line is fully automatic. 

•  Otoč to proti směru hodinových ručiček. •  Turn it anticlockwise. 

•  Je to ve svislé pozici. •  It is in the upright position. 

•  Řekni mi, že máš záložní plán. •  Tell me you have a back up plan. 

•  Kluzký povrch může být velmi 
nebezpečný. 

•  Slippery surfaces can be very dangerous. 

•  Dej obrazovku do svislé polohy. •  Put the screen into the vertical position. 

•  Pohybuje se to dozadu. •  It moves backwards. 
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036.01_Lekce 06_vlastnosti_karty 

flashing 
The control light was 

flashing. 
diagonally 

Place it diagonally. diagonal 
How do you calculate the 

length of the diagonal? 

electrical 
The ellectrial installation 

must be approved. 
electrically powered 

windows 

Are these windows 
electrically powered? 

electromagnetic 
The electromagnetic field is 

generated. 

horizontal 
It must be in a horizontal 

position. 
cold 

It is too cold for 
straightening. 

slippery 
Slippery surfaces can be 

very dangerous. 
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diagonálně, úhlopříčně Kontrolka blikala. blikající 

Jak spočítáš délku 
úhlopříčky? 

diagonální, úhlopříčka Dej to do úhlopříčky. 

elektricky ovládaná okna 
Elektroinstalace musí být 

schválena. 
elektrický 

Vzniká elektromagnetické 
pole. 

elektromagnetický 
Jsou ta okna elektricky 

ovládaná? 

chladný 
Musí to být v horizontální 

pozici. 
horizontální 

Kluzký povrch může být 
velmi nebezpečný. 

kluzký 
Je to příliš studené na 

rovnání. 
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glue 
The paper was glued to the 

desk. 
modular 

This is a modular system. recurring These are recurring orders. 

fully automatic 
The assembly line is fully 

automatic. 
anti-clockwise 

Turn it anticlockwise. semi-circle Draw several semi-circles. 

radioactive 
The scrap is checked for 

radioactivity. 
rusty 

When you leave steel bars in 
the open air, they go rusty. 

torn 
The foil was torn due to an 

incorrect manipulation. 
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modulový Papír byl přilepen ke stolu. lepidlo 

To jsou opakované 
objednávky. 

opakující se, vracející se To je modulární systém. 

proti směru hodinových 
ručiček 

Montážní linka je plně 
automatizovaná 

plně automatický 

Nakresli několik půlkruhů. půlkruh, polokruh 
Otoč to proti směru 
hodinových ručiček. 

rezavý 
Šrot se kontroluje na 

radioaktivitu 
radioaktivní 

Fólie se potrhala díky 
nesprávné manipulaci. 

roztržený 
Když necháš ocelové tyče 

volně, zrezaví. 
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burnt out It is completely burnt out. upright 

It is in the upright position. synthetic This is a synthetic rubber. 

man-made, artificial 
Who invented the artificial 

fibre? 
triangular 

Pyramids have a triangular 
ground plan. 

cylindrical 
The product are packed to 

the cylindrical boxes. 

vertical 
Put the screen into the 

vertical position. 
feature 

What features does it have? flat The battery is flat. 
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svislý, svisle, nastojato Úplně to shořelo. shořelý, spálený 

To je syntetická guma. syntetický Je to ve svislé pozici. 

trojúhelníkový Kdo vynalezl umělé vlákno? syntetický, umělý 

Výrobky se balí do 
válcových krabic. 

válcový, válcovitý 
Pyramidy mají 

trojúhelníkový půdorys. 

vlastnost, rys 
Dej obrazovku do svislé 

polohy. 
vertikální 

Baterie je vybitá. vybitý (baterie) Jaké to má vlastnosti? 
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back-up 
Tell me you have a back up 

plan. 
on 

Is it on? shut down 
The factory was shut down 

some years ago. 

decorating 
The corridor needs 

decorating. 
backwards 

It moves backwards. -  -  

-  -  -  

-  -  -  
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zapnutý,zapojený 
Řekni mi, že máš záložní 

plán. 
záloha 

Továrna byla uzavřena před 
několika lety. 

zavřít, skončit, zastavit Je to zapnuté? 

zpět, nazpátek Chodba potřebuje vyzdobit. 
zdobení, malování, 

tapetování 

-  -  Pohybuje se to dozadu. 
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036.02_Lekce 06_vlastnosti_test 

•  Pyramidy mají trojúhelníkový půdorys. ................................................................. 

•  Je to zapnuté? ................................................................. 

•  Je to příliš studené na rovnání. ................................................................. 

•  radioaktivní ................................................................. 

•  kluzký ................................................................. 

•  Dej obrazovku do svislé polohy. ................................................................. 

•  zavřít, skončit, zastavit ................................................................. 

•  lepidlo ................................................................. 

•  Elektroinstalace musí být schválena. ................................................................. 

•  plně automatický ................................................................. 

•  Kontrolka blikala. ................................................................. 

•  syntetický, umělý ................................................................. 

•  syntetický ................................................................. 

•  záloha ................................................................. 

•  rezavý ................................................................. 

•  válcový, válcovitý ................................................................. 

•  Řekni mi, že máš záložní plán. ................................................................. 

•  Úplně to shořelo. ................................................................. 

•  zapnutý,zapojený ................................................................. 

•  Fólie se potrhala díky nesprávné 
manipulaci. 

................................................................. 

•  horizontální ................................................................. 

•  shořelý, spálený ................................................................. 

•  Chodba potřebuje vyzdobit. ................................................................. 

•  blikající ................................................................. 

•  půlkruh, polokruh ................................................................. 

•  modulový ................................................................. 

•  Když necháš ocelové tyče volně, zrezaví. ................................................................. 

•  svislý, svisle, nastojato ................................................................. 
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•  Šrot se kontroluje na radioaktivitu ................................................................. 

•  Jaké to má vlastnosti? ................................................................. 

•  diagonálně, úhlopříčně ................................................................. 

•  To je syntetická guma. ................................................................. 

•  Jak spočítáš délku úhlopříčky? ................................................................. 

•  opakující se, vracející se ................................................................. 

•  proti směru hodinových ručiček ................................................................. 

•  roztržený ................................................................. 

•  Vzniká elektromagnetické pole. ................................................................. 

•  Dej to do úhlopříčky. ................................................................. 

•  To jsou opakované objednávky. ................................................................. 

•  chladný ................................................................. 

•  Musí to být v horizontální pozici. ................................................................. 

•  trojúhelníkový ................................................................. 

•  Je to ve svislé pozici. ................................................................. 

•  vybitý (baterie) ................................................................. 

•  Pohybuje se to dozadu. ................................................................. 

•  vlastnost, rys ................................................................. 

•  To je modulární systém. ................................................................. 

•  Výrobky se balí do válcových krabic. ................................................................. 

•  elektromagnetický ................................................................. 

•  Papír byl přilepen ke stolu. ................................................................. 

•  zdobení, malování, tapetování ................................................................. 

•  Montážní linka je plně automatizovaná ................................................................. 

•  Baterie je vybitá. ................................................................. 

•  zpět, nazpátek ................................................................. 

•  Kdo vynalezl umělé vlákno? ................................................................. 

•  diagonální, úhlopříčka ................................................................. 

•  Továrna byla uzavřena před několika lety. ................................................................. 
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•  elektricky ovládaná okna ................................................................. 

•  vertikální ................................................................. 

•  Nakresli několik půlkruhů. ................................................................. 

 

036.02_Lekce 06_vlastnosti_test_klíč 

•  Pyramidy mají trojúhelníkový půdorys. •  Pyramids have a triangular ground plan. 

•  Je to zapnuté? •  Is it on? 

•  Je to příliš studené na rovnání. •  It is too cold for straightening. 

•  radioaktivní •  radioactive 

•  kluzký •  slippery 

•  Dej obrazovku do svislé polohy. •  Put the screen into the vertical position. 

•  zavřít, skončit, zastavit •  shut down 

•  lepidlo •  glue 

•  Elektroinstalace musí být schválena. •  The ellectrial installation must be 
approved. 

•  plně automatický •  fully automatic 

•  Kontrolka blikala. •  The control light was flashing. 

•  syntetický, umělý •  man-made, artificial 

•  syntetický •  synthetic 

•  záloha •  back-up 

•  rezavý •  rusty 

•  válcový, válcovitý •  cylindrical 

•  Řekni mi, že máš záložní plán. •  Tell me you have a back up plan. 

•  Úplně to shořelo. •  It is completely burnt out. 

•  zapnutý,zapojený •  on 

•  Fólie se potrhala díky nesprávné 
manipulaci. 

•  The foil was torn due to an incorrect 
manipulation. 

•  horizontální •  horizontal 

•  shořelý, spálený •  burnt out 

•  Chodba potřebuje vyzdobit. •  The corridor needs decorating. 
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•  blikající •  flashing 

•  půlkruh, polokruh •  semi-circle 

•  modulový •  modular 

•  Když necháš ocelové tyče volně, zrezaví. •  When you leave steel bars in the open air, 
they go rusty. 

•  svislý, svisle, nastojato •  upright 

•  Šrot se kontroluje na radioaktivitu •  The scrap is checked for radioactivity. 

•  Jaké to má vlastnosti? •  What features does it have? 

•  diagonálně, úhlopříčně •  diagonally 

•  To je syntetická guma. •  This is a synthetic rubber. 

•  Jak spočítáš délku úhlopříčky? •  How do you calculate the length of the 
diagonal? 

•  opakující se, vracející se •  recurring 

•  proti směru hodinových ručiček •  anti-clockwise 

•  roztržený •  torn 

•  Vzniká elektromagnetické pole. •  The electromagnetic field is generated. 

•  Dej to do úhlopříčky. •  Place it diagonally. 

•  To jsou opakované objednávky. •  These are recurring orders. 

•  chladný •  cold 

•  Musí to být v horizontální pozici. •  It must be in a horizontal position. 

•  trojúhelníkový •  triangular 

•  Je to ve svislé pozici. •  It is in the upright position. 

•  vybitý (baterie) •  flat 

•  Pohybuje se to dozadu. •  It moves backwards. 

•  vlastnost, rys •  feature 

•  To je modulární systém. •  This is a modular system. 

•  Výrobky se balí do válcových krabic. •  The product are packed to the cylindrical 
boxes. 

•  elektromagnetický •  electromagnetic 

•  Papír byl přilepen ke stolu. •  The paper was glued to the desk. 
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•  zdobení, malování, tapetování •  decorating 

•  Montážní linka je plně automatizovaná •  The assembly line is fully automatic. 

•  Baterie je vybitá. •  The battery is flat. 

•  zpět, nazpátek •  backwards 

•  Kdo vynalezl umělé vlákno? •  Who invented the artificial fibre? 

•  diagonální, úhlopříčka •  diagonal 

•  Továrna byla uzavřena před několika lety. •  The factory was shut down some years 
ago. 

•  elektricky ovládaná okna •  electrically powered windows 

•  vertikální •  vertical 

•  Nakresli několik půlkruhů. •  Draw several semi-circles. 
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